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CALL FOR PAPERS

We encourage everybody to submit to the Editorial Board (joes_cfp@federatio.org)
papers in the fields covered by the Journal. The papers will be assessed solely on their
academic merits, and these are the prerequisites author(s) must adhere to:

1. An analytical article should have at least 5,000 words including notes,
2. The author(s) must elaborate the theme of the article logically,

3. References must be uniform and clear (the author(s) should follow consistently a
particular pattern, like Chicago style, or Harvard style),

4. Author(s) must take all care to develop their ideas on their own; there should be no
cases of plagiarism,

5. The article can be written in any language. In case it is written in a language other
than English, an English summary of at least A4 length is required,

6. A brief (max. 10 sentences long) professional CV in English.
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DEAR READER,

SIZE MATTERS

A picture is worth a thousand words — this sentence is repeated countless times each day both in the
business sphere and in private. But is it true? Let us look at it through two recent masterpieces, The Lord of
the Rings, and Harry Potter. This year the final movie of the Harry Potter franchise was launched, both in
theaters and later on DVD/Blue-ray. It is interesting to look at the length of the movies: for each of the first
six volumes one movie was made with a length between 2 and 2% hours. The film adaptation of the final
volume (7) took a different turn: two movies were created totalling about 4% hours. In case of The Lord of
the Rings each part of the trilogy has a length of approximately 3 hours (their extended versions on
DVD/Blue-ray are close to 4 hours).

Examining simply the sheer size of these movies tells us a lot. Let me state immediately that I
personally find both the Harry Potter movie series and The Lord of the Rings film trilogy very solid,
professional productions, which provide a fairly true summary of the respective novels. Thanks to the
current technical possibilities in computer animation these movies are able to visually tell the main
storyline in a very compelling, way. In depth, however, they can hardly match their respective novel. And
this is not the fault of the producers, directors, cast and crew. It is about genre and culture. Both the Harry
Potter volumes and The Lord of the Rings books are so deep and complex works that it is impossible to
‘package’ their inner meaning in a 2-3 hours long movie. That is why the last two movies (two parts for
the final volume Harry Potter and the Deathly Hallows) for Harry Potter and the extended versions of
The Lord of the Rings, with their approximately 4 hours length are coming a little bit closer to their
respective novel. In fact they should last at least 8 hours to allow for a truly deep interpretation, although
the feasibility of such productions is quite limited. Size does matter.

I'would like to draw your attention to the Facebook page of Journal of Eurasian Studies:

http://www.facebook.com/pages/Journal-of-Eurasian-Studies-JOES/175441512508109?notif t=page new likes

Finally it only remains me to wish you all a Happy and Prosperous 2012!

Florian Farkas

Editor-in-Chief

The Hague, December 31, 2011
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Ancient Times of the Turks: Language, History, Geography

The very political developments in the Eurasian continent during the last 20 plus years have found their
reflections in scientific area, too. While curtains and doors of the countries and societies are opening, thoughts have
also gained diversity and new ideas have appeared in various branches of social sciences. This region, where is
Turkic homeland, to where a great proportion of Turkic history belongs and where a great proportion of the Turks
live today, has a global strategic eminence.

The Hitit University, denominated after the first Anatolian civilization, is pleased to announce
organization of the symposium “Ancient Times of the Turks: Language, History, Geography”, in company with
the Institute for Turkic World Studies at the Ege University, which is the most prominent center for Turkic studies
in Turkey, and the Corum branch office of the Language and Literary Society. Symposium dates are 3 to 5t May,
2012. The organization is supported by the Corum governorship, the Corum municipality and the Turkish
Linguistic Society.

Content of this meeting, which is quite unique in recent years, will be determined in utmost scientific
standards. The expected titles to discuss are debates on Turkic homelands, origins and ethnogenesis, early contacts
with other surrounding peoples (Uralic, Altaic, Indo-Iranian, Slavic, Caucasian, Finno-Ugric, etc.), old sight of
Turkic language, debates on linguistic families (Altaic, Uralo-Altaic, Finno-Ugric etc.), ancient archaeological
cultures of Eurasia, early state formations and political traditions, structures of early societies of Eurasia,
confessional systems, mythological domain of the region in comparative terms, contacts with Islam and other
religions before ¢.1000, etc.

Topics of the papers are expected to contain original and new ideas. They may contain new discoveries or
approaches in the concerning disciplines (linguistics, history, anthropology, folklore, mythology, geography, etc.),
or refutations to some new approaches, and defense of some established thoughts with new ideas and discoveries.
Our aim is clearly to have them gathered in a scientific framework, and to discuss in a scholarly way. However,
non-scientific postures and amateur ventures will not be able to find space either in presentation of new ideas, or in
refutations.

The symposium will be held in the beautiful northern city Corum, in the five-star Anitta Hotel. All travel
and accommodation expenditures will be covered by the organizers. Those coming from abroad are advised to use
the Istanbul-Merzifon indirect flight. Our guests will be taken at the airport, which is half an hour distant from
Corum. Languages of the symposium are Turkish and English. Russian will be accepted in obligatory terms.
Regardless of the original language, all proceedings will be published in two editions as Turkish and English. In
order to prevent postponement of the publication, the organizing committee will seek for the final papers in the
symposium days, or before. Travel expenditures of those participants not submitting their papers will not be
covered. The symposium book will be published by the Hitit University, sent to all important scientific centers on
the Earth, and be available for open access on the Internet.

We will be honored to see you, with admirable scientific studies produced in the past, and with tireless
efforts already going on, to have joined in our activity, which will hopefully be one of the most distinguished
meetings of the recent years in its kind. You may forward your proposals to below addresses by March 30t, 2012.
We are looking forward to seeing you in a nice spring day in Corum.

Assoc. Prof. Dr. Osman Karatay Assoc. Prof. Dr. Mehmet Canlt
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BERCZI, Szaniszlé

Ancient Iranian Arts

Example issue from the Coloring Booklet Series of Eurasian Arts?

There were several empires on the Iranian Highlands in archaic times with world-wide importance.
The region had been first united by the Medean tribes in the 7% century B.C. From the history studies in
the primary and secondary school we know more about the fights between the Greeks and the Persian
Empire during the reigns of Xerxes and Darius. That was the Achaemenid Empire (named after the ruling
family) which later had been overthrown by Alexander the Great. After the death of Alexander his
descendants (army generals) ruled on the Greek-Macedonian part of Iran. Seleukos and his successors
were followed by the Parthians, who were not of Iranian stock, but came from the neighbouring steppe
belt.

Berczi Szaniszlo, Budapest

1997

Fig. 1. The ancient Iranian art can be characterized by the relationship between the settled and steppe
peoples’cultural heritage. The front cover of the Iranian Coloring booklet.

Parthians ruled for almost a half millennium in Iran. Their empire stretched between the Roman
Empire in the West and the Chinese Empire in the East. In the North the neighbours were the steppe
cavalry peoples ruling the area between the Carpathians and the Altai Mountains. Hungarians lived
among these northern neighbour steppe peoples, too. Therefore Hungarian traditions preserved several

! The complete series can be accessed in electronic format at: Hhttp://www.federatio.org/tkte.htmIH. The graphical illustrations
of this paper are the author’s drawings and paintings.
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common threads with the Iran ruling Parthians and their arts. This common cultural heritage makes the
study of the Iranian Art interesting enough for Hungarians.

Ezt a munkamat Muzslay Istvinnak. a Leuveni Katolikus Egyetem professzor emeritusz tandrdnak ajéanlom,
aki az Eurdzsiai Mivészetek kidllitissorozat megrendezéséhez t8bbszar otthont adott a leuveni Collegium Hungaricumban 1986 ¢s 1995 kozott

Hilival és seeretettel gondolok mindazokra, akik valamilyen forméban segitették munkdmat, az Eurizsiai Mdveszeteket bemutato kifestokonyv-sorozat
napviligra hozisat és tovibbfejlesztését: Bansag
Dedkné Demjén Ilona, Deik Gyula, Dobos Liszld, Fabriczy Aniké, Foldi Tivada
Kabai Sdndor, Kiss Adam, Kiss Ulrich, Kiszel Vilmos, Kolezonay Katalin, Kovi
Magyar Jolin, Matyasovich Henrik, Miura Yasunori, Mi < i
Sano Osamu. Sira Endréné, Szabd Ldszl6, S 1y 1t wsa Nomiya hg,, Takaki Ryuji.

Toth Albert, Tusa Erzsébet. Ujviri Béla, Utasi Jend, Veszel Zoldy Palneé.

né. Jeppesen Henrik, J6zsa Sdndor.
iies Béla, Magyar Gyoreyi,
Tilia,

Fig. 2. Traditions from the common steppe cultural heritage survived both in the Parthian and in the old
Hungarian art as illustrated on the back cover of the Iranian Coloring booklet. Silver plates from the Ural region and
gold table pots and vessels from Nagyszentmiklos are witnesses of this relation.

—

361 ismert magymivehséack sorakoznak az irini platd szélén. Eacknek a kultirdjdt mind a magiéba srivta a formilodd: perzsa élet és bedpitetic a Vadisznépek dletében az allatok élete parhuzamosan folyik az emberekével. Emberek és allatok egymds megszemélyesitéi. Gazellik s szarvasok,

késbbbi irini miivészet olyan nagyszeri alkotdsaiba, miot Darciosz perszcpoliszi palotija, amivel talilkozai is fogunk kifesionkben, Néhany fontos keeskék és oroszlanok a foszerepldi azoknak a milvészeti alkotisoknak, amiket hires kincsleletekbél is ismeriink az irint kbrillvevd koribbi kultirik-

alkotast, ismerkedésiil, mi is bemutatunk 32 Irini Birodalom elédeinck mivészowhsl. A khefajahi cstszc szalagrajzat kiteritve litjuk. Sumer-akkid

Kori, bikik hitan 4113 istennd, a kigy6kat fogd, oroszlinok hétin &lld Innana-Ishtir istennd, é5  sas s oroszldn dltal timadott bika dllatkiizdelme szekéren nyilazo harcos egy lurisztani (ayugat-irani) bronz zabladiszitmeényrél, a lovon nyilazs s croszhinnal kizzdd (de a lovit még kengyel nélkl

1ithat czen a frizen. Alul @ lurisztani bronzok disatbk végét diszits ket jelenctet mutatnak be a sziletéstdl a halilig, Kozépen pedig az eletet annepld megald!) harcos cgy Kozép-azsiai kincslelet el (Owus-kincs, az Oxus folyd Amu Darja, nyugati " ot
Eudeai tilrol. L a Tigris kozépsd folyisits] keletrs clterdld peremvidéhe. és Uzbegisztan vidékén, az Skori Baktridban talalhato).

bol, Az atany serlcg az Elburz vidékérdl vald, a keeskékkel és szamyas-illatokkal Svezett életiajelenet ziwiyébl, északnyugat lrinbol. A harci

Fig. 3. Ancient Luristanian and Mesopotamian cultural heritage survived on dishes,
bronze and gold plates, diadems, and horse mounts.
Animal fight is one of the oldest of this tradition, later surviving even in the Altai-Scythian arts, too.

© Copyright Mikes International 2001-2011 13
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The new archaeological excavations and investigations reveal how the cultures were streaming in
Eurasia. In our series we collect the most famous and characteristic figural and ornamental artworks in
Eurasian arts. Next to the local traditions the Mesopotamian art, later the Caucasian art and the
Central-Asian art influenced Iranian art. Sumerian, Akkadian, Assyrian and Babylonian layers can be
found in the Iranian art as much as the Urartuan, the Medean, the Parthian, the Scythian and other
Central-Asian cultures. From the ancient cultures we can identify heritages such as the life-tree, animal
fighting, art of the car, of the hunt and fight. These can be all seen in the art of the Persian Empire
organized by Cyrus the Great. We can see them on the bronzes from Luristan, on the elements of the
Ziwiye Treasures, and on other archaeological finds. Hence, the Iranian art is a rich storehouse of the
cultural layers deposited during the last four thousand years.

Amikor lrini kifcstdakben
voll

tivoli utazisra visszik 3
s

Fig. 4. Rich sculptural representation of horses on the Iranian Highlands shows the importance of this tradition
from the common steppe cultural heritage. The figures are from Sialk, Amlash, Susa, and Maku. The bit is from
Luristan, the haniva horse from Tokyo, the bronze rhyton from Korea.

Alexander the Great’s conquest of the Persian Empire brought strong Greek cultural effects into the
lifeblood of it. After Alexander the Parthians with Scythian-like culture organized a new empire. This
Parthian state is a feudal-like one and enriched the Iranian Empire with Central-Asian elements, of which
one of the best known is the Parthian shoot. This strategy is well-known from the fighting tactics of the
Xiongnus (Huns) and Hungarians, too. During the battle feint Parthian shoot is used together with the
withdrawal and turning back and encircling of the enemy.

© Copyright Mikes International 2001-2011 14
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A sbafizen 3 lovag
hopjdkkal az cllenfeles 2
nycreghl Kivets  seasza-
nidik benninket, magyaro-
kar, cgy gyakran lathaté
Jelenctsorra s emlékeatct-

Ifragisokon  Srokitenick ek, A Szent Liszhi legenda

e, Eacken 1, Ardasic, az falkcpeikiussn  mindig

cls6 szaszanida ralkodd, és sacepel Szcat Lisals kisily

fia, Sipur lovagi kazdclem- Fegyveres harca a lednyrablo
bon gydzi le az wiolsd bunnal. A firuzabadi jelenc-
pirthus fcjedelme, Artaba- ok ald kit magyarorszisi
st A smsanidik Seent Liszld festmiénysor
nemactsége ismit. csaknces kazdelmi jelenetet litottuk,
alk- balrdl . sadkelyderasit. s

Jobhrsl a kakaslomncit

Fig. 5. Following the Parthians on the Persian throne the Sassanians defeated Artabanos. The famous sculptural
representation of this battle can be seen at Firuzabad. The importance of the steppe horse attack is a common heritage
on several artistic relatives of this art. Especially in Hungary, where chevalier fights were painted in the Hungarian

churches like in the scenes of the Legend of Saint Ladislaus.

There is an important ancient steppe story heritage painted in Hungarian churches: the Legend of Saint
Ladislaus. We can find the traces of this story in the Iranian art, too. In the 7 century B.C. lived Zoroaster
in Iran. His teachings interpreted the processes of the nature by the fight between good and bad, or the
tight between light and darkness. Instead of the multiple gods and goddesses, his teaching was centred
on the Unique God (Ahura Mazda). The most characteristic Iranian art monuments are the huge stone
carvings representing battle fights and crowning scenes, where Ahura Mazda presents the crown to the
ruler. The stone carvings were ordered to be made by both the Achaemenid and the Sassanian rulers.

Bisapurban faragtik a sziklafalba azt a jelenctet, melyben Ahura Mazda, az ég ura, dtnylitja a fejedelmi diadémot az Gj irani kiralynak, a szaszanida
dinasztidt a hatalomba juttaté 1. Ardasimak

Fig. 6. The beginning of the ruling act: Ahura Mazda presents the crown to the ruler. Such stone carvings were
ordered to be made by both the Achaemenid and the Sassanian rulers.

© Copyright Mikes International 2001-2011 15
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Another characteristic art crafts are the goldsmith works of jars, vessels and plates decorated with
scenes from the life of the rulers. In most cases fights or hunts were shown.

szimén vadiszjelenettel Narabol, a japin csiszin gyijteménybol

Fig. 7. Silver plates are the most frequently occurring artistic artefacts of the Iranian goldsmith works. Animal
fights and hunting scenes were the most popular topics. Some animal and hunting scenes were applied also on
textiles and carpets, especially in the rug art.

Parts of this art had an influence on the old Hungarian art of the Arpad age, where the silver plates are
figured as a relief on a golden background. Several episodes of the everyday life are also shown on these
goldsmith works, similar to the vases in the period of ancient Greeks.

alak mivészeti ibrizolisai is messzi foldre eljutottak
16 Gyula: A ke Iy
ik régészeti forrisai 1. 1. cimii kenyvét emlitem, mint

Istként bemutatott Kerimia ritonok lédbriz
15 utdn sokan szivesen olv e
orszigon, A, Hermann: Perzsa rencszinsz, K. Ghirshman: Pesia L. Il
érdekes olvasminyokal ¢ Kor mivészetéhez.

wrszak
Bakay Kornél

Fig. 8. One of the most ancient scenarios of the Iranian table service kit is the eagle which lifts off the hero into the
heavens. This story survived both in folk tales, hero myths (think to Garuda bird) and shaman traditions. The oldest
figural representations go back to the Permian bronzes. The Rakamaz silver plate and the Nagyszentmiklds vessel
scene is shown here left and right to the famous Cherdini bowl representation of the heavenly flight of the hero. We
note that the role of the great bird probably goes back to the paintings at Chatal Hoyiik, Asia Minor, Turkey,

6" millennium B.C.
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The Iranian artistic traditions and figural culture has several common elements with that of the people
in the Carpathian Basin during the age of Arpad; therefore the discovery of these elements is an exciting
adventure for those who study these figures by painting. We hope that this booklet in our Eurasian Arts
series will provide pleasure for the readers and painters, for youngsters and elders in a same way as the
earlier ones did.

References:
L Bakay K. (1997, 1998): Ostirténetiink régészeti forrdsai. 1. II. Miskolc;
4+ Laszl6 Gy. (1974): A népvandorlaskor miivészete Magyarorszagon. Corvina, Budapest;
+  Von Gamber O. (1978): Waffe und Riistunk Eurasiens. Klinkhardt und Biermann, Braunschweig;
4+ Ghirshman R. (1964): Persia from the Origins to Alexander the Great. I. II. London;
+ GOtz L. (1995): Keleten kél a Nap. Piiski, Budapest;
« Hermann G. (1980): Perzsa reneszinsz, Helikon, Budapest;
+ Kovacs T. (f6szerk.), Garam E. (szerk.) (2002): Az avarok aranya. A nagyszentmiklési kincs. MNM,
Helikon, Budapest;
4« Talbot-Rice, T.: Ancient Arts of Central Asia, Thames and Hudson, New York, 1965.
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Education in Turkistan Prior to Russian Occupation

Abstract

Turkistan i.e., the land of Turks, or modern Central Asia lies at the heart of the Eurasian continent.
Different civilizations emerged and flourished here during the course of history. All these civilizations
assimilated their cultures and as part of culture, education too was introduced in the region. Education in
Turkistan was started in the early years of the Christian era when priests and clergy spread the religious
and moral education in many areas of the region. Soon after the Arab conquest, education in the region
reached its heights, resulting in a number of prominent scholars in the region. Men of learning were
spreading not only the words of God and His messenger (PBUH) but were everywhere to teach
mathematics and astronomy, physics and chemistry, logic and natural science, history and philosophy.
For all this, large and small educational institutions were set up by the people themselves or else by the
rulers to make people aware about the developments around. People from various areas travelled to learn
in Bukhara and Samarqand, the twin centres of the region. These centres became the pivots of Islamic
culture and learning. Thereafter contribution of Central Asians to the varied sciences began to dissipate as
the region entered a period of decline in respect of educational developments.

The purpose of this paper is to give a brief historical account of the education system in the region
during the period, the different institutions through which this education was imparted, to know the
curriculum, teaching methods, objectives, income and the role of teachers and students in these
institutions.

Key words

Transoxania: Land across Oxus i.e. region carved out by river Oxus (Amu Darya) and Jaxartus (Syr
Darya); Oasis: Fertile area surrounded by the desert; Dabristans: Higher secular schools; Maktabas:
Primary learning institutions; Madrassas: Secondary and Higher learning institutions; Maktabdar,
Dahmulla, or Mulla: Teacher; Zanchhi: One who calls for prayers in the mosque; Mullbacha, shaggrid,
talib al ilm: Student; Wakf: land endowed for religious and educational activities.

Introduction

Historical records of Turkistan begin with the invasion of Achemenians (500 BC) who moved out of
Persia to capture a large area of Turkistan. After they were defeated by Alexander (331 BC), Greeks held
the sway of many areas in the region. In an era when the present-day boundaries of countries did not
exist, many areas of the region came under the control of Sakas and Yauchis in the 2" century BC, in
particular the southern and south-west areas. Persians came back under the Sassanids (219 AD) to control
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Sogdiana (the area where Bukhara and Samarqand lie). They governed the region from 219 AD for more
than four centuries, sometimes intercepted by the Hephthalites (White Huns) and the Turks. In 560 AD
the Hephthalites were routed by the alliance made by Sassanids and Turks. From that time Turks became
masters of Transoxania and Sasnidesa, that of Balkh and Tokharistan.

Arabs started conquering the region around the second half of the 7" century and during the next
hundred years (751 AD battle of Talas), they captured the whole region. Along with this the new faith of
Islam was introduced in the region. Thereafter, many independent Muslim kingdoms sprang up in the
region. The most important of these was the empire of the Persian Samanids (874-999), who made their
capital at Bukhara. With a well-organized bureaucracy and army the Samanids regulated and expanded
the trade that was going on for centuries on the Silk Route between the Chinese and Romans. Persians,
thereafter, began to control trade activities and made Bukhara a trade, transport and cultural centre of the
Islamic world. Along with it they also introduced their own language, Persian, in the area, which is still
prevalent in almost similar form in many areas of Turkistan. Samanids were replaced by Karakhanids
(993 AD) who held sway of Turkistan for a shorter period and were overthrown by the Seljuks in 1037 AD
and ruled the area till the 13% century.

By the 13" century the Islamic centres of Bukhara, Samarqand, Khwarizm (modern Khiva), Khokand,
Fargana, Semircheya, etc., had become world famous on account of the Arab Khalifas of Baghdad or their
governors or else by the succeeding dynasties. Excellent arts and craft centres were established in the
oasis centres. Splendid architectural facades dotted the habitations. Different types of educational
institutions were set up to impart education. People from various areas travelled to learn in Bukhara and
Samargand. Learned men from these centres, as theologians, philosophers, artisans, missionaries, spread
to far off places to teach various other people about all that they had achieved.

All this was destroyed when in the 13% century Mongols coming under Chengis Khan (1163-1227)
devastated everything from agriculture and trade to religious centres. They killed thousands of people; in
Samarqgand only 25% of the population survived the catastrophe.

In the 14% century a native, Timur, overpowered the Mongols to build an Empire with his capital at
Samarqgand in 1369. He ruled for 35 years. Thereafter his grandson Ulugh Beg ruled for forty years from
1409 to 1449. He was murdered by his son, Abd-al-Latif; from that on the gradual decline of the Timurids
can be witnessed. They were fond of art and architecture and patronised the literary activities. Timur built
many secular buildings with splendid architecture. Many philosophers and scholars like Hafiz, Ibn
Khaldun were his close attendants. Ulugh Beg built the Ulugh Beg observatory that was famous for
astronomical observations during the period. Shaybani Khan (1451-1510), who traced his genealogy back
to Uzbek Khan (1312-1340), a great grandson of Chengis Khan created the last of the great empires in the
16 century. Shaybani Khan (1451-1510) and Ubaidullah Khan, who ruled from 1533 to 1539 were the
main rulers of the dynasty. Their dynasty disintegrated and ceased to exist after the 17 century.
Thereafter the region was ruled by small independent Khanates as Astrakhans and Mangits till the
Russians started conquering the region from 1864.

Since ancient times formal schooling for certain social groups among the settled populations in the
river valleys and irrigated plateaus of the Middle and Far East has been conducted by priests and clergy.
The Sassanids of Iran and Transoxania who were always at war with the Romans in the region
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incorporated many aspects of the early medieval academies and colleges of the Near and Middle East'.
Besides religious education these schools provided secular education, too.

In Transoxania they were known by the name of dabristans (higher secular schools) where students
learned the “Zend-Avesta (sacred book of the Zoroastrians) by heart. Thereupon they began to study the
temporal subjects of history, literature and philosophy and subsequently went on to acquire skills of
riding, archery, javelin throwing and chawgan (polo). This was followed by music for which they learned
to play the lute, stringed instrument called the ganun. Furthermore they learnt to compete in Jang-I
laghatak (upright wrestling), backgammon and chess”?2. Dabiristans were usually concentrated in cities
and were meant for the education of the country servants in administration as dabirs (scribes). This
historical tradition took a new meaning, form and intensity by the time Arabs conquered the region. In
the oasis region of Turkistan, Muslim learning took the form and transmitted part of the cultural heritage
of the classical European world as well as that of the Near East to the peoples of the region.

By the middle of 8% century, Arabs had conquered Khokand, Bukhara, Samarqand, Khawarizm,
Fargana and its adjoining areas falling in Turkistan. With it came into existence the rule of Mawyads (660-
751 AD) and subsequently the Abbasids (751-1258 AD), who ruled in the area through their governors. As
they were the followers of Islam, therefore with them the faith of Islam, its fundamentals and principles,
and rituals, etc., came to be known to the people of these areas as well as the system of education that was
introduced by the Arabs elsewhere.

As the core of their education was the Qur’an, the last revealed book of God, so one became conversant
to believe in Islamic fundamentals® of confession or iman (God, Angles, Scriptures, Prophets, the day of
Judgment and Resurrection), and to follow the five pillars of Islam, kalima (the confession of faith), salat
(Nimaz or prayers), zakat (alms giving), saum or ruzah (fasting), and hajj (pilgrimage to Macca) besides
understanding the principles of brotherhood, social cohesion, universal realities of life, scientific
reasoning, etc.

As a rule these fundamentals of faith were transmitted in a mosque as such the Arabs along with the
conquering of the areas were also constructing mosques. It happened even when the Arab control was not
yet firm as the first such mosque was built by the Arab governor Qutaba bin Muslim (705-15 AD) in
Bukhara in the citadel where there was earlier a fire temple?, in 712 AD°®. It was a big mosque where large
noon congregational prayers were held on every Friday. Qutaba also built many other mosques in
Bukhara, Samarqand and at other places in the region®. Bukhara and Samarqand subsequently became

1 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, Eds. C. E.
Bosworth and A. S. Aslmov, London, 1997, p. 31.

2 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London, 1997,
P. 31.

3 Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, p. 1123.

4 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London, 1997,
p- 32.

5 Francis Henry Skrine and Edward Denison Ross, The Heart of Asia, London, 1899, p. 66.

8 W. Barthold, Turkistan Down To Mongol Invasion, London, 1958, p. 185; The Arabs built three thousand mosques in the 9th
century in Baghdad alone and in Alexandria there were twelve thousands during the 14% century; M. Mobin Shorish,
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the great centres for the transmission of Islamic faith, arts and crafts as well as for education. One such
mosque, the Jawziya mosque in Samarqand was an excellent centre of Islamic learning in whole
Transoxania’. The number of mosques seems to have increased with the passage of time, as by the 10%
century only in Fargana there were more than 40 such great mosques®.

For the dissemination of knowledge the Arabs also introduced Arabic as a language in the area not
only because they knew and understood Arabic but also because the Qur’an has been revealed in Arabic.
In 741 AD during the reign of Nasr Ibn Sayar (738-48 AD) a decree was issued making Arabic the official
language for all administrative purposes in Transoxiana®. In the beginning Arab officials replaced the
local scribes (dabirs) for maintaining administration, but subsequently dabirs learned their language. For
this purpose also education became the tool to learn Arabic. Education in Turkistan, as in other parts of
the Islamic world, happened through Maktabas and Madrassas but these were meant mostly for the male
population. Separate female schools were also established, even though some females attended male
schools.

Maktabas

Maktaba (literary meaning a place of writing) was the basic Islamic learning centre serving as primary
institute. Generally speaking, these primary schools were established in the mosques although private
homes were also used for Maktabas'?. Like in other places in the Islamic states, besides mosques, separate
Maktabkhans (school buildings) were also constructed in Turkistan from the 10% to the 15" centuries!!. All
looked alike in the method of teaching as well as in other matters and in fact the words Maktaba and
mosque were used interchangeably when reference to these elementary schools was made!?.

As there is no statistical data available for this period, one would expect that there would have been a
large number of primary schools of this type in the area at any given time, soon after the first one was

“Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills Veinstien and S. Enders
Wimbush edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leaven-Paris: Editions Peeters, 1986, p. 317.

7 Quoting Kitab al Qand Fi Tarikhi Samarqand, a local history of the city by Abu Hafis Samarqandi, A. K. Mirbabaeve, (History
of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part 2nd, London, 1997, p. 32) writes that it was earlier the heathen temple of idols and
place of worship.

8 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 32.

9 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 34.

10 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien, and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p.
322.

11 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 34.

12 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”7, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien, and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p.
322.
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established around 741 AD™. By the 19" century there was usually at least one Maktaba in each
town-ward and in remote villages instruction was given by itinerant Mullas* in the mosques?. In 1874 in
the Samarqand district there were 572 Maktabas with total enrolment of 5,207 pupils’®. In 1908 there were
10,722 Maktabas in Turkistan, of which there were 1,809 in Syr Darya oblast, 1,680 in Samarqand oblast,
1,143 in Fargana oblast, 5,000 in Bukhara Emirate, and 1,140 in Khiva Khanate!’. In Bukhara Emirate in
1911 there were some 1,200,000 pupils!® in the large number of Maktabas.

By the end of the 19t century there were about 100 to 125 students studying in a primary school. As the
primary education was neither state sponsored nor wagqf governed', it was basically the community’s
responsibility to meet their requirements and accordingly catering their needs. Community requirements
allowed having large number of these schools; as there was no licensing authority?’, permission was not
needed for the opening of these schools. Primary education seems to have been therefore a universal
phenomenon in Turkistan. Archival records suggest that parents preferred that their wards should
necessarily join such schools for at least three to four years?'.

Madrassas

Madrassa (literary meaning the lesson giving place) were meant for secondary and higher education.
They became the formal educational institutes in early Islamic history, but developed into a full-fledged
college by the 10% century AD?. In that period there was much overlapping between the mosque and the
Madrassa?®, as some of the mosques had incorporated a few of the higher subjects for learning.

The first Madrassa is credited to have been established by the Seljuk Vazier Nizamul Mulk (1064-92) in
Baghdad?!. There are views that its establishment happened before him in the East, as in Nishapur in 999

13 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 33.

14 Elizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, P. 82.

5 1n 1900 it was estimated that there were 1503 congregational and 11230 small mosques in Turkistan without counting in the
Khanates of Bukhara and Khiva, with a total of 12,499 Immams to minister to 6,000,000 persons, that is, one Mosque for every 471
believers; Geoffrey Wheeler, The Modern Soviet Central Asia, London, 1964, p. 186.

16 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”7, Chantal Lemercier Quelquejay, Gills Veinstien
and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p. 336.

17 N. A. Abdurakhimov, “Tsarist Asia and Central Asia”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. VI, London, p. 148.
18 A. K. Patnaik, “Education the Press and the Public Health”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. VI, London, 2005, p. 565.
19 Elizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, p. 82.

20 Jamal Alami, “Education in Hijaz under Turkish and Sharfian Rule”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol.3, Ed.
Mohamed Tahir, New Delhi, 1997, p. 16.

21 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 22.
22 Seyyed Hossein Nasr, Traditional Islam in the Modern World, London, 1987, p. 125.
23 Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, pp. 1125-1126.

24 ]. Pederson, “Some Aspects of the History of Madrassas”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol.3, Ed. Mohamed Tabhir,
New Delhi, 1997, p. 1.
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by its governor Nasr bin Subukttigin® and in Afghanistan in 1018 by Sultan Mahmud?®. It is also held
that there were 33 Madrassas in the East before Nizamiya was copied from Bukharian and Khrusanian
models and established in Baghdad?.

Between the 10" and 12" centuries there were numerous Madrassas containing libraries in Bukhara
and Samarqand. The Mongol invasion in early 13* century dealt a temporary blow to many things
including the traditional system of education, but later on they established Madrassas in the area;
Hulagu’s mother built two Madrassas in Bukhara where 1000 students studied in each?. Mongke Khan’s
minister Masud Beg also built twin Madrassas of similar strength in Bukhara®. However, the greatest
period of prosperity of the Madrassas in this area was under the Timurids, notably in Samargand where
Timur built a Djami and his wife a Madrassa known as Khanum Madrassa®. In the 15" century Timur’s
descendents Ulugh Beg, Sultan Husayn, Bayqara and others also built many Madrassas. Ulugh Beg built
three Madrassas. The most important of them was the Ulugh Beg Madrassa in Rigstan near Bukhara in
1420%. Mohammed Sultan, Timur’s grandson built a Madrassa in Samarqand at the turn of the 15%
century??.

In the 16t century Shaybanids built many Madrassas. The Shaybani Khan Madrassa was built by
Shaybani Khan in Samarqand®. During Ubaydullah’s reign the Burak Khan Madrassa at Tashkent, the
Kukeldash Madrassa in Samarqand®*, the Madrassa-i-Miri Arab and Nadir Diwan Beghi Madrassa were
built in Bukhara®. During Ubdullah’s period the Abdul Khan Madrassa, Qukeldash Madrassa, Char-
Minar Mosque and Madrassa, and the Madar Khan Madrassa were constructed in Bukhara®. In the

25 There were four such Madrassas in Nishapur; which as evidence were quoted by the historians Al-Makrizi and Al-Suyuti for
the eastern origin of these; Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, p. 1126.

26 Aijaz A. Bandey and Imtiyaz Gul Khan, “Traditional Education in Afghanistan”, The Journal of Central Asian Studies, Vol. XIV,
Srinagar, 2006, p. 112.

27 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 37.

28 1 eiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, p. 1127.

29 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London, 1997,
p- 38.

%0 Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, p. 1127.
31 Mansura Haider, Indo-Central Asian Relations from Early Times to Medieval Period, New Delhi, 2004, p. 234.

32 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 40.

33 Mansura Haider, Central Asia in Sixteenth Century, New Delhi, 2002, p. 324.

34 R. G. Mukhminova, “The Shaybanids”, The Khanate of Bukhara, History of Civilisation of Central Asia, Vol. V, Eds, Chahryar
Adle and Irfan Habib, London, 2003, p. 40.

35 Mansura Haider, Indo-Central Asian Relations from Early Times to Medieval Period, New Delhi, 2004, p. 236.

36 R. G. Mukhminova, “The Shaybanids”, The Khanate of Bukhara, History of Civilisation of Central Asia, Vol. V, London, 2003, p.
40
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Astarkhanid era (Janid rule) in the 17" century Madrass-i-Sheer Dour and Madrassa-i-Tilakari Khan were
constructed in Samarqand¥.

However, during the Manghit rule (18%-19 centuries) no new Madrassas were constructed. It was a
period when a decline started in the spread of traditional system of education in the area. As a result, in
the 19 century a good number of Maktabas and Madrassas were abandoned and fell in disuse®. For
example, at the end of the 19% century in the Emirate of Bukhara out of 200 Madrassas only 25 to 30
provided instructions® and in the town of Bukhara at the beginning of the 20" century out of 185
Madrassas only 22 served as educational institutes, the rest were providing accommodations to the
students as hostels*.

There have never been accurate figures on the number of Madrassas in Turkistan during the period;
however, in 1890 there were about 118 Madrassas in the Fargana province, 50 in the Samarqand province
and 21 in the Syr Darya province®*!.

Sheer Dour Madrassa, Samarqand

Source: Wikimedia Commons

37 Mansura Haider, Indo-Central Asian Relations from Early Times to Medieval Period, New Delhi, 2004, p. 235.

38 A. Mukhtarov, “The Manghits”, The Khanate Emirate of Bukhara, History of Civilisation of Central Asia, Vol. V, London,
2003, p. 56.

3% M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986. pp.
328-332.

40 J. Berca, Islamic Schools in Central Asia, New Orient, Part. 2, 6, 1967, p. 49.

41 H. Carrere d’Encausse, “Tsarist Educational Policy In Turkistan, 1867-1917”, Central Asian Survey, Vol. II, London, 1963, p.
375.
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Ulugh Beg Madrassa, Samarqand

Source: Wikimedia Commons
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Char-Minar Mosque & Madrassa, Bukhara

Source: Wikimedia Commons
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Tilakari Madrassa, Samarqand

Source: Wikimedia Commons

Nadir-Divan-Beghi Madrassa, Bukhara

Source: http://www.geolocation.ws/v/L/5575925119/madrasa-de-nodir-devon-begi-18/en
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Female Education

Generally speaking female education has somehow not received as much attention as that of boys.
Even the great philosophers of the period like Al-Ghazali, Nasir al-din Al-tusi, and Diwani etc., were not
in favour of their education*. Because Islam restricts boys and girls, after attaining puberty, to mix
together, co-education was almost non-existent; accordingly some mistakenly call that education was
forbidden for females. However, there were some separate arrangements made for girls” education in the
houses of the female teachers called Otins**. Mostly the neighbourhood girls would come to the Otin’s
residence for Maktaba learning. They in turn trained their daughters or if they had none then some
promising girl was to succeed them.

By late 19 century some girl Maktabas or Otin Bibi schools made their appearance. But they were
confined only up to bigger towns like Tashkent and Bukhara** and they were rarely found in rural areas.
The course of study was the same as those of boys” schools with similar means of control*>. The number of
educated girls was small, but many of those who had attended schools kept up their studies after their
marriage. One such woman was the wife of the leading Qazi of Samarqand, who was said to have read
over two thousand books*®.

Quoting the official Russian sources, it is reported that the number of girls attending the Maktaba was
about 8,600 for all Turkistan and about 6,300 for the three oblasts of Samarqand, Fargana and Syr Darya in
1900%. By 1908 nearly 10,000 students attended the Otin Bibi schools*. We do not have any other record
of these girl schools.

Besides, responsible for the education of the women from birth to adulthood, Otins also wielded some
sort of authority over the female population. Whenever there were celebrations of national, religious or
family importance, such as birth rituals, marriage, or funerals, they were responsible for the recitation of
prayers. In this way they fulfilled the same function as that of the mullas and were at times referred as
women mullas®. As such, women and girls formed their own chains of knowledge transmission and had
separate religious authority>.

42 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2nd, London,
1997, p. 35.

43 They were usually housewives and quite often the wives and daughters of local Mullas; Adeeb Khalid, The Politics of Muslim
Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 27.

44 Elizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, p- 85.

4> W. K. Medlin, W. M. Cave, F. Carpenter, Education and Development in Central Asia: A Case Study of Social Change in
Uzbekistan, Lieden, 1971, p. 32.

46 Elizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, p- 85.

47 W. K. Medlin, W. M. Cave, F. Carpenter, Education and Development in Central Asia: A Case Study of Social Change in
Uzbekistan, Lieden, 1971, p. 32.

48 Elizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, p- 115.
49 Habibi Fathi, “Otins: The unknown Women Clerics of Turkistan Islam”, Central Asian Survey, Vol. 16, No.1, p. 30.
50 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, pp. 27-28.
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Curriculum

As the core of Islamic education was to read the Qur’an and learn the fundamentals of the faith, all
Maktabas offered the entrants education in the revealed Book. Usually at the age of 6 an entrant in a
Maktaba was required to learn first the Arabic alphabets (Alif, be, te, se,), which were followed by the

vowels as “a”, “u”, and “I”. After memorisation of the alphabets and vowels, the students were learning
abjad!.

The first year was followed by a serial learning of more things. The first was to read the Qur’an and
memorise the selected verses from it. They started with the shortest suras that are given at the end of the
Book. Usually one seventh of the Qur’an, called haftyak, was memorised like this. Those who memorised
the haftyak were known as Kitabkhan®?. In addition they were also memorising the last or the 30t chapter
of the Qur’an. Most students dropped out after finishing any one of these to end their primary education.

Some of the students also completed the reading of the Qur’an after the haftayak. Very few of them,
who usually came from the rich families, proceeded to read and memorise chilhadith (forty popular saying
of the last Prophet), and read the charkitab - a book in the Tajik and Persian language®. It was a
combination of four works: Nam-I Haqq, a tract in verse by one Sharifuddin Bukhari, dealing with the
rules for the fulfilment of ritual obligations of ritual purity, or fasting and prayer (Nimaz): Char fasl, by an
anonymous author, providing a statement, in prose of the basis of belief, the five pillars of Islam and
ritual purity: Muhimmad ul-muslimin, another anonymous work providing information on four things that
are important to all Muslims (the unity of God “Tawhid”, fasting, prayers and ritual purity), and sections
from Pandnama of Fariduddin Attar, a major work in the adab (literature) traditions. It was followed by
Persian and Turkic poetry of Hafiz, Sufi Allah Yar, Fuzili, Bedil, Nawai and Attar>*.

At the heydays (9™-12™ centuries) some of the Maktabas also offered elementary education in
arithmetic, history and geography®. Besides that, in urban centres some Maktabas also offered courses in
grammar, poetry, physical education, adab and famous proverbs®. Ibn Sina, popularly known as
Avicenna (980-1037), the greatest scholar of medieval times in the region, had also mentioned that besides
Qur’an, also metaphysics, language, adab, ethics, and manual skills were taught in some of the Maktabas

°! 1t was both a mnemonic device for learning the Arabic alphabet and a system of counting in which letter of the alphabet was
assigned a numerical value (allowing the use of the alphabet in cabals etc.

52 Rakhimov, “Traditionnnoe nachol’noe Shkkol’noe Obuchenie”, p. 122; C.f. Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural
Reform, Jadidism in Central Asia, p. 23.

53 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 19177, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p.
326.

54 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, pp. 23-24.

55 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien, and S. Enders Wimbush Edition of Passe Turko-Tartar, Pre’sent Sovietque, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p.
317; Abdul Latief bin Duhaish, “Elementary Schools in Hijaz”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol. 3, Ed. Mohamed
Tahir, New Delhi, 1997, p. 49.

56 Mehdi Nakosteen, History of Islamic Origins of Western Education, Boisder, 1963, p. 38.
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there. These were the days when these centres had magnificent institutions to offer education not only in
the subjects but also developed as great centres of learning in arts, crafts, architecture, etc.

The rigorous schooling in Qur’an, faith, and literature was followed in the second stage according to
Ibn Sina by manual skills. As he mentions: ‘children differed naturally from one another. Some has flair
for reading, some for manual skills, some for literature and some for preaching and are, therefore, drawn
according to their interests”™”.

Accordingly, not only for the teachers and preachers, a Maktaba was able to draw students for the
learning of craftsmanship that were later on able to produce wonderful crafts Turkistan was famous
during medieval times®. These centres were disseminating knowledge not only in Turkistan, but also
outside the area as well.

Still for higher education Madrassas provided instructions in the religious sciences and rational or
intellectual sciences (agli). Religious sciences included Al-Shari‘ah (Divine Law), Arabic grammar, Tafsir
(exegesis), Usul figh (principles for Jurisprudence) Usul hadith (principles for interpretation of hadith) and
biography of the last Prophet®. Rational sciences included logic, mathematics, astronomy, chemistry,
medicine, poetry, history, geography, etc.®

Generally, education in a Madrassa was divided into three phases. In the first period students learned
Bidan, which explained the Arabic grammar in Persian and Tajik languages and Nishal Subiyn (the portion
of young), which was an arrangement of Arabic words and their equivalent in Tajik in poetry form. The
basic requirements (Zruriyat) of Islam were taught in Awwal-I Ilm and Arabic etymology (science of origin
of words) was taught in Muizz. After mastering these books, a student was taught Arabic syntax (rules of
the study of phrases) from Avamil (lit. works) and a detailed commentary on it as Sharh-I Mullah by Abdur
Rahman. The learning of logic was taught from Shamsiya by Najmuddin Qazvini in 12766,

The second period started with Tanzeb, a text on scholastic philosophy. This was followed by the study
of natural sciences and metaphysics contained in a text called Hukmat-al-ayan and a study of religious
treaties in a book called Mulljall®.

In the third period the courses of study were divided into two branches i.e., masaiel (problem) and
mushkilat (difficulties). The first branch dealt with Islamic Law and legal aspects, while the second with
general theological aspects. However, most of the students took only one branch of the programme®.

57 A. K. Mirbabaeve, “The Islamic Lands and their Culture”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 2", London,
1997, pp. 34-35.

58 A. H. Dani, “Arts and Crafts”, History of Civilisation of Central Asia, Vol. IV, part. 224, London, 1997, pp. 441-442.
59 John L. Eposite, The Oxford Encyclopedia of the Islamic World, New York, Vol. I, 1996, p. 408.

60 Seyyed Hossein Nasr, Traditional Islam in the Modern World, London, 1987, p. 126; J. Pederson, “Some Aspects of the history of
Madrassa”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture Vol. 3, Ed, Mohamad Tahir, New Delhi, 1997, p. 3.

61 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p- 30.
62 J. Berka, Islamic schools in Central Asia, New Orient, 1966, pp. 186-187.

53 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 19177, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills
Veinstien and S. Enders Wimbush Edition of Passe Turko-Tartar, Pre’sent Sovietque, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p.
336.
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With this ended the core texts of Madrassa, which could be mastered when students reached the age of
nineteen. However, there was no formal termination of studies in a Madrassa and many students lingered
on for decades®.

Arts and crafts also formed part of Islamic education. Instructions of arts and crafts were given within
guilds (Asnaf, Futhwwat), as well as through individual instruction in homes or ateliers of master
craftsmen®. The master (Ustad) would take the apprentice, usually at the age of twelve, and teach him the
required skill of the craft over several years. The master also taught the child the proper rules of
behaviour (adab) and knowledge about Muslim law and mysticism if he was literate®. Initiation into a
guild revolved around the memorisation of risala, which was in verse and laid out the rules for initiation
and proper conduct to be followed by members. In order to complete their education, apprentices were
required to know the risala for the guild by heart®.

Teaching Methods

The methods of teaching were universal in the Islamic world and in this region the situation was not
different. The students would sit in a circle round a teacher to form a halga (circle) to be taught either in a
group or one by one depending on the capacity and calibre of the students®®. However, much attention
was paid towards the correctness of reading of the Qur’an. For that purpose the method of teaching was
reading from the text, which the student was to learn. Elder students too served the purpose of teaching,
and were called khalifa ©.

The teachers or elder students in the school read text lines aloud followed by the learners at a high
pitch. The students used to take up turns being taught by the teacher and thus one by one each of them
were imparted education in the text they were reading. Each text line was repeated many times, so that a
student followed the line in the manner the teacher pronounced it. The method not only allowed the
students to know how to read or recite but also helped in remembering the verses of the Book by heart™.

64 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 30.
65 Seyyed Hossein Nasr, Traditional Islam in the Modern World, London, 1987, p. 124.
66 Peter L. Roudik, The History of Central Asian Republics, London, 2007, p. 63.

67 Proper conduct means that the apprentice would not be rude to his master, did not walk in front of him, did not sit down
with out his permission and never addressed him with his name; Addeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism
in Central Asia, London, 1998, p. 28.

%8 Jamal Alami, “Education in Hijaz under Turkish and Sharifian Rule” Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol. 3, Ed.
Mohamed Tahir, New Delhi, 1997, p. 13.

69 Ayni says when his father took him to the Maktab, the teacher ‘sat me down close to him and ordered one of the older
students to work with me, who ordered to look at his writing board as he said aloud, alif, be, te, se’. I imitated him and repeated
the names of these letters. Having taught me how to pronounce them, the student went over to other kids and started teaching
them’; Sadriddin Ayniy, “Eski Maktab” 1935, in Eski Maktab Tashkent, 1988, P. 109; C.f. Adeeb Khalid, The Politics of Muslim
Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 22.

7® Leiden. E. L. Brill, Encyclopedia of Islam, Vol. V, London, 1986, p. 1130.
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There was no regular school timing. Instruction began after the fajr (morning) prayers or after sunrise.
Students reached to the Maktabas one by one”’. Teaching was normally up to the late afternoon prayer.
There were weekend holidays on Thursday afternoon and Friday and a week’s vacation for each of the
two great Muslim festivals i.e. Kichik Bayram (Eidul Fitir) and Qurban Bayram (Eidul Azha)”?. The highest
level of attendance in a Maktaba was during the late fall and winter months when agricultural activities in

the fields were at a minimum?”3.

Formal lessons in a Madrassa took place for four days a week, starting on Saturdays and ending on
Tuesdays. The length of the school year was from middle of September to middle of March”*. The entire
study group assembled in the Madrassa. When a Mudarris (teacher) entered the classroom, the students
would stand up to greet him. After accepting the greeting of the students the teacher would sit in a
specific place and motioned the students to sit down. They would kneel in front of him with their texts
before them and then a designated reader (qari - elected by the students) read out the passage to be
discussed. The Mudarris translated the passage and proceeded to explain and comment on it, followed by
the discussion involving the students, which concluded the lesson. The utterance of the phrase “Allahu
Akber” (God is great) ended the session. However, it was not necessary to take courses at the Madrassas as
a student was free to learn from any professor in the city at his residence as was especially the case in
Bukhara”.

Objectives

The aims of traditional Islamic education were twofold. On the one hand education was to inculcate in
the students the basic religious knowledge and theology of Islam and on the other hand to prepare the
individual for his secular calling and vocation. The religious knowledge and theology revolved around
the Qur’an and Had'ith. In this type of knowledge stress was mainly on memorisation without explicit
explanation, although some sort of explanation was given in Turkic and Persian during the Madrassa
period. According to Dale Eickelman, ‘understanding (fahm) in the context of such concepts of learning
was not measured by any ability to explain the particular verses of Qur’an, instead the measure of
understanding was implicit and consisted of the ability to use the particular Qur’anic verses in
appropriate contexts’”’. Another aim to be achieved by this type of knowledge was to develop the proper
modes of behaviour and conduct (tarbiya). It was a mimetic practice and occupied a central place in

" Abdul Latief bin Duhaish, “Elementary Schools in Hijaz”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol. 3, Ed. Mohamed Tahir,
New Delhi, 1997, p. 55.

72 Elizabeth E. Bacon, Central Asian’s under Russian Rule, London, 1960, p- 82.

73 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills Veinstien
and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986. p. 317.

74 The rest of the week was spent on memorising some lessons and reading the other lessons with friends or just relaxing;
Mehdi Nakosteen, History of Islamic Origins of Western Education, Boisder, 1963, p. 38.

75 Addeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, pp. 22-30.
76 Mehdi Nakosteen, History of Islamic Origins of Western Education, Boisder, 1963, p. 38.

" Dale F. Eickelman, “The Art of Memory, Islamic knowledge and its Social Reproduction”, Comparative Studies in Society and
History, 1978, p. 490; C.f. Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 20.
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Muslim societies from the very beginning. In later centuries, when Islamic civilizations flourished
properly ‘adab’ came to be understood in a more restricted fashion to denote knowledge necessary for a
certain profession in life®.

The secular aims of education were mainly acquired after the Madrassa education. After the successful
completion of Madrassa education there were various possibilities of employment in administrative
affairs, as to work as Mufti (jurist-consult), Qazi (judge) or Mudarris (teacher). The last but not least aim of
education was to acquire a skill so as to learn a craft for one’s own trade and business”™.

What the Islamic education aimed was not only to acquaint people about Qur’an, Hadi’th, Shari’at, or
how to be a practicing Muslim, it was also to make them morally pure and spiritually upright. It was to
inculcate among them the source of brotherhood and piety, so that one would understand how important
was to live a peaceful life. Most often the teachers were providing advice how a person can save oneself
from bad things and morally corrupt practices.

Teacher

The Maktabas in Turkistan were usually conducted by one teacher, who was called Maktabdar,
Dahmulla, or simply Mulla. He was also the man in charge of religious rituals and ceremonies of the
community, like prayers, and to preside over marriage and death ceremonies.

There is very little information that would suggest what qualified a person to be a teacher but some of
them like Ibn Sina, Al-Razi and Al-Ghazali were men of learning as a well-reputed Madrassa teacher.
There were some who were of meagre learning, as they had only studied in the Maktabas and were thus
semi-literate, not knowing how to write and even to read and thus conducted their classes through
memory® in the Maktabas. Nevertheless, in the society a teacher was respected and generally one’s
prestige and status depended upon his reputation as a scholar®!. The better the reputation the larger was
the community he served.

A Mulla in the community was the surrogate father for the children inside and outside the Maktaba.
He was a model of a good Muslim for the children in the community. In the absence of a Mulla, in some
Maktabas Zanchhi (muezzin) too taught the children, however, not every village could afford such a
construction. Hence, education was confined only up to the Mulla.

The teacher in the Madrassa was called Moulvi or Mudarris. Their number varied according to the
strength of a Madrassa. Initially after the establishment of the Madrassa there was a single Mudarris to

teach the students, as was the case in Nizamia in Baghdad®. But with the passage of time there were

78 B. Gebrieli, “Adab”, Encyclopedia of Islam, New Edition, Vol. I, Lieden, 1960, p. 175; Khaleghi-Motlagh, “Adab”,
Encyclopedia Iranica, Vol.1, New York, 1982, pp. 431-439.

79 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 31-32.

80 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills Veinstien
and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, p. 322.

81 Abbas Ali, Basic Featuures of Islamic Culture, New Delhi, 2006, p. 135.
82 g J. Brills, First Encyclopedia of Islam, 1913-36, Vol. 5, New York, 1987, p. 363.
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many teachers for a single Madrassa, as the case may be taken of the famous Ulugh Beg Madrassa where
there were ten such teachers®. Accordingly, various teachers taught different subjects like Qur’an,
Hadith, logic, although some of the teachers were knowledgeable in multiple subjects.

Teachers were generally giving certificates (ijaza’s), a type of degree after completion of the courses,
indicating that the student has completed the particular course and can teach now the same. After the
full-fledged establishment of Madrassas the prestige of the individual teacher was still greater than the
Madrassa itself as most illustrious men and scholars usually gave the in their biographies the names of
their teachers rather than the Madrassas at which they studied?®.

Students

Every male student was absolutely free to join a halga (circle) in the Maktaba to listen to a teacher®. But
the Maktabkhani (when a student is formally sent to a Maktaba) occurred at the age of six. The pupils
were then immediately thrusted into a set of hierarchical social relations. The students in the Maktabas
had neither any class division nor any examination. Students sat together in a class and their relation to
the teacher was individual and direct®. Poor boys dropped out at the age of ten or eleven to work for
their fathers, however, those of more prosperous families continued up to the age of thirteen.

Students in a Madrassa were popularly known as Mullbacha (young Mullah), shaggqrid (apprentice), talib
al ilm (seeker of knowledge) or simply seeker. They entered the Madrassa at the age of thirteen after
finishing the Maktaba education®”, however, the bright ones from the mosque or home schools too got the
admission in the Madrassas. Like in the Maktaba, progress in the Madrassa was also marked by
successful completion of books at the student’s own pace. Students learned through the lectures of the
teachers as well as through the informal peer learning in study circles organized by the students
themselves®. Students were free to attend classes at other Madrassas and very ambitious ones went on to
study in Istanbul and Mecca.¥

Prior to Russian occupation the students received income from wakf besides from their families. They
got up to fifty percent of their income from the wakf properties. Besides that, additional funds usually
from the government were available for the students having income below a certain level®.

83 Mansura Haider, Indo-Central Asian Relations from Early Times to Medieval Period, New Delhi, 2004, p. 240.
84 Mohammed Tahir, “Education”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol. 3, New Delhi, 1997, p. 156.

85 E.]. Brills, First Encyclopedia of Islam, 1913-36, Vol. 5, New York, 1987, p. 366.

86 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 22.

87 Elizabeth E. Bacon, Central Asians under Russian Rule, London, 1960, pp. 82-83.

88 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, p. 29.

89 Flizabeth E. Bacon, Central Asians under Russian Rule, London, 1960, p. 84.

901, Berka, Islamic schools in Central Asia, New Orient, 1966, pp. 186-187.
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Writing

Generally, education up to the Maktaba level was usually oral and thus through memorisation. Hence,
the students were not required to write anything even though they had memorised haftyak, spara,
charkitab, and learning of the Qur’an. In some of the Maktabas most of the students could not read in
their own language and did not understand what they had read in Arabic after spending four to five
years. This is why despite the large number of schools, when the Russians penetrated in the area the level
of literacy was very low®'. Writing was a separate skill not taught by all the Maktabdars, in particular
during the latter years of the Islamic education in Turkistan. However, calligraphy was taught by some
prominent Maktabas of the cities. It too was taught by imitation. The case was different in the Maktabas
where far-advanced subjects like geography or arithmetic were also taught earlier.

Income

Maktaba was not a school like the modern primary learning institute. It seldom had a building of its
own. It was housed in a mosque, or the house of the teacher or in the wealthy residence of the
neighbourhood??. Teachers did not receive a regular salary, usually they were hired by the community
and as such they took care of their expenditures. Generally, a different household brought food to him
every day. Mullas possessed little income. Most of their provision (including clothing) was handed to
them by members of the community on every Thursday®, on occasions of the religious festivities, the
harvest time or at the end of the students’ assignment. Most of the gifts were given to him at the time
when the student started reading Qur’an®*. Quite often the Mulla was a part-time farmer or engaged in
some local handicraft to supplement his income.

Initially the Madrassas were state sponsored and therefore governors, rulers and government officials
patronised and encouraged the system of education®. Besides that, the wealthy people and the scholars
themselves founded institutions of similar kind®. In later periods the source of income for the Madrassas
was mainly wakf property”” governed by a wakfnama (charter of a wakf), which provided the details of
expenditure of their income. Most of the expenditures were the salaries of the mutavalli; (trusty), teachers,

91 Virsky an ethnographer in 1895 has described the situation of a district near the Samarqand in these words that there were 32
schools, only the district chief can read but not write, the other local government officials were completely illiterate. It proved
impossible to find eleven people able to read and write among the population of the district, J. Berka, Islamic schools in Central
Asia, New Orient, 1966, pp. 186-187.

92 Adeeb Khalid, The Politics of Muslim Cultural Reform, Jadidism in Central Asia, London, 1998, pp.25-26.
93 Elizabeth E. Bacon, Central Asians under Russian Rule, London, 1960, p- 82.

o4 J. Berka, Islamic schools in Central Asia, New Orient, 1966, pp. 186-187.

95 Mohammed Tahir, “Education”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol. 3, New Delhi, 1997, p. 157.

96 1. Pederson, “Some Aspects of the History of Madrassas”, Encyclopedic Survey of Islamic Culture, Vol.3, Ed. Mohamed Tabhir,
New Delhi, 1997, p. 5.
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their assistants and the students. Besides that, additional funds were also provided for the maintenance of
the Madrassas by the rulers®.

The teachers thus were not able to live on the income so generated by teaching in such schools. On the
whole they supplemented their income by other means; as some were landlords to collect their income
from their lands or from the rent of their shops or houses in the cities. Some worked as part-time officials
in the offices of the chief judge and others received income by writing poetry in the court, copying books
and private tutoring®.

Conclusion

From the 9" to the 12 century, Turkistan has made substantial contribution to Islamic education,
among others in the fields of mathematics, engineering and natural sciences, both with in the region and
outside, where they worked. There was a wide-spread system of Maktabas and Madrassas in the region
catering the educational needs of local population. Different types of curricula and objectives were set for
these institutions. This resulted in a number of eminent scholars in the region. It is held that more than
half of the scholars at the Baghdad Academy in the 9% and 10* centuries were from Turkistan. Examples
of famous scientists produced include Muhammad bin Musa al-Khawarazmi in mathematics (algebra and
trigonometry) in the 9" century, Abu Nasr Muhammad al-Farabi in chemistry (distillation) in the 10t
century and Ibn Sina in medicine and physics in the 11% century. Similarly Abu ‘Abd Allah al-
Khawarazmi wrote an important encyclopaedia of the science in the 11" century and
al-Biruni is often recognized as the greatest Islamic scientist of physics in the 11* century.

Thereafter, from the 13" century onwards the contribution of Turkistan to the varied sciences began to
dissipate as the region entered a period of decline in respect of educational developments, with certain
exceptions like the setting up of the Ulugh Beg Observatory (15" century) by Ulugh Beg at Samarqand. By
the time Russians conquered the region (second half of the 19 century in case of modern Uzbekistan), it
was a technologically backward area of the Islamic world with education confined only up to meagre
primary Islamic learning, and even that just having a very ordinary nature.

o8 J. Berka, Islamic schools in Central Asia, New Orient, 1966, pp. 186-187.

99 M. Mobin Shorish, “Traditional Islamic Education in Central Asia Prior To 1917”, Chantal Lemercier-Quelquejay, Gills Veinstien
and S. Enders Wimbush Edition of Passé Turko-Tartar, Présent Soviétique, Leuven-Paris: Editions Peeters, 1986, P. 330.
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BATCYPDH, bapanrac

XyHHY, TOOa HOpUIIH TyXall caHaa

Xymay 1.

Tep A3piH HYYVITLOHAEH aHXHE] 333HT IYPIHD YHIICISH 0aHTYVYICAH XFHHPUYFVOULH
YIcaa rapBadslr MoHTOMBH OHUTHHH M3DPII, 3PIIMTIH CYITAATHI IMHEAUISH CYVIAICaap
XIO3H FEAPHET YI&33. XPHHPEUNH YICAa FAPBATEIT ITHHIBIDISK XYVVIHE] H3T 9yXal THITINI
00 T3OHHH X3HAT TeceelIeH C3Pr33d. oJoo 0aAraa X3MHHA AMap af-I XaMaapd OoIOoXEID
TOTTOOX ABJAT MeH Derees VyiI CYJAIraaH7 YTCAATHE HIPHHH TyXaH MIHHEAHRITIS TOOOpPXoH
0afip CYVPE 333MTH3.

ErponeiH 3pIsMIgssc XPHHPONIH VICAa TapBalblH Tamaap OafHp CyypHA HIIPXHETE
3¥3Ic3H He XVIII 3yyHEL Dan. Hagand oH. IlapHe XoTHoo 1756-1758 oHO JepEeH DOTE. TABAH
masTpaap «XvH, Typr, Moron Gomos epHmiE Ovean TapTapeH Tyyx» XaM33x qe [uami (de
Guignes) OHYEC3H, HYVINTIOHIH TYYXHAT oIVYICH oDHEIHHH 3HXHEl OVT33]I X3BI3TIIE
TapcHAaC XOHID XopHOI HHIHHH mapaa 1776 oEn Oafrans CyOmaatd, OpPOCEIH JepMaH
I1.C IMammac (1741-1811) xpurpe dyxaM X3par 133033 EBPONBIH SyHHBIZ AHK MOHSOT K3TT3H
OaficaH ra#33. XapHH Xyy4HH OBep XATXEH TABAaH OTTHHH HAT Eaap-:ml AHMTIHAH OHYTHIH
XyMyyH Pammmyenar 1775 oHn OHYmE qyycracad «bolop 3pHMy» X3IM33X TYYXHAH 30XHOII00
XVHHFZ AHX MOHZO0T X3M3I3H BHaE3. UHHT3XI33p O3IXHAH IIHH3 YeHHH TYYX CVATALT
XYHHPS aHX MOHZ0T X3M33H IyVIapcaH OHUTHEH XYMy YH 00 MOHTON XYH O0/DH Taapd 0aiHa.

A3MAH XPHHPZ YTCAATHE VITAap MOHZoTH)VE X3M33H eryy/Ic3H aHXHEl eBpOI 3pO3MI3H
Gox [vmta (1824 oH) oM. T3P33P IVHHAY HIPHAT MoHZ0T X30MHHH T0HO X3IMI3K YT 3K
TafmGapmass.’

Xywuyouiin Tol UeM. HoEpXord apd TYM3H HE MPD32VFO faiican” rax Abens Pensoza
1820 oHO x3ncH?3C XOHIO T3OHHAT MPP32 XUIT3H 0BOT., aimMar 0afdcaH I'3x Y3 OapHMTIATL
OVpaIaocsHE. Y VHI3C XOHII J XPHHFS — MOHZ0T 3CBX MPP32 I3X MAPraaH Xy9TIH epHeX
IXNIC3H Oereen ABLEIH OVHI T3OHEAT guwry (Saint-Martin, 1824 oH), damp azu 3cB3I
eurcedin xemm (Otro Maemusu-Xandsm, 1945; JLJImreta, 1950; 3 ITymmmbmsus. 1962;
ATl Mvaezon. 1968). wpan vrcaatan (X Batimm, 1954; EModr, 1963) xamascaH y3301
XAHIIAra H3M3TOCOH FOM. JAr’apasc XyurHy 6o gunk Gaficad rax Y2371 0apHMTIAT INHEATYE
VXAaHEl YHIICINTYH O0T0X Hb DATTaH TOTTOOTACOH 0a XapHH VILIC3H JISpPBeH XAHILTATEIT
CYVIAI3ATHI DAPHMTAICAAD, 3AT33p HHIVII33P eepCIHHAH Y3371 caHaar HIME OHUC33p OafiHa.
Iaxas? erucell OVIOY SQTAP @3uiiH TAPATTAH T3X, 3CBI UPanYVV0 DaHCAH X3M33X VI XVHHY

! Brammuepmee B A Tge «oare xamxacksx noxonesRiys — JTabun ooy Xaboa // Baagmaapoos B A, Patotsr oo
HCTODHH H THOTPadHE MORToMbCERx Hapogoe. CoctagTrens I.H Crecapaye. Mocssa, BIIPAH. 2002, cc.
285-288; T'omrop [. Seep XA TABAH OTTHHH I'VPAE HE xaadcal 037 //Studia Historica. Tom VIII, fasc.
7.¥6., 1960 1. 153-164

* Parmyemar. Bomop spex. Tapryye mersp. Xapryymas xepeyyncss M Baspeaiion, U Hepryi, 1 Byncypss
/MoEromemE TyyEsH cypearx OpareEE myepar 13, Coéwmbo. Vmaambaatap, 2006. 1. 15; Oump A
EYHEyIyYa. T3OHAA BT M33ICHAR FAPEATEE Tyxal Mosromsms Tyyxmis Mea3s /(Sdia Archaeclogica.
Tom XTI, fasc. 10. ¥B., 1986. 1. 103-109

} Unocrparmes K. Xymmy 1 Tyemes //Tpymer Typromormeckoro cemerapa. [ Bropoe IomoIHeRHOS H3IARREES.
JlepmErpan. 1926. cc. 27-29

* Abel Rénmsat. Recherches sur les Langnes Tartares. Tome [. Pans, 18200 p. 327
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CYAIa1d THHM 9 Oarrai Oafip CyYpHHET 333DE 9YajaxryH 0afral, XapHd XaMIHHH HX
CYOATTAAHE] X3P3TIsIIaXYYHTIH OO/IE arMCEcaH HE XPHAHY 00O MIPPespFd X3M33X VPCOTAT,
THIIAI OHI33. Y HACIHII3 XYHHYT MIP3S YY 3CBNI MOHZ07 X3TT3H CalcHET IIHHOBIPISX 1
YIO»31 Oaiinza. I'3T31 MoHTOT DOMOH TajaaJblH apEecVIOTHYOBIH XaMTapcaH ManTIarklH
ABIAD HIIPC3H XIPIMIXYYHT XHACIH NATe0TeHETHEHHAH MHHANIT? HE ACYYIIRIT MOHI0T
X3TT3H PYY OVP3H X3I0HAMT3C3H Yp IVHT XaoyyiIax DOJICOH Hb XPHHEFS — MOHZOT VYV, MYP3S
FF X3M33% MApraaHell IMHAIBIPINE yIMaap OYP3H Xaax OHID XapHH < XFHHFOHON K3IHHHE
Talaapx VpEl eMHeX CyJalraal [IHH33p, eep eHOreec Xapik VParmuTyyiax 3I0pHIT
MAapIIarslr MoHTONHE cyIIaa9IeH eMHe TABHIAA. Sepeer X303, XPHHFPUIH TIX 3apHM
cyaraad y3mer 278 opduHM YTHHT ! MoMz07 X3NHHMH OHIUTOTEIT DapHMEAATAH TaXHH
TAHNOApIAX XIP3rTIH D033

I'3xm3» HIr IYHIHAT OHUTOHTOH aHEXAapax X3parTsH OcHx. XYHHY T'YPHHH XapbAaHT
Oafcad 3CBII XFHHY B3P 3YYCH aHMIHHH TOO I3X3T 1 VPRIIHICAH CYIAMTAAraap &ap opIHM
OomE GafiHa. IOr3ep aAMIVVIRIH HIT330 HE UHOC-LDAN, MVHIVE. T3D OVY X3 Mygsd-usH
X333 APHANAK OaHcaH Ty 333px 270 rapyi xyeyy YT3HI X3IHEH 0ycad AH3 OYpHAH afH-I
XaMaapax yTc UeeHIVH 0afix Eb M3T3IE.

TYVHWIE 3apHEM Cyanaad XYHEYTHEH yenfH Tep AHAH HYYITIOHAT MoH20N, MYP3S,
MVHIVC, NHOO-UPAH T3E X3THHH TaTaac ANTax AMap YHIICTA, [Iaapiiara OaHHA I'3E acyyx
Oafx. Morsor XIHHE TamaspXx YPEJ oMHE MaHAH OOMOH FaJsadiH 3pI3MTIIC XHHCIH
CYIAMTaaHEl Yp IVH 3pC MIYIVVH OHI DOIORY 0ac MOH207, MPP32 XIMIFH ANTaX OOI0METOH
VD OVET Xapyyagar. Tvxailndan, Monao] XaUIHHH H3T YHOCIH ATy T3 V3O cansi, moba
X3HAr VHETapeH 3p03MT3H JLIIureta, Oyp 3XH33C33 MypP32 X370 IyT33 Y1 HHANIX MOHZ0T
X3IMHHA IMHEE 0aHIIHT aryyIcaH YaECAATaH VIpPRT DoXomrs Xaacyr3i. Tyyzwe oyov mypss
Tapaxaac eMHEXEeH Madsay XTI 0O mpp3s, MoHso7 MAaXDoIHHH Xofbll X1 DalcaH X3n39H
V33X EB VITAryH 3yHT 00M0H I3 BHTE33. HywHHy 01 cARBON OHIT T3X XI3T3X 0afx, raxiss
MaHal H3pT 3pmaMT3dE [ Cyxdaatap, cAnsOu 03 XPHEY HE OATap 3PTHI3C YI0AaTaH JaBXap
OalryyIanoETai OaficHRIr XaHramrTail HoToacoH. MsH cawsfuiin ron aBMrafH HIT moda,
TYVHOIIH HOVHCAHE aHMar 9 0ac YFHHPMR, cANbOUMAall ATe ATHHTAH b XOI000TOHT
LY YR LURUH T3MA300e3an. SIHHaE) y3axaip K9pes cridelil Hb TYPEL A30I03H yil HHELGS
MoHcon X3ITiH OaficaH He YVH3H OO cawetud w3 80-90 331 oHm marmcaE Yuapa
XYHHVTHHE 5 3VVH MAHTAH XVH aMTal XFHEPYFFOUTH H3I330 Hb MOKI0T X3TT3H Daix EcToH.

XpuHy X3HEAT MOHZ0T XWIHHE OHINIOTHET OapHMEAATE VPRI eMHe CyIADE OaHcaH
IPOSMITHHH O0VTT rﬁan,n.3 XapHH MOHTOI X301 MHEEATITHEH 3pgaMTaaac 1 Hlarmapeypsr
H3T SIYYI3I133 VT acYVIET XOHIE.

. Pulleyblank E.G. The Consonantal System of old Chinese. Part IT, Appendix, the ITsnng-mu Languege //Asia
Major. New series, Vol. I 1962, p. 240; [ynmetmses 3 T Ao crommy |/ 3apytesHas TIOPEOIOTHA
Bimryer: [ [Tperrne rropecine g3esm B aaTepaTypel. Ors, peg. A H Komomce, coct., C.I Knamropess.
Mocesa, 1986. cc. 30; Cyxbaatap I'. MosrommyyosE >pTHIHE eBer. JLyHHY HADEIH A¥ AXVH, HEATMEH
Bafryyman, cofn, yreaa rapat (M.3.e. IVaes, IT syye). ITVAX, Viaasbtaarap, 1981. 7. 194

?Ligeti L. Le Tabghatch, un Dialecte de la Langne Sien-pi — In Mongclian Studies. Edited by Louis Ligeti.
Verlag B.E. Griiner, Amsterdam. 1970 p. 308; JImrers JI. Tabragcksll mEE-THATSET CAHBOHFCEOTO
{{Hapomer Asem B AgpeEr. Nel. Mocesa, 196Y. c. 116; Cyxbaarap 1. CUsssbE. CHEROH HAPHEH YyTcaa
Tapai, coéN, A% AxyH, EEATMEAE Oafryvaan (Has spressc aos. IV syye). IIVAY, VosasGaatap, 1971, 1.
o4

i Hopmeypon I, Yaapn Mymry (opoon oypmumm mommovmss) A Studia Archacolegica Tom I fase. 5.
Viaambaarap, 1961; Horxanog H Mosmonn Gafican sprERE afdryyIRHE VIAM VICAAHE XAMAXIEIH
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XyHHY XIHAT CVIAICAH 3PI3MIOIIC XPHHY. wanbiof, Tovuaws, Maodyws 33par x31
ITypBaH YTHHT AMAarT aHXaapd AMap HIT Oaiidaap TaHmOap XHEDST He Oapar VIaMCEIal
T3M33P VIIraI Goma3s. bug 9 MeH XPHH Y HIpHAT ToRY H0I0EY TaHT0APIaXEl OpOITRE.

Tyc H3pHAH IyVITarklH TATaapX CaHATAa SOOHEL 3pdaMT3E K Ilmpatopm. Uber die
Sprache der Hiung-nu und der Tunghu Stimme /H3e. Axan Hayx. Ton. XVII Ne2. 1902,
CEHTAOPE, X3M3I3X eIYYI3Imds Xyra’d. Tap3sp XpeHPY XaMaapaxX X3O3H YTHEH Tamzaap
eIyYI3KO33 Dac XYY H3PHHAH VT Oyvotara 86 Kumgnu (Fyvery) Gaiie r3sg, HHISE Y3CH3?
H3[J, HAM OyVAIara Xamad CYPEALEHT VIOC3H, X0epT, OpXoHEl TYpsr OHU33CT —&, —2 X0&p
aBHa Oafixaac —y SalxryH rax Iaxv“i.'IEra;:v.nﬁ;&i:_ava.2

XATanm X3MHHEE VITA YCTHEH 3pT O0O0M0H OVHI VEeHHH IyVIarjax OaHIIRH TATaapx
cyganraa 33X OGafican XX 3yyHEI 3X33p XPHHY X3M33X VITA YCTHHEH XVVUHH IYVVIUIATEIT
c3prasx bomonox Gara daficaH X3aHi 9 3apHM H3T COHHPXOTTOH AYTHMITHHT TyXaMXYy 3H3
ven xminEs3d. Tyxadmban, JE Mapreapt, «F)wvawyyydelr yIcaa TapBaATEH TYXaHy» X3M3Isx
OVT33n033 “MHHHE M3T3# 0aHraaraap «KyE» X3M33X VICAaTHEl H3pP HE «TYP3T-TATapy
rapairai X370 X3J3H HyVIXTHHH apld TYMSHI XaMaapd OoIox FoM — K eTYYICIH X3OHH 9
GEVH» HIPHAT — WYY 3PTHHH OHOISr He kung-nu, TYPYY Venss jum-jok x3masa Oaficam
xyuEY (humg-nu) H2pTaH aqUITraxaac TATramsaE Oafiza 0m, 383 Oac ma.e. I 3yvHE yenin
razapsyiH cypEamE OHIHIT MOoXapuld XaMT 0afHra IypOarLiar @yveel, xpursl (phuni, chrini)
H3DPI XaMaaTal — X3M33H XPHHPIVERY 0a KVHBIZ H3l T3 Y33X33C TATTanicad OomoEd —
AHXHEI H3) Hb «HOXOH» X3M33X VITaTai IIOOICOH X09 OOXOITOH, moxapyyyd (MEHHAXp
601 GVPYVY HIPIAIT) raE H3pmak Oafiraa Tvpdamer xyey (fu-s5u) HapeH X310 G0T0X NHAO-
€Epon XITHHH «Ky-» I3TYVPEH THHH AIral aBY «HOXOH» I3X VITEIT 3aax OOMICOH «EVH» PYY
aBaauE GafiHa” X3MIE33. A MapKBapTEIH caHAN rapcaH JapyHIaa ITYYMACTILI epTA33.
Kymanyyowse Mol cuni, kunok XaM29H yHeqpywyyd Hpak OalcaH TV TOHHAT qin 2
A MapreapT y3C3H Hb HX OOTOMETOH caHam riw mankcsH I1llemmso raxmss OH xpHHY
(*fung-mu) H3p Gox Hoxell I3X VITaTal uHOO-espon X3NHHH KVH X3M33X YIHIH Talr T3
V33X YHIICTINI 0JDK XapaxryiH Dafraaraa ,u}'pmma."

A MapkeapTHIH caHATTAH TVHE TeCT3H TAaMArTATET XOAMEIH 3PISMT3I IIBLIVYISX
GoncoH M. XJHHY X3M33X VICAATHE H3PHHAH XyH-HE 3pTHHE Hanouad TyVIUIAra Hb Hal 0od

*viung 3cean G Haloun-ufir GapuvTamban *ybron Gomox oM ram yicax Omeljan Prtsak,
MAaraaryH XFeHEPYPFOuin AHHENHY H3p OHII XapHH XaaHbll Hb VoCaaHsl H3p 0alx 1330 XapHH
XaHp VICHH #amkHH Xo [[roA0HE M.3.e. 119 OED XVHHYT ANCAH X3D3T ABLIBIT T3IMIIICIH
TYYX3H M3I39HHHA X3CIIT XpHHp4pyouic # #5 hin-yi (Ceiva Iasmi [lixe-x). scBaa 1T
hein-viin (baEe ['yTHAH XaHBIIy-I) I3 HIPA3CIH HIT ECHEl AHHX3H? apIblH HIPIIHT HE

acyyaany //Studia Ethnographica. Tom IL fasc. 13, Yiaamtaarap, 1965 1. 12-14; O=mmp A “Oyro’,
“YIEy XSMEOE TYYEIH ﬂapm Ty=ail //Stdia Historica. Tom XTIV, fasc. 4. Ymaﬁnaarap 1979, 1.34-45

I.T.[a:,:[apc&pan 0. Mosron X3THEA XeTEIHAH SPTHEA e, 'ryrfn:ﬂn:r cyaaacal ToHM (2pramyyma) Mosron
CYAIAMEH COEIOMOI eTyyInHHE >pxH. | =memm, [ mpeerp. Sprami Momron :soEmd oygIan
Vmaambaartap. 1999. 1. 67-126

* Hroctpammes K. Xymmy 1 Dymmm: [/ Tpyms Typronoremeckoro cenmmapas. [ Bropoe gomomHeRHce H3gaEme.
Jlemrrrpan, 1926. c. 141

: MapssapT H O NpOHCKOEICHEAH Hapoga Eyaasos /[Tpygoes Kopomeecroro Haywmoro obOmectea B
lermaEmene, cepra “$drmocodms-acropas , Tow XM W. 1, bepmam. 1914, (wwnw.urkdibon — Turkistan
Library. ITepesox -"UI:EEHHEILEPODGE (Hznac), Xapexos.)

* Pelliot P. AProposde5£omms (Joumal Astaticue. Série 11. Tome XV. 1920, p. 136
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YACIH XM33:32. ViMaap O IIpHUIay He D33pX XML, XYHBONL HIpHIHR vyH Oyioy «hunny
H3pHAH vyTvva xambsp He “hwan-*gun = *hm = *hm-Fypm oM rem eryymasg
CVIAMTaaHgaAa COTO OHYCHHH M3T33T0 (XWh) ADETIAAryH X3OEd 9 yp OYH ASHIBT
TIMI3IIK33.

[ Cyxfaarap Garmuiin xpryy OVIOV CROMHY T3OTHAT «XYH» (KVH) T3C3H YT 3K Y39X Hb
OVEIOY 3PTHHE TyVITara HE YH3X33D XVHH, YVHA, XVH-TAaH ATHIXaH, HAMIPXYY 0afix EcToH,
OHOMBIH XVEBI 9 YHIICT3H X3M33C3H TYTHIIT, XFHHY XIM33X VITA YCTHHEH 3PTHHH ABHAHE
ovyanarerr *huna~*xyua ram caprasce C.E AXOHTOBEIH caHANLT FOMIOH 1'*1'1_1:[1411';1;3;&;33.2

Xymry )4 xamzax yruiir b Kaparper — *yiung-no (XuyH-H0) X3M33H C3praacag 6o

3 Iynmémsas 1962 onn */6y-nah (daoH,-Hay) T3X X3m63p33p CIPrasrss Xapue 1980-aax
oHxT *hwey-né (xyH-Ha) GodroE XyeHpra#s3. C.A CTapocTHHHE *pdy-nha scesn hoy-nhd
racaf caprazmrag Tyaryypaad A B Tedo Tye yrmr *hunga Oaitx Gomox moM. V3T TYPIT
raparTaiil yT OHII T3 X33, XATAT XTHHE OyHIAD YeHHH IYVATAarEl OapHMEAATEK
capraacad b Kapmrpenn# *yiwong-nuo (xuson~Hy)-r dapumvrancad David B Honey, yT yrmin
AICYVP XWI0apHAT *hun-nag XaM3IH Teceelnkss. * XyHHEY HIpHHH 3pPT YeHHH TepXHHAT
XapyyacaH 3OI33p X3I03p HE XATAJ VITAa YCIHHH TyXaHH YeHHH aEHAHT TyITYVPIAcaH TV VT
AMap DARCHEIT IOyVYI XapyyiagarTyiE. Ayvpan CTeHHEE UVITVYICAH XIPIMIIXYYVH JOTPOOC
H3T3H 3aXHar Tycrafinay aegd y2c3d B Xennuuruiin cyganraasy s, 313 oxg Jlogs XoTer (yT
2AXHAHT Saray ras HE3pa3msr) ToBTIOH 333IC3H XPHNPNYFOuis — xwn~hin (hun/hiin; xun/xin)
OVEOY XJH T3 H3PII& OaHCHEIT TOrTOOK33.” XyHHy HIPHAT, aBHA T3MI3[I3O3T OHTIHT YC3IT
T3MIAISH YII33C3H OYPCTal TaHI 3H3 OHm domdoaroH. yvEexyaHd tepceH Xy Paxy rara
HAHZHAILIH OFArHHHE XyMyYH 280-308 oHEI XOOPOHT 3H3MYX32UIH IANTHEL CYIAD OPIVyIDEI3.
Tamazamazyxaa, Jamumasuuimapa X3M33K HIPTIH Xo8p CyIapT 3H3MYX3ZNIH T3P YeHHH
rasap 3yHH M3DUI3IHAT HI3pXEilnex. miM «Caka, Pahlava, Tukhira, Yavana, Kamboja, Khaca,
Hiipa, Cina, Darada. ..» rac3u mMep Oafmar. JH> Mepuuil Hina — Xy Paxy opayymaxgaa
IIVY I XFHHY T3E G}'}':rra:@:aa.ﬁ

Iypocan mseH 0apHMTAac YIBI XPHHY HIPHHH VVIVYI XI03p KyH 0afix He Dapar
MamarTyH M3T. XapHH 3H3 YVTHHH VIra He K MapkeapTeIH X3Ic3HETISH 3PTHHH JOPHOD
upansl VIOV moxap/kyey XIIHEE Hoxol T3c3H vIraTai «kuw g3ryypaac cypeamaTad Gafva
Gomox oM. XyHHy H3pHAT Hoxolimoli (MeH yoHomoll) XoI00& TalIdapIagar CyIIaaHg 6om
omauei Mamaxeep [vuar (1824 onn miv cagan xancaH), I . Cyxbaarap, I Mamac Hap Homno.
Cyamaaqa I’ Magac yYHT3HE Xoa00rIyyIaH X0&p IVpEaH eryyIaI OHYHE HHHTIYYIC3H 0a Oyp
HOXOHMOol XOMDOOTOH TOMIHHT IyTIAVY/IA TYCTaHNaH H3M3H TOM eryyI3I HHEHTIVYICIH

: Pritsak O. Xun der Vollkename der Hsiung-mu //Central Asiatic Jounal Vel V. 1959/60. 5. 29-30_ 33

* CyxtaaTap I'. Mosromoyvasm >prani eper. XYHEY HAPEE a8 axyH, HEATMEHRHE OafTyyIan, cofl yIcaa rapant
(reze IV-ms I ayye). ITVAY, Viaasbaatap, 1981, T 197, 196

¥ Teabo AB. JIEETEHCTHNECKHe EOHTAKTEl pAHEEX Tropmos. Jlencruecsmi domn (IlpaToprcxmii mepeom).
Mockea, 2007 c. 103

* Honey, David B. The Rise of the Hsiung-mu //Zentral-Asiatische Studien. Vol 24. Harrassowitz Verlag, 1994
p- 19

? Henning W B. The Date of the Sogdian Ancient Letters (Bulletin of the School of Oriental Studies. Vol XIT
pt. 3-4. 1948 pp. 604-606. 615

® de 1aVassiere E. Huns et Xiongmu //Central Asiatic Journal. Vol. 49, Nel. 2005. pp. 7-14
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frra. XKapwua I .Cyxbaatap ryvail Hovoli x0w (Woars HCVH) aBMIHAT 3PI3MIIL XFHHFENIH
S8BT AHMAr I3 Y2208 6afHa, 303 00T Hoxoll TOTeMToH XombcoTol osix. Movzarnd moxol
YE3IXIIP CYYIHH HE OTTIIOH OPITYVILIAr HE 3PT VeI HoXoil ToTeM DalcaHTal xondooToH Daitx
MAraaryH I3E YIED. * Men ' CyxGaatap Oarm 1995 omer 1 oyrasp capeE 10-HI,
Morzoryvown vecaa 2apean C3OB33p TYVXHEH AHTHAH OROYTHYVIAD Jekl VHIIHA Caixmaa,
XFHHF2UIH VT TAPBANRIT HOXOH HCVHMAN XAMAATYYIE TAHICapIaxIaa »VH OVIOY DVH YITa
YerHEr Hap Oyioy Gud Hap, msd HAp [IE XWI3N3] allHTIATAr X3M33H elyyIcIH Oenres.
XapHE MeH OHEl 3 OyTaap caphlH 2-HEl «AyVHHYTHHH X3THHH XaMaapaTs IexIT3HTI3
AVHHF2RNN eMEeX AHMIVVIBIT TIMIITIII HIT3H VITA VOTHAT YoHo, HOXol T3X M3T apaaTad
AMEBTIRT TIMINISX3] XIPITTI3H? [3K Tafmdapaacad oM.

JH» OYXHI3C YI9XYI 3XHHH 337DFHHI XJHHY HIpHHH 36B OHWDII HE XJHHY Oereen yT
H3PHEH 3PTHEA XMI03P HE KVH-~HOXOH T3CIH VITATal uHdo-upan YT T3E TAHTDapIas 00Iox
M3T.

Qoo XapFe YPHEPHPFY WM HI3DE) XYTHH Year 3XaTE BEIQTaricad Dais Dnmox TaTaan
raHl H37 caHad X3mee. Ceiva [aami « Tyvoifs ToMasroaary XyHIYTHRH IMAHBHHH 1330
eBreec ToyMAHE IMAFEHOH XYPT3I MAHTA HIYY AHI SHIepIs3 I3 T3MISII3C3H bagigar.’
ToyMass MAEEAT M.3.6. 209 OHEI OPYHM ATATCAH [EE VIR MAHTA Tapyi FHIHHH 8MHE
TYYHEHR A330:3c OVEOY eBel XJHAHY aHMar OafcaH He Oapar m3.e. XII-XII 3vyH OomHO. 3H3
yeo oocoruie Momrea Vac, Tes Aspin Oye HyITHAH H3I33T X3C3T Wndo-e6007 XNTTHHHA
coE1 HE Tapxak ODaHcHEI MOHTOMEH cyIIaagHI HoToiagor. TvxaiiH cyjamraaraap uwdo-

uparyyvd M.3e. Il Maarass rveoyvyp Ter AsHm HyyE HpcIH 0a 3H3 Ve3¢ TOTTCOH VICAATHE
oysn mM3e. [T 3yyHE 303C XVPT3T  VPIDEEILEII. ! ApxeolorHiH cyJarraaraap
TOMEBEQIICOH FHIXYY HOXIIeN 0aHIIEIT T3P9I3E OHIIHAH M3133 OHH. CyPBATAHHH M3I33I33p
XPHHPHPYOUNH epHeT 3TT33L33). R34l afdMar jmaB mze. V-II 3vyHI TOTTMON OpIIHH
HYTAITaE 0aifE33. T3rssmssp eBer XFHHPH YD IPTHHE LHAO-UPaH XITT3H aluMryyIrH Gapar
1200-1300 31 Xepmm aMbIapT OadcaH TV MOXAD, M3YXCH TIX MIT CYDPEATHEHAH Oomoon
HA3LIPEIK, APXCAH 33PIT UHOC-UPaHY)YOLIH YII33C3H APXeoIcTHAH cofbIl 333H T3MI3TI3C3H
XHHCE3pP HEXIIBNT H3IP33p HIPITOIE OVH wHIO-UPaHbl TOMOOXOH VICAsTHEl HITTIII3C
IOPHO IYTHHH XepII XPHHPHFPONIs YTCAaTHE OHIUION, TOTeM IIYTIST 3IPTHHT HE Xapraji2ad
HOXON X3IM33X VITAaTaH KVH [3X YT39p H3pPIE OafcaH He OVead YICAaTaHT TyXaHmoan
xamadyyaad TYTHH J3rapsX DoIoMaToH onnes. Taresn w XATagnIH TYYRTHT XA} aHMIHAT
m3.e. I 3yvHED CYyYII33c ercy /I3 Dapar MAHTa HIYY FHEIHIH TYYXT3H I'3C3H XIPHI3 XYHHY
H3pHET amx M3.e. 318 omn (zapEM cyamaat Oyp xpwHy HypHir amx m3.e. 240-eem oHO
TIMTICTACIH T3 Y3057 TIMIIIAC3H Hb COHHPXOITOR.

! Maerc T XysEy xoMm5% HepHAE spTHES Tyyaara 62 TYYHEE yITa YIpsE TyXai acyyIa SpIsMTIHiE 30
Cilne Fpsn sapasyi S adia Elmologicas, Tuan 3VL e 6. Y6, 2004, o« 30-38, Monosc T Momuoa
FTCAATHEL F3TVYP TapiEr XYHEYT=H X0T00K YHIRC X3p OV MapTargcal HSTSH JOMIHAH yI0aar MoITes
ms //Acta Historica Mengolicl Tom 3 fase. 21. VE., 2009, 7. 162-178

I Cywhasmap T Mormomyy s sprsmi srer XYHEY RSQRH 8% 33XyH HETTWHEITE Gimyyman, cndn, yreaa tapan
(3o IV-as I ayye). ITVAX Viaasdaarap, 1981. T 136

¥ Martepramr no meropes CroHEy (D0 EETARCKEM BCTouHEEAM). [IpeqMcToEFe, mepesi] H NpPHMETAHNA
B.C Tacsmma. Hzg-so Hayxa, [PBJL, Mockea, 1958, c. 39

* Barcaiixan 3. MoBromsm xypOImiE Yeris Ty pCraTyyIsHE OF DT Oa yTCaaTHE Vi aen //Studia Historica. Tom
Tom XETX fasc. 9. ¥E.. 1995 1. 44 45-50
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Hymny HYPHAH TATAaDX CYAIAA<ILHIH TaHIO0ap, Apb& KDH OHCHAAC Y3I3XYA ¥yT HIPHIT
KVHEY OVEOV KVH T3 VHIDAAL HoXod T3CHH VITATald XaM3B37 OVDYVYIAXTVE M3T caHarTaea.
YyHT3H XOIOOIDVYVIE IapaaxX IYHMHAr xyose. MoHTOTIyVIREH IVHI O0I00 9 6preH
X3IPEMI3c33p 0afraa, apielH aMaH W0XHOTEH H3T Tepel] 00I0X OHBCOTO JOTDP HHEM H3T3H
OHECOTO HX TYTI3M3T OHI33. 13D HE:

Xown xvon dyymaii
Xowdnoli 033p33 d3233M310
3ICEI
Xow xon dyymaii
XOHANOMH §332P33 XIEM324M 3T
Nodp xaad M3939m 3 TIEOI OIILCOTO Goaroo.”

3H3 OHBCOTHRI HOXOET 3aacadH «XOH» DOIOH XFHYY HIDHAH 3DTHHH X37I03D I3 VIO
Dafraa xyH Xo€pelH XO0LOHT X0N000, CyI033 OHI 3CINHAT X3DH M3IIXIVH I HOX0HH TyXaH
STYVISX apIelH FAAMAIATT OHECOIO JOTCP HEM YT VIIC3H HE 1A TOXHOILIRIEX OHII 03

Toda FE 2.

Toéa «FEEL ~ Il tusba ~ tuébis HxpHEEE Tanasp MOETOI GOTOH TATAATEH PIAMTIISC
XII3H CEHAT TI3BOTYVVICIH Dafmar.

I. Tyc mapuiE Tamaap. [1Ilexmno: “386-356 oHZO yMspm XaTag HE JopHod MoHrodooc
apcan. Baii ¥ xaM29x xamad HapHIir aBcaH Xaph YICAaHEIXAE] 3aXHparaax Oafitaa. . [asg
XATATEIE TYVXTHI 35r33) OyiIaan samragaie T o-pa #61#: 6yvioy [*Thak-bat) ram ramrmax,
FYUYYI HIPHAL T3MUEIIEH (L. JH3 taun Bol gap yylyyll saisHazs a jy L
OVVIAE DARCHET XT3X3D NaIlyy oM. HHIDII02I, OPFHH YVeHEH XY/mad XaIHET OG0B0
[Xapb YTHHH| aBHar HIyY calld ToMIIIE Oafcal 3PTHHH xamad x31 raxag 1 d implosives
HMMIUTOSHE THECYYI3MH) TercTeqHEr (k, ! p Ooloxooc OHI ¢ Oafirsaryi) opxion
T3MI3IC3H OafHA 3H? JIyTargal OIOH 3PTramissl XapraniaH yI33n OH eepeecee
Toduzuiin ("Thek-bal) yu yr se apai Tolpoad Dmw OMs 1m0 sCyyldd. FHI dabmad $ylin
opmvviara [lequivalence phonétique] mr Satrail fve, Saibs fomox 7 2yilT raE eryyTEIs.
Depeep xaxban, [lIllewmmc mofa H3pHEE T3p YeHHH ABHAH OyYANATBIH C3PLIairsd
TVIIVYPIAH VI H3PHHH VYIVYI X30I03p madzay Oais 00omoxX oM, I3EII3 3H3 00T XaTyy
TOTTOOCOH IYHI OHM I3E DHYX33. [37C3H X3IHH 9 JapaaxaH HE, X0EHM T8 AZHAH
FYYIamEn, vamadus Murait (Klutar) ram Hsposs Oaficantafl ammmaap VI-VII syyEg
myprepyd TaH YOCHr mafsay TI8 TTHED) H3pHETT He 0y T 600 xapue 353 mpaiT Ter
AsuAH apI TYMHYYI H3I330 »PTH3IEC M3k Oalicad Oafix, Bafl vucer (386-556) auram
H3IPA343T 0aACHAAC VIAMATATIAH I3C3H CaHaar X3DK33.

Tobarmiie Tanaap gypccad “TlIlemnHorHfH eryywmac XoF apHe, JOPHO TAXHEEL
IPOSMTHIE JHEIYEX OIOHKH HE MaOoay, IManSarr 39pTHAT moda TICH YTHAT X3IC3H X3paT
X3M33H HYT HIT3E. T30 HE 3PTIE3ETYH YVHIH M3T O0LE Hpma_“z' Tvxaignban, [Tetep
A Byyaotepr. “VMapT X4TaOel IyHOAD 3pTHEH eI Typarayya: fobyad ~ mabzay, apabavyg

* Momron apanm Tvaoa ombeors (cyaamaargy sopmyman). I Tyyoopmon seeorocon 1 S8momiooymar. HTVASD
Vnarmbaarap, 1966. . 90, myr. 1285
*Pelliot P L origine du nom ce «Chines (T oung Pao. Ser. II. Vol M1 EJ. Brill Leide, 1912 p. 732
! Cyxoaamap [ Campon. CAHEEOH HApEIE VICaa Tapal, cOSN, A% SOVH, HEArMEAE Dairyvyran. (Hze spresc 3.
IV syye). IIVAY, ViaantaaTap, 1971. 1. 83
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tamghdy zls=ls ~ maueaxc, EHAHTHIH TeperTyY TapyasT ~ May2ac T3k H3PI3K 0aicHE yT
VT B moba *ak-b ‘udt MeH oM x3m33H npodeccop Ilewmo «Tye-baow catryymmim 1912
oHE 792-p Tang XaucsH 6mmes. Xaramaap TamumarmacsE *Tagbad-miin b~f 6a p-g-r ye
TOHTOPOX &coop, XapHH b udl-HMAH —f TercTelHir TYparHilH —¢ -—33p TelleelyyiLK
TaHmbapIax Gomox ron”! r3K GHDEII. Xommiirasp mobazuiin YYTYYI X30I03pHir matzay
x3M33H yic3H 9 Iletep A bByyabepr mofa H3pHHE VT YIHEH Tyxalil eep caHaT
I3BNIYYICHHAT X0HHO elyyaIsX DOIHO.

3H3 Tamaap XapHH Typar cviizaad JIyHE bazmm, “ToOarHAH XaaHEl ypar. JHIXYY H3p
Monronem »prHHi mypss OHuszcaHn fabyad XanOapTal Oafgruir Omg cafH MIOH3.
Xarame *taybad ramur He ye TOHTOPCOH XOEpHaxe X3MO3pHir xapyyms Gafima (moba-
XAMAd XIMHHEA —C TeTCTeIHAH 20XHILIEEH TATAap OHIHHE 3H3 eTyYIXNLT OHUCIH, ¥ THPTTANEIT
XapHa Vy.); GOZBOM Ye TOHTOPOIEIT 3H3 TAINIT TyCTaaryi Oomoarol, xapEH JTofa Xamnuir
TYIIHII3C3H Oafix écToil. (33 eryywmis Ne97-mim A-r xapHa vy) [on Temes yiln yrasac
H3D YT OYyT3303r —yad JarTaBap Mypss XsE TYTISM3L JPTHHE mypssuin fab-pad yraiin
Aaryypaac omg *fab- v yTHAT 000X ECTOH. «I33MINNX, eMWIeX, COEPROXy VITa OYXHEH fab-
xan33x YT Kamrapem Tons Guwwrt Gafima: Taraxwmssp *rapbad-miim ye Tomropcom tfab-pad
X3103p Hb «333MIOHIEY T3CIH VITET aryyaax €cToH He TYVHHHE «Tazap MIOPOOHEBl 333H»
XIMIIK XAMAS TAaHnOapTal OYP3H HHAITIE faiiHa™ rams.

“To6a 601 B3firHiiE XaaHEl VPrHiH X3139pX HIp YT, XarageH mota FLEL Gyioy t'ak-
& ‘udt Hb, OpXoHEI myps: OHTII3CT T3MIIIECIH TYYHHEH Y€ TORTOpPCOH XYBHIOap fabpac-Hir
HISPXHANSX HyTTHHH *taybat Xam03pHir Tycra&s3 r3gsr Hb oHeemep HI3pXHH domxcon. Toda
Bail yIcEr MeXCOHHH mapaaraap xamadeir yMapT xacruir Tabyad xanm3sH HapmaE OaHCHET
OB meM M3ITH3? — X3M33c3H JLJIHTeTH yIMaap HHT3E H3PI3CIH TOXHOIION — OyCcay OHI3acT
tabyad, tavyac ra& Oafxaac ragaa Kamrapes Toms omamr Gonos QB (Kytyrry Bamek), men
XOEYY VISYPHN IOVPCrang Taapangiar; Javpad X3m0sp HbE MOHIOILH YeHHHX OOMOXEIT
muHHE AOH-min 1 Sotig x3emyyaceH eryywmis 183-p tanem 44-p 3yyaTsac xapHa vy.
XsTan TamMreis — TercreldHir HyTTHAH VYIVVI — —33p caprasx apraryii. *Tapbat (acean
*taybar, *taybal) Hb cAHB6U X3 IHH 0I0H Too GHII 6H3?™ X3M33H eryymKI3.

. Tofazuiin HYYLTHAR JoMIHAH “THHHXYY HYYXHAH apra yxaad H6 Cioaxe, CaHE X0&p
¥AAHAAC TAPCAH VIHD XYMYYC TITHHAT MViiuHe X3M33C3H Hb XATATAAD §3VaHb AHb (XATagaap
Y3Vant HE HOOT0X, HYXIIX, 6peMIex, AHb Hb 339MIIK, CVITAX T3C3H VITATaH, HEIIXTIID T3p
BerTyY ra3paac MOOJDK, HYX DK TapcaH IIX CaHA3 aIVY/IEK33) [3CIH VITaTall Gaix™ xamMasx
elyyIbIpT IypOcaH «TYHHHB»-HH OpIVYATA (U3VaHB AHB» YTHHH VITaZ TYIIVYPIAH TYC
“t'ui-yin, KD 1265, 283 : f'uai-ien yr33p gancayynas Tobaz Monron GomoH AIHEH XaMTHHH

VXA, COHHPXOITOH CoENBIH TYyYXT3H xoadok DomHO r3gsrT OH HIT3E 0afiHa™ rIsg yiMaap

* Xonmemita annaa, [emmmorsdis Tafraomie Ty=all eTyyACSH HE [ 32-p Tam as=s.

' Boodberg. Peter A. The Langnage of the T o-pa Wei /Harvard Journal of Asiatic Studies. Vol I Ne2.
Harvard-Yenching Institute, 1936. p. 183; Cyxbaarap [. Capptn. CHHABOH HapeH yTcaa Tapanl cofl, aE
A00VH, HEATMEARH oafryyaan (Hze sprsec oz, IV ayyw). IIYAX Vioaamtaarap, 1971. 1. 83

! Bazin L. Recherches sur les parlers T o-pa (3° siecle apres J.C.) /T oung Pao. Second series, Vel 300K, livr.
4/5.E.J. Brill. Leide 1950. p. 294

¥ Ligeti L. Le Tabghatch un Dialecte de la Langue Sien-pi — In Mongolian Studies. Edited by Louis Ligeti.
Verlag B.F. Griiner, Amsterdam 1970, p. 278.n. 24

¥ Cyxbaarap T. Momromsm Tyyxeis mew ommr. Tspryye memp. CEXHXT, Viaastaarap, 1992 1. 29,
Tafnoap 10
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MOHZ0TEIH JPIVH3Y XVH, Myps2uiiy AWMPHATHEH VIHAH JoMor, TeB AHHH TeMepier
VHAOBIINIHAE VIAMATATTAH XapeOyyiik vIcsH llerep A byyabepr, “ayvxamoyy 3H3
qurmamesp oux T'o-pa #h . KD 883, 750: t'ak-b’uat H>pHAH VITEIr Xaiix X3porTaH~
¥3M33c3H Oafigar. Tumrssn “MEHHE, YHOC3E Iyp 3YPrHEAT g33p xapyyiacad Toba 6a «Tor ba
MaroruiH TyVEIp»-HHH X0I000CT VHARCIZEII, «VyJI JaBax», ¢«HapHHH XaBIVIaap HIET3IpPT
rapcaH» M3X VITaTall MOHTOMEIH dasax-, dasaa-, (dafa-, dafaya-,) ®ansex yTHiH (MoHTOIEE
d- AMArT TYP3THIH - GOLIOr, AHIO3? Hb, MOHTONBIH VVI OVIOy dafayan —~ TyparHER fayi)
mypze xanbapaac *rafyac=t'o-pa yyccan Gereen Hx Toba BafH HapHIAT «yyI DaBCaH», «VyI
TITIICIH» T3 TAHTOSPIAHA I3I3T OH 0aT HIT3aT3H faiiHa” x3M33H GHTE3.

Typscuiin T3pa0T XellleeHee TIMIIIICAH Mabeaq GOI modasuiin YWIVYI X3Ibsp I
Y3c3H cyaraaigaac J1bazHE qoopx OYVTHSITHAT XHIDE33. Y YHI, madsay 00 Myps233p razap
ITIMIMATY, TAIPEIH 333H T3C3H YT, LAMAJ TaHI0apTal ToXHpY OafiHa. 3H3 HE OBOT, AHMTHHAH
BHTI33p OVIOY aH XHiX rasaprafl XomdooTol, «mabdoayniii HoEMord afiMar XaMTpaH HITI3E
“razap 33IMIMEE OafcaHy TIE YAMAIJIBH OHEl OHYHIT TVPICAE HE rafixanrafi Oyvcw I330,
VYHHHAT33 «TABTAH» X3M3I3H XAaITHAA OHEICIH fafiHa.”

Cam{ag 371 caHalET I3MACIH HII3H CYIANTA3aHEl VP OVH HHATIarg#ss. AHY-sm H0Tta
My#HAH Conr-Jlefik ToTeH cya1aad AHE Kue JIHM Tyc yTHAT yesp XVBaak xamad XaTHHH
OPOH HYTTHHH apBaal ALIVVHI X3pX3H OyyIAK OyET Xapyymaam Tyysac [t°ok]. [pe’]
AYVATATRIT COHTOR MPPRsUIH ¢ TOOCHRITAIPRH 333H% TI03H VTraTal ato g hegy wammax yr
TIE rai’i:lﬁapnmma.!'

III. “«Toba» ragsr yTHAT myps:; OHYICHHH «TadraDy I3CIH YT X3M33H TaHIOapIaK
DOMOXTYH ... Madaay, MAM2axc, MAV2acm TAIT YIC© 000 moba X3M33X YT MeH I'3X Hb HAHXYY
TYVX3H OapHMTaap CIT HOTAOTHOXIVH, TYVX3H YVH3HI HHHIXIVH ©0aHHA W rax [lemmHo,
Byyzoepr, bazun, JIurets HapeIH Y2371, CAEANET OryynoaacaH I .Cyxbaatap, moda X3Masx
“YT YT eIreerHifiH MIHI07 XIMHHH «I0B» I3C3H YT Oafx Oonox rom. «lloB» X3M33xX yT
WTOBPOT® T3O3IT3H f3ryVyp HTT3H HE Mapraadryd Gereel b PHHTeHHH INMHEEHICHID
«TOOCH, «TOBPOT® T3X YTCHHH S3TYVVP Hb HIPHEH NTHPXITT MOPO0, XVMAr T3C3H VIra OyXHHE
«T00-, TOT-» OafHA. 3H3 HE XAMAId CYPBALE OHIHIT «To0a» X3M33X YIHHH VITEIT
TaiincaHTal gyix OzHHA. Mowsomiyyowy X3Ig3r «J0E J0BOC XeeX., JOB0C INapayy.ax,
JoBOO OOPTYYIaxy» T3C3H HHHISME YICHEH J0B HE 9 Oac HHpHEH YT Ovec Oafimaap
caHargaHa. . JJoB T3Esr YT 3pT VeI TOTeMBIH H3p OaficaH Oaix. A byvmbepr mofa ragsr
YTHAT MOHZ07 XITHHA «1aBaa, JABAX» TICIE VT X3M33C3H Hb MHHHH TAAMATTATTAHR ofpomIoo
DaliHa. Y4Hp Hb dog, daeqqa T3X MITHHH YT HIT A3TVypTaH 0mn3s. ['3e9 3H3 Tamaap Tyyx,
YyICAaTaHIYH, X3MHHA TYyXAHICAH [MHHAHIT3S XHHH VIaM HATTIVYIOTaf ™ * xoMzam
eryyiacHsep ton I .Cyxbaatap Oarm. mofa 600 «ZoBy» OalX X3M3%H TaaMarlacaH X3OHi 9
yIaM HATTAAH VEIXHAT CaHYVICAH AKIJ.

" Boodberg, Peter A, The Language of the T'o-pa Wei /Harvard Journal of Asiatic Studies. Vol I, MNe2.

., Harvard-Yenching Institute. 1836, pp. 180-183, 135

*Barin I Recherches sur les parlers T o-pa (3° siecle apres I.C.) /T oung Pao. Second series, Vol 3000 livr.
4/5. E.J. Bnll, Leide, 1950, p. 295; Cyxbaatap I'. Capebn Cans0B Hap=IH yTcaa rapan, cofl, ax aAxyd
HEFTMEAE OafTyyaar. (Hes spresec a3, IV syyw). IIVAY, VoaamGaarap, 1971, T 83

! AnKing Lim On the Etymology of T o-pa #L.8% //Central Asiatic Joumal Vol 44, Ne 1. Otto Harrossowitz,
Wiesbaden 2000. p. 36-38, 30-40

* Cyxbaatap . Camntn. CAms6m Hapss yroaa rapan, codl, am axyil, EEATMERs Gairyymar (Hss spresc a3,
IV zyve). ITVAY, Vazamtaatap, 1971 1. 85, 86

© Copyright Mikes International 2001-2011 44



October-December 2011 ]OURNAL OF EURASIAN STUDIES Volume I11., Issue 4.

IV. Toba H3pHAH Talaap MOHZ0IBH TYYXTO33C TaTH: MaHzH H3PI3H X3 MEHATIIHHH
IPI3MT3I eepCOHiH caHaTaa X¥Ic3H OaHgar. Tyxaimoan, AJlyecanmsaise “Taodcayuiin
3338T yaceE “Toba™ FE(7L)#( ) xanmrex xaran wapuiis Tafn6apsH Talaap IpAIMT] 0100
DOJITON MaEpPTraLicaap 0afH:z Yy HIPHAH TATaap cHPMOT YeI TapcaH Tafndapyya IoTpooc
UARAATRIE APAAMTIE [ CyRfaaTapkia Tafnhap HHma yIayypraTaid fomsss [rsm ymaasp,

I' CyxOaarapeE madzay 0on Ja Baf 333X H3p3I3C YYCIATH X3M33H eryyIC3H Talaap,
xaput] Tafzaw, Ja Bed J. ¥ da'ai ngjwei Xoeprr yrTaa H3r yT r3® Oargaxal HX

XIMGEISHHE «VDaH CITIIT33» XIparmHE om: Oy OomoBY X3n MIHHETIMN XYH TYYHHET
HOTIOX T3 OpPONIOX HE 10V 1T 00n. fIaHTvEa, Xaps X3MHHH YTHAT OVyITaxXad HETII
TOXHPOMETOH OHYHT YCaIT:H DalcaH apad. sUsaHMUbH Jper, Myp3: VIC Tep. 3IHHH 33acar.
COEMEIH HATT XAapHINAa OYXHH XSpII OPHEXOO HIPHHAT XYVH TAaHHX apraryid Oypyvy Xsaral
DOMroX r3E 0alMryE oM. 3oRTeITHEH 3PI3MTIIHAE 20XEOCOH IPTHER MPPss XITHHEE ToTE
OHIHIT xamadeac 333agc3d 180-aag yT opass. [aran T3gHHEA JoTop TAHHTIAXEEH apraryd
CONMINoC eepIAerdceH YT HaT o Jafpanmaxryd Oafma. MapHE T3p YoHHH xamad YTHAH
IVVIIATED XAmad XITHHH TYYX9H aBHA 3IVET CyIlax X3paliIOsxXyyH OoIroX 0oIoXoop
HHI337 HapHHH Gyyiracad Gafix oM. Kum He, 3pTH. TYp. Aumunst, xa1. 2 ['1E opumn
UATHHAH AYYATara Hb y3roinsHcun [jumenxing]. IX 3yyHEL GapyyH XOHT amIIyyHa gi-mon-sie
r3x M3T [bafina raag)] Tabaay T30sr HIpHAT 3pTHHE mppaeyyd Toba Bed yac 6yvi Somoxooc
eMEe M3IO3r 0alcaH Oereeld madsayiwls Tep yacaa OaHIyylaxXaac XoHHO XapeAaHI HE
0artcaH OyX afMar, ACTHEIT Maboay X3M3I3H HIPIAIAT O0ICOH 0 DOMOX IOM X3M33CIH
Oafma. Tyc H3pHAH VITEHE Tamaap A JIVBCAHTIHIIE I'val IAall eTvyIaxIss. —ep Hb XAmad
CYPBALE OHEHIT Taplal McHood. Myp3: YTIHI YTTEH 3aaTTEIT XaBCapracaH DaHEAT HHT33J
HAAMRAPTAH Tafmhap XWHE 000X OAmas TWAE Oyc 000 3QTI3MTIHEE CAHAT XapHTmas
ammryil GoMOoEY YHICIHM3® TIrm 3pxTed Ovii L BX remer aype yorwim sprHmE Hp
IVYIIATEIr f k-5 wdf— r3% Caprascsd He 3pTHEE mypss OMEMHIT TapOar yMapd xAamad T3C3H
vrra Oyxmi rabyad (cmooruiin t'o-pa) ra3msr HapT3i TVH I TecTsH Oziima. JHTm «ow Bafiraa,
IVyAnarag c3praacsH «a» (1 'dk-b'uar) Galiraz Goaced foy-. fob-, ray-, tab- ram Y3 OypsH
domio. Xapun b'udt- ba x08prE yump Tadnbapmarmaxryid yanss Oafima. Vym wba» mvap
VITAaTaH B3 T3QTHAT EATTIAITYH OpPXFE OOIOXIYH 3eEXeH MOHTON X¥IHHH MaTepHATI I
TYIVVPIAH VVI acyVITaHD XapHy erd 000X M I3, YIMaap .. «Tadrad» I3gsl Hap
Myp32 X3, HYTHHH AANTYVHI YTHHEH CAHTEHH YITaryH Dereel Tarixyy MoOHI07 X3THHH
ABHA 3VH. VT 3ViH. VICHEH CAaHTHHH YVYIH33C J TaHIDapIasE OOIoX MoNSoT TaparTai yro ..
IPTAHA Moweon XMEHE tabayat’i, tabyat’i (Mo. d’abayadi) opuHH UATHEH Zagaad I3gsr
YTHAH TATHT “DAPEWAT TARATY, JTARAAT, TAHTIIT, SATVVCAH, STaH THHATITT T3C3H VITA
Oyaril yT Bafina, tabayati —mabazayu —nadaay BB “Haaad”, CLIryycaE” C3C3HE YT 60moxoop
Mab2ay 020T T30 HE “aRaad oRor , “4IryyeaH OBOT T3C3H YT Goamo™! xamen AYTHIEIZ.
T33px 3pO3MTAHAT CAHATEIT TOBTOOP TYTH3H X3M031, HIIT, Mofid HIPHIH S3TVyp Hb
mabeay meH ([emmmo, Gyyadepr, Gasus, JIyBcaBEIsHIIE); XOEPT, SasUeIH 333K [3C3H yITaTal
YT. 3CB3 Moo 2aspuli 3330 T3X yITaTal mocfes racad YT (basus, Ax Kuur Jlm); rypast,
Aaeaa ICEI H08 ICBIN JAsadH, AIZVVeaH T3X yIraTal (byyadepr, Cyxdaarap, JIVECAHTIIHIIE)

! yscammsaase A “Tofa” reer Espmis yamp | Studiz Linguae et Literarum Tom XIV, fasc. 4. VE., 1980, 7.
12.13-14
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X3M33H TafiacaH OafHa, 3Ir33p TaHI0apT HHATIST, HAHT TecT3H HIT IVEN AMHIIArIaK
0afraa HE OYTO mobq HIPHAT TIMISIIICIH VITA YCTHHE HAHTHAT OPIVVITAT TVITYVPIACcaH
M3T. Depeep xaaban, “Baf Mloyrmin «Baf ooyraiigs 1-p 6vasrT mobasuiy Tapasld TVXAR
OH9Cc3H: «XVaHIH ICPooH E€CT BaH TVJI VMap IYTHHHXSH [MOpooT «To», 333HT «0a» X3M39X
VIHp THHEXYY (moa xamzsa [LC)) oBormocon fafiHay ™' I3x MIIIHI IVpaax mooazuin
«IIOPOOH 333H% T3C3H VITAN TYNHITIE OyX TAaHIOaper XHHCIH I3 Y3I3E OOIOX oM.
Tuimsse modu HIpHAR yIIeHE 0000 v ESLY VP Yyl Maap Oafcan tyxald rafubapyyy e
AMap Har Dafigmaap razapraf xomdormsss. Hiy smmss maHal 3pTHHH TYVX CYATamg Halr
omm omE. Tyxafintan, xudawe! YeHAH wuesil afiMar, xaiyszu S 84| héichézi- r «xap TaparT
IIHE3H» X3M33H VITa VCTHEH 0T0OTHHH aryviraap HEapmacasp Hpesd. [artan. ILIenmmoryais
CyOanraar SapHMTAT0aT 31 afivrair Tan viceH yecT r3xce FIEF héjié xamaen Hapmex fa
VVII YTHHE T3p YeHHH (TaH VICHH) IyVIIara He *pua-kdi scBan *pua-ydi, *vayai Gyioy Gapar
* 2anali TIK CIPTINE Gaiina.” Xai433u aMIHAT T3MI3IIC3H VITa YCrHAH IyVOIara Hb yak-ii
wo-tsi:  (b.Kaparpen):. xak-td'ia-ts#'/tsi (S IIymmbmHK), yabko-cf ~ hwak-ké-cf
(C.A Crapoctan); xok-tsyhe-tsi (Bakcrsp) ° ram 6aiiraa MeH I33pX aiMartail amwt
*oayaidi-* caxaimun” T3C9H VIHHE TaEcaH XYEIIOap T34 OoIoxoop baiina. THIMSC IVETAT
IPTHHHA HYYI3TIHH aHMIVYIET H3PI3C3H VITAa YCTHHH OpIyVaTA, 3CB3 OJOOTHHH YVITEIT X3T
XAPrarzax He OYVPYY apra 3an O0IoIToH.

Tarzag 9 moda HIpHAT TAHIDApIaXam TyIryyp O0omE OVH «IIOpOOH 333H» T3C3H VITA
ASPAIH LApPY HPeHBED gapaas Oafaaap tafnOapias Ooios oM. Yy, mof Hap emopd
xAmMAdLiz 33T3H ABCHE Japaa YICSIHXAA HHHT XYVH aMEIH 0HXH OJIOHKHHAT OYpIyY/IE OVH XYH
aAMT espCIHATes XVYIE ECHEI 3337 M XapYVIAXEIH TVII HaHZuadad 0313H DaicalH JOMIHAT,
S6pCIHAH VYICA3a TAPBANEIH AMAaH TYYXT3H XOonOoXE TaHIOapmacad HbE M3TIEHHH X3par
Oereen yiIc TepHHH zopHaroTod OafHa. OpoceE cyitaad BI]IomoBadee Oac HAHXYY
I:aii.nEra;:um:l;;u"_4 MMeH sepcOHiH S3IVYPEH HIPHHAT T3MINTIC3H VITA YCTHAEH TaAIDaper 0ac
371 J0PHATOOP YHILOC3H HE HIT XaparJaHa.

3aroop IATITAAILT Xapradilal, Meba IopHAr cop Dafanaap Tainax IDaapIIars yprail
rapd HpHy. IOVHEI TYpYYHI HHT3E Y33X3] Oac HIl TYIX3l OONCOH X MIHHAUTIIHHH
CYIANT3aHE 33apHM YE ZYHI33C TCBT 3ILI3E.

Tooa afMTHAH XIHET CyINaadHI MPpss 3CBI MOHSOT X3M33H y3Oer. CypBamsmQ
YIOC3H mofa YTHAD Taidmbapnzx OyvH Oafgmtaac y3saa yweap pasMraH JLJIHreTH-HIEH

! Cyxbaarap [ Canptn. Camsn HapsE yreaa rapan, coSi ae axyd, HEATMEHRE Gafiryymar (Hsm spresse M3,
IV zyye). ITVAY, Vmaambaarap, 1971. 1. 56, 57

? Peltiot P. L'Edition Collective des (Eunres de Wang Kouo-wei //T'oung Pao. Vol 33{VI, Liede, 1929 p. 124

¥ Karlgren B. Grammata Serica Recensa //Bulletin the Museum of Far Eastern Antiquities. Ne29, Stockholm,
1957 (1972). 904a-b, Td4a-d. 964a-; Pulleyblank E.G. Lexicon of Reconstiucted Promunriation in Early
Middle Chinese, Late Middle Chinese, and Early Mandanin UBC Press, Vancouver, 1991 pp. 124, 52, 420;
Crapocrar CA. Hetarling rinet /e bin/; Baxter W.H. An Etymological Dictionary of Common
Chinese Characters, 2000. pp. 49, 15, 186 (http:/"warw-personal mmich edu/~whaxter)

* JLJEarema VI 3yyHEE 303C T3%5T MORMON X30IHEGE —if Hb B3TSHT —f OO/DE XVBHDCAH TV X3II4331 AMMIHAH yT
H3p Hb MOHION XWIHEH *2avaiyud xoaesx YT bafx Gomoscerof. [ussin =n afreis Hspssc Y3300,
SPRISK SF AXYHEH OHIMIOTTOH VAIIVYIAE XSP aiMryyaaac, &5 MOHDON X3IT39H afMIyVyIaac Yy HE3pHEAT
ST DD kAT T AT A,

* Tomoeages B. 11, Tlporrxosaenne Toba-cAssbmines no sepcan “Bait my” /Komdepemms «06mectso B
rocymapeTeo B Karaes, Mocssa, 1997
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“DHIHAE NIMHEWICH X3T3H YTHAT V2E33C cANoOM TNIHHE asmryy mabzay xa3a Gon Men
CANBONITH @oep HIT aSIyy O0TI0X Rudanmall Tepel MoNs07 AEITYY baHcaH Deresl IPTHHIT
MOHZ07 X3MHEH OaHTIET Tycra® OVAT 33aH Tycrax DafHa ra mMTHIE ComHo. Himxyy
OYTH3XO33. CARBON X311 G0 Oy 3XHI3CI3 MFPs2 X3 TYT33 VI HEAL3X MOH20/1 X3THHE [IHEE
OaHII=IT aryyICAH HWAHCAATAH VYUPET HOXOMDE X3Icyr3H. Tyyswe OVIOY myps2 Tapaxaac
eMHeXeH madeqy X371 00X myp3z. MoHz07 MaxOOIHIH Xombl X371 OalicaH X3M33H V33X HEb
yrraryil 3yt Gomoit. Tabsoy xan Go1 camsbuiin Oycam aarryy OOMoH X3THHNH HSTE3H ATt
MoHz01 Oyc MaxO0dE OMOHTOH OafcaH HE TOJOPXOH 6Em33” | I2c3H Hb VHIHHA XVBB
SHIepPT3H DYVTHIT Oomox oM. MeH “MHHHH MaraglacHel VP IVHD HITTI3H IYTHIBIC!
CRHBON, TYYHHE ALYy MYSVHE, MoGa X1 000 MOHZ0T XITYH] XaMAapargaHa T3 TYTHK
oypaH domao” ra3x [ .CyxOaatap rvaf yac3H 0afHa. THiM33C moba afMIHEH X3THAT T33PX
H3PT 3IPIIMIOIAH XWICIHWIIH MOH20T XAIIHT XaMAapyyIDE TYVXafH YeHAH MOHI07 XIIHHA
OHIFIOTHAT HAPYYCIE CyIAITAal X3P3TI3K HE JIaE OVPYYIAXIVH OOIomToH.

MWMoHTOTRH X3 TIHHETIINEE 30IMTIHIEE CYTATTAAHAAC YIRAM, MofAd YAaTHiT uoNs07
X3IMHHA XeTEIHHAH ¢aHX MOHTOI X3¥ 3CBI «3PTHHE MOHTON X3IHHH» yeI 0arraajar am.”
IH3 VeHiH MOHZ00 X301 Hb, 3TIIHT X00POHIEH §—)—~b-W 3CB3I -)/-g-, -b-, -y-, -i- THHTYYIarT
TOTTECPTOH XaATamaricad MeH mofa T3MHHEE «0HT3s9y raxuir bifikdin rax Gzpumraap fom —
{ THETYYI3T9 —¢ Domooryl Oaficad Oereed VT YI3TIVHHAT Haal 3aX HE MaHaH 3pHHHH 3XHHH
XITIH 3VYVH HHLT OafcaH I3 TasTal SwhE OoiIoxX 33PsT OHIPIOT MIHHEATIH Gaitma.”

Oxpo modo H3p Haxzuad cyIapT aHx, X3TEAT TIMIISIICH Dafik 00I0X Tamaap Iyxac
ovpoei. “Toba, T3oEEA Oairvviacad Hx B3 viIckH TvaH VEIC3H Tol CVPBALE OHYHT OO0
Bafi Iloyrmie soxHocol «Bad my» («Baf yaces owaurs) son. Xo#t Lu vacem Bz oy
(506-572) «BsH mryr» 551-554 omnm zoxsocon” ras [.Cyxdaatap ryafl opwsns. YyHuEir
OapHMTATGAT, Mofa: GHITHHE CYPBAAH] T3MITI3C3E He VI 3YVH 00MHO. T3Xm33, TYYX3HI
IVPICAH TOXHOILIOOPp Modd: aHK TAMISII3c3H HE M3, 1T 3yyHEI TaBHAC HAfAT OH DOIOX
yvaupTai “RBaw Tamwit «Baf mymy Tagkrmmaxyaid #ymraa 3 XyRasd TARRCAR TOITORIOTTHAT
Tyvpaaxgzaa MumzamroesyH, CymHEKyaETOY HAapEIT 3YVH X3c3lT, KanyaEmoeenze, My Haprr
TeE x3c3rT, Lwwmanemo, JlosmmoR, TyryHase, Ceo Hapel 0apyyH X3CTHHH
TOMrOHNOrIoop TABBCAH, .7 X3M33X M3T33HT rapax mx Tomrofnord Tyryiiame (Tofazuiin
momroop Gon xoépmyraap Tyims Caseau JTums) Gon mofa aBMrair Magss TaHemeExyaf

! Ligeti L Le Tshghatch, un Dialecte de la Langue Sien-pi — In Mongolian Studies. Edited by Lous Ligeti.
Verlag B R Griiner, Amcterdam 1970, p. 308; Jlrwema ]I Tatragcisni Swmc-THATERT CAHBOHECHOTD
/(Hapoges Azme 5 Adpers. Nel. Mocssa, 1969. c. 116; Cyx€aarap I'. Capetn. CAes0H HIpEE YTCAA TApaTL,
COET, A axyH, HRATMEAE Oafryyman. (Heg sprasec ses. IV syye). IIVAY, Yiosastaarap, 1971, 7.94

! Iyecarmsaase A. ON0H MORTOM X3 AAATYVEEL XApITyyiICAR X301 TyHE 3apm acyyIad ( 1973) — Jlyecimmass
A MomTon yHISCHEA VITa I0NHOIEE X3 OYPSIOSH TOITCOH HE. MESTISH pefas-opmacal JLBomm,
YnammGaarap, Omrm Baze, 2002, 1. 52; Mlarmapeypss 1, Mosron x=memd Xersomie SpTHEH ye, TYYHEET
cygnacan Toin. (Sprooyynsr) (MMosron cygnanmem comronon eryyrmmiEe sprH. [ xemem, [ seTap.
Jpramf MoHTon XamHEH cyaTan YiaaaaOaaTap, 1999 1. 67-126

I ypcammeEmss A PopMEpOBAENE MORTOABCEOTO HANHORATEHOTO JIHTEpaTypHoTo mumma (1977) —
Jyecasmzamze A, Momron yHISCHEE VIT2 S0XHOIHE X301 OyPITSH TOTICOH HE. IMXITIE PeIaKTOpIacan
NI Bong. Vnasmbaarap, Oere Basc, 2002, 1. 45; Mlarmapeypes 1. Mosron xemod ceramHiE spramm ye,
TYYHEET cygiacad Tofnd. (Fpraayyad) /Momron cyamamm comroMon eryymmEse spae. [ xoocem, 1T
AeET3p. FprEaE Moeron xsaERE cyanan YVaaasbaatap, 1999, T 104; JIvecasmamse A, OmoH MosTmom x50
ATMYVHE XaDIIVYICAE X3 3IYHH sapEM acyygan (1973) — Jyecasmsemss A. Momrcn yEfscEEE yITa
SOEHOIEH X3 OYPII=H TOITCOE Hb. IMeTT=H pegarTopaacan JI bom. YVaaasbaarap, Orra Besc, 2002, T
52
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JaXHpardaE OaficaH 3Tr33d. YV M3T3eT TIMIAICc3H «Baf my» dol Bam “aHs xaM3sx
XYHHA 20XHOCOH 48 Oymsr TyyxHiH ToMI3rTd Oereed MaHaH yed OYXI33p33 VIAMEIIAH
HPI3TYH X3M33H 3PI3MT3I y3Ier Oa Ban YsHe xaM30ry Hb JKumn” yICKE OpIHEI 3pIaMTIH
TYIIM3T 33, XapHH «B3f myreEfey 1-p OYISIT Oypacal mofazuiid ¥Tcaa TAPBATEH JOMOT,
TYYHHAT Tafimdapaacas A byyadepr. I'.CyxbaaTtap HaphelH Talmdapelr XapeUyyiadan moba
H3ap M.3.e. Il 3yvvHe raxag OaficaH OOMmE Taapd fafiHa. | I23px TOBY 3MUTNII3C Y3IB3IT Mobdd
HIPHAT HaHZHAdRH OHIHT CYJApT aHX T3MAIIICIH nar xyranaa He 11 syyae! I xaracaac WV
3VVHEI 3X3H Xarac (e.x. 265-420-nog oH) Oaflx MaragmanTai.

Xapur Xoin In yacur opwrHiEE Tynman Baf Hloyraac, mobasuim Mx Boal yacanm
Xoaformox amdaH OapHMTAac eICYVISH II3E OHYIHAT IYTAVVIAH 3MmE «B3f my»
H3PT3H TEpPHHH TYYXHAT rapracad He 551-554 oH omox Tyva mofa H3pHHEH TYXalH yeHin
HaHTHAT ayyazara Bb VI-VII ayyeemx Oafix éctof. 3 Ilywmbmssk 383 yemiir EMC (Early
Middle Chinese), xapusa C A Crapoctur, W H Baxter map MC (Middle Chinese) ramasr. Bug
ToDa HIpHAH copraantsg B KapmrpeHssc ragHa 3H> IYpPBaH HAHTHATYHHH CIPraiITHHT
X3P3TTI3HA.

Toba $L# tuaba, ¥ 1 tuéba-r, b Kapmrpen (1 B fuoha) *t°ak-b uat. 3 Ilynmadassx ($h
i tusha) *ak-bat, C.A CrapocTHH (?H‘,E tudbd) *thak-bwat. W.H Baxter ($Li fuabd)
*thak-bat T3& Tyc TVC CIPI33%33.° DArasp CIPraadrdc yXYL CyLlaadiaac mobas
T3MIACI3C3H YITA YCTHEH VT IyyaIara (3cead yTHiEH yr x3163p) *fapbar Gafican ram yamsr
HE 3PII3ss Y TePYYI3X CIpraaT OafHa.

XapHH Xapk X3MHHH YTHHAT XaakE OpIor XAmad XIHHHA — TercrelHr J HX TelsE —
Donros OVl Hb 3pram23sTsd OafHa. V1 HE eep X303H xyveHmOap OmH. JIJIHTeTH eepHHAH
eTYYIII33 34r33p XYBHIOIPHT 333H TIMILIES. Tyxainban, *taybar, *taybal GomHo.’
Taraaa 9 cyAmaat€un, Xaph X3IHHA YTHAT T3MI3MISX3] Ve XaacaH —f THRTYYI3rT33p —/ aBHar
TAIMIRTI3OTHAT X3NIC3H E:Jaffl.:l;a.r.4 [Maxm»e ac HaHouad XITHHE 3PTHHHE —f TErcrel Hb HX TEIoE
—7 aBHA DOJDK C3pPra3smsr 9 MeH —f Tercredeep AyyIaxX VITa YCI33p HAHTHAIVYD —1 aBHAr
T3MITI3a3r X3M39H 3 B llaskyHoR SITE.”

Toéa B3pHiTH TVXAl OHIEDA caHAT:
A xyemadap. To6a wpuim *faybal AyyLIarelH TercrefHiH —f T[HATYYISMHAT
capraexg3? OHo 3.8 Il[aBKvHOBBIH. 3H? TeICTelesp 3apHMIaa —i aBHAT T3MISI3II IEX

* Emem yac ) 265 omg Safryymargeas, 420 omg Mexcen.
! Cyxfaarap I Camptn. CAHsOH HApEIH yTCA3 TAPAL. COSNL, AR ANV HEHIMENE Gafryyaar. (Hse spTessc 1.3
IV ayym). ITVAYX Vaaamtaarap, 1971. 1. 7, 134, 5-6, 60, 61
! Karlgren B. Grammata Serica Recensa /Bulletin the Museum of Far Eastern Antiquities. Ne29. Stockholm
1957 (1972). 795 m 276 b; Pulleyblank E.G. Lexicon of Recenstructed Pronunciation in Early Middle
Chinese, Late Middle Chinese, and Early Mandarin UBC Press, Vancouver, 1991. pp. 314, 27; CrapocTaE
CA  hitp:/starling rinet EEl—bJ.:LI. Baxter WH. Au Ehmplc:gmal Dicticnary of Commeon Chinese
Cha.racrers 2000. pp. 138, 2 . h
: Ligeti L. Le Tabghatch un Dialem:e de la Langue Sienpi —In Mon.c_cn].ian Studies. Edited by Louis Ligeti.
‘L'erlag B.R. Griiner, Amsterdam 1970.p. 278, n 24
* Mlarmapeypes 1. MoRrom x=memi Xer s >premd e, TYVHRAT cyaracas Tofi (Spramyyma) /Mosron
CYAIAMEE COHTOMOA oTyyBIEEH 3pxH. | xomoms, [T mersp. Spremd MoEron xsoEm# cygman
Vnaasbaarap, 1999. .92, 03
! IMapkymce 23.B. ocymapereo Boxall B mamaTeers ero EyaeTypH B [Ipevopee. Hag-so Hayea, Jlemmerpan,
1968.c. 28
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3apuIMEr OapeMTiaH *rayban Oaits Gomox oM 3% y3ms. bac yIHHAH 3xHHA — aBHAar,
11 Ilaraapcyps JOKTOPEIH SIVYANIIIS IVPACAH *f = &~ Gommor 3apayaap.’ *& X3M33H v2331
meo6a racau yruir *éayban Oadix GomoroaToH ram Dogom Daitna. Men ©. malbeayuiin yTHER
H3PHIHT, 3[IOHET XOOPOEIEH MHATYYISMT HE X3B33p OV, Moneon xammi tila<tayula<toyula,
3PTHHH TYparssp Oon foyla, MOHTON X3MHHHE buyudiy OVIOY 3PTHHE TYPIrHHH buydai-H
amanazp tabayaci X3M33H VHIIBAT 30XHITOR ° raceH 3pmaMTsH A JIVECAaHISHIIBHIAH
BMINTHAT TATIBAT, OEOHHE coMHpxXoom Gafiraa moéa FEER ~ il msha ~ tuohs Gyov
*taybat wp *éayaban rax xantepTeH Oaiix Gomox MaT. Mowmron Guarais doliyan (Domoo) ra3x
YT yrTaa dal-u-ban r3arssc YYoo H' I3X GapHMTARp, MEH STIIHT XOOPOHIEH g~)~b~w 3cBaI
-p-g-. -B-, -¥-, -m- THATYYI3rd TOTTBOPTOH Xaramargas Oaficad I3x O33p OypOcaH
CVIANTaaHel yp OyHrep don *¢ayaban me *Cayayan OVIOY Op9IHHE UATHAH SHOHHH M3I3X
HUALHAHY 135 AP Lapy upas Oalua.

Tofa HIpHET OpYHH YeHHH «IIAraaEy T3C3H VITATaH MOKHZ07 YT T3 HEHXYY Y33E 0010X 9
IPramz3sTad 3y dafraar OHI XyI33H 3eBleepd Oaiima. Xaumrmiiy rox spramsss *faybar —
HiH 3XHHH — -T3H xombootoll. *Taybat —HHH 3XHHH —! aBHA HB CVITAadOelH Y33X33D —i
3TINTHIH Heleereep — OOIDE x}-‘BHp"‘IEl?.4 [aran OumEmil Toxpommons *fa- Gafina. Apmaa —a
ABHATAH — HE —¢ DOJIIOT 3C3X TATaap X¥I3X M YHIHTIS DHIIHT JaB Alra. Y yHIIC {yI2ag
XOoEPIaXE XYEEIDAP rapt HPCIA oM.

b wyruatap Toda xam 600 WoHA0T XITHWE Xer&THiH 3X3H VeI TAMAATAY HYTTHEH HaT
ALY T3ATHAT 3pI3MT30 H3T33T 3PT HOTOMCHEIT J33F Iypacad. Tar33g o «aHk MOHTOT X370
3CB3I «3PTHHA MOHTOI X3T» T3# TOICTTOCOH 3H3 YeHHH X3IEHH OHIIOIT — Hb XapsaXaH —
¢i GoMoOTYH Ye I3k CyATaadHd y3asr. Tarasg = JIJIarern, 813-814 oHg GHIHE Zyycracal
XAMAdeIH TYATap OHTHIT T3MI3TT3CIH HIT3H VVIIRH HIP YO-4¥CeHs OVIOY T3P OarHHH XAmMad
HWIHHE JyyIJIaraap 0ol aBHA 3YVHH XYVERT Xapb NIHEH pudin, purdin r3caH YyIT3H TOXHpHO,
3H3 DOT MOHZ0n YT, HAa® 3ax Hb VII 3yVHE 3UCHHE YeH{H 3H3 YI3HI *fi —HHH opoHI &7
OafHa, yyH33¢ xapaxag *i— & Gomx xyeHpax gen VIII 3yVHEL VeI H3U3HT Jyyccal DafHa
T3C3H TYTHITTHAT erus.’ Uuaraxmsep aag [V/V-VII 3y vEE VeHilH MoNzoT X3TT3H 3apHM
ARMIHIH afnTyVEI — —HIH opOHI — ABHA 0aHcaH Hb TapUAaryi. MapHH H? —f aBHA HB

SHESIHAH OHAHKA M3l —© -HA-H yYPrUir IyAL I s Oafiass. 30 smapuamen Oapantliandaa,

! Tarmapeypss 1 Momroa ket xeTsTHiE SpTHEE Ye, TYYERAT cyaiacal Toind | Sprsmyyms) /Mosron
CYOUAMEIH COETOMOT eTyyrvmEH spxr | xwoemm, [ gsersp. Spremd Momron xsamsd cymmam.
Ynammbaarap, 1999. 1. 92

: JIvBCaHTSHISE A POIMHPOBAEHE MOHTOIBCKOT? HATHOHATEHOID IHTEPATYPHOIC HSRIEA (l977) —
Jyecasmzamse A. Momron yHICHEE VITA S30XHOIEE X3 OYDwITSH TOTICOH Hb. IMXITTHE PeIAKIOpIacaHn
JLBong. Vioaastaatap, Oure Basc, 2002, T 45

i NTarmspeypes 1 Mosros xemon ersmmiE >prErE e, TYVERRT cyamcas Toiby (Spreayymer) (hosron
CYOUAMEIH COETOMOT eTyyrvmEH spxr | xwoemm, [ gsersp. Spremd Momron xsamsd cymmam.
Ynaambaarap, 1999. 1. 97

* Murern JI. T[] .Camsees. CpaBHETMEHAT MPaMMATHEA MOHTOIBCEEX m3bE0E //Studia Lingnae et Litterarum.
Tom VIIL fasc. 11, V5., 1970. . 338; Jlyscagmeemse A OnoE MOHNON X301 aAiTYVEE XAPIIVYICAH X
IYHE zaped acyyzan (1973) — Jyecanmsagse A Mosron yHISCHEE yITa 30XHOIEHE X GYpII3H TOTTCOH
HE. IMeTTsH penakTopnacan JlBomn, Viaamtaatap, Omra Bazc, 2002, 1. 52; Mlargapeypss 11 Momron
EAHAA AOUSIMAN SpIHAR ye, DyYHERAC Cyacan tos. (Speogyyecn) Ohdumon oy assimn comrosaon
eryyrmE 30xE. [ xmem, [T persp. Sprem Mosron xomed cygmur. Yaaasbaarap, 1999, .97

* W amrzeaten, gwep onoToo 3mmncss A JTyecarmsamss, [T armapoypss Bap B 351 GapEMTTATTAE.

€ Mmrers JI. T Camsees. CpapHETEMEHAS MPAMBATHEA MOETOECEEN f2pmoe (Stodia Lingnae ot Litterarm.

Tom VIIL fase. 11, ¥E. 1970. 7. 336-337
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*tapbat HE ATAHTYHA YTHAH SXHEH — -T3#re Oadcad = *tapaban ~ *tayabad Gvioy MeH 1
“IATAAH ~ [JaraaTdy VITEIT XAHTATTTAH HISPXEHISY MaralIarTai.

Omoo moda ~ yasaoar OaiDx OOMOXOO M3M ereXyHD raHIl H3T TYVXHAH EHIII IVDIRL.
[ .Cyxbaatap farm HomoHmoo. “cyx3 ( 3% #1) afimar, .. Goa Illmpatopu, Ao Baii-roams
XOEPEIH HATTANCHAAp CAnbOui TaHEIHXY:HH VIaM Oareel cawsiullH yasaay aiiMar MeH
Oaiima. IllnpaTopu, Cyx> 607 yasaaw T3c3H yr rax Hotomaas. ([ M. HallCkE®.
#E, 1934 1. 134-135) Xaragaap 6aii () 6yroy yacaaw aliMIHiAT ¢yx3 I3c3H 60I0X00p 3H3
HB CAMBONZAAP “Oaraad T3CIH YT 0afix BosHD™ r3C3H AHmIaT IVPILIarHAT OHI OYTT M3IH3.
Taresn C.F Knamropaeit ryai, Typssuiin Tol Hoémord oBor (ypar) GOMoX «allHHA» T3CIH
YIMAH yIIbll OdC SHI® S8aUdad, ool OyRy 3pPrHHi Jupsod Mpuas YU U30UHEE DapHMIaap
Oatancad O3, Tapbasp. “xXap:s. mopHOom TVPEECTAHE 3PTHHH XAANBIH [VPrHEH] H3pHAT
aEBaac eEre saacad VT [x31 x30-b.B.] GaficERIr TamMmsrmex xapart:d. s ap Kywarmin
XAAHEI VPIMIT «11araad» (Toxap Xama3p 4 futsi, caMrapemaap arjung, HAaETHAT OyYITaBap Hb
f0) xamamE Hapmamer. (Bailey HW. Ttaugara (/BSOS Vol I pt. 4. 1937 p. 900) Byp
Hopeog TyprecTaET X3paras dafical yTra, caHaaraap XA3raapracad 9 [ameHaruis-BE. )
VI, g3rvyp xanbep He corn xamHD xsyn 'kt (-axfEnd) «xex, OapaaHy». XOTAH-CAK X3IT3ET
{Gpxamm Guarasp) dsseing (-difena) «xexy r3x 0a ypT §- Hb ais->-J55- XYBHPHT XeTECHHE vp
IyHET OHE GoIcoH; ToXap XWI3HT 4 dfna- «xex, GapaaHs (T3XT33 XoMAN-CaAk 3CBI CO2000C
cypeamsmIcan) rag fafinar. (Baley HW. Dictionary of Khotan saka. Cambrnidge, 1979, p.

26) Tuiivmac g (<Ataing ~ ATTend) Hap «Xaxyn TIcIH VTTATAN Aax TApRAnTai yT H0moex

HE ABHA-YTTazYHH XYELT MapranryH OoIE Taapd fafiHa’~ X3M33H ONUCIH H0M.

Hazaar xaM3sx YTHAT €Hre, D3Jr3gsd T4Iaac HE 3po3MT3H C Jlyaanm: “0apyvH 33T Ooa
EPTOHIHEH YYCIHHHE TOMTHIH £C00p «LACaaH, TeMep YT, ... TIHT3P Iy TISTHEH Ecoop calH
VHTHHH TABHH TABAE «IaradH TIHTIPHHH 3IYTH, UHHISXISD AT 9 VITA O3Ir3gnsspss
SHIeHHH XYBRI «Uaraad 3yT» OomHo. XPHHPouiiH MOpPHH L3pTHHH Earcaandg OapyyH
3Tr33030 36 YA2aan IYCMHEHH MOPETOH JaidHT Earcgar™ rakss [3ran CrHbOHAH XaiH
Tamemccyad yacaa IypabB XyBayk, TaSBHAT aHMIHHT XYBaapHIAXIaa, OapyyH SHTYYPHIH
xopHon afmruiir emmagmeno, Jlommmwod, Anemmo (Cew), TyHiHE HapT 2aXHPYVICIH
Gaiimar. bapyve 3yTHIH eHre — yacaar, Tansmmxyain CAHEGH VICHH OapyyH rapsH — Mota
AAMar X00pOHEIOO XOI000TOH 3CINHAT X3/DK M3I3XTYH 9 COHHPXOITOH TaRXITan 0aiHa.

Uunranrssp Tee Azn, HopHog TyprecTagaap HyTarmak DaficaH UeeH OVC 0307, AHMIHIH
HOEMOX VITHHHXAH @epCIHHH eHIep 0aHp CVYPb, TIHISQIAT A3IVYPEIT HITTIX 6HTS 333CaH,
TIHr3PT3H X0I00T ToXVHI YT33p eepcIHiree HIPIIX ABIAT TYTIIMT Oalixss.

200 OTYYIUTHEIL DIDCT TOMIITINI XNIIEII. MOTioeq KNITII Safcal O ITNIZ0 DATATIraaTail
(JLJwrere, I .CyxOaarap HapelH CYJAMTasHsl yp OYET KHMIN33 TaTaE Oafima) Gomcon
CAHBONIIH TOMOOX0H afiMar, Toda (*faybal)-THiTH H3p Hb ODOOTHAH MONZOT X3B3D «UACAaH»

! CyxGaatap I'. Campbn. CAmrs0H HapslE VIcaa TApa, COSM. A% axyd, HERTMIHE Gafryymar. (Hsm sprassc m3.
IV zyye). IIVAY, Vmarbaatap, 1971. 1. 44

* Mammpang sTyyISNST Auiliig BESpEAT TPp3suiH [SpTT XeMecHHH OETI3CT MUAds X3I05p3ap TIMISITTSCHIHAT
Anons cvamaad Suzuk Kosetsu Gomor MoBromnem sapeg cyyiasg CapEMT TYIHHE EOTI0X DWICOH.

. FEmammropeedt CI. Hetopma [esrpomsod AsHE H DAMATHHEE PYHETECEOID OHCEMA. THIOIOMETSCEHH
daxymeTer CTIGIY, Camrer-Tlerepoypr, 2003, c. 248

¥ Iymane C. Mosron Gamraman 3yi. [ mseTsp. Srresmi Samrsms syil. 3yr wermis Samrsms syi. MYHC-min

XT, Vnaamtaarap, 2000. 1. 162-163
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I3X VIIRIT aryyiacad *tayabat ~ *tayaban ~ *tayabad Gyroy *cayaban -~ *cayayan ~ *éayayad
X3IM3IIX XUI03PT3H Oaix 00I0X I0M 3C3H TYyTHWITIT Xypd OaiHa.
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BATSUREN, Barangas : On Hunnic Names and Topa

The article summarises those theories, which had been published during the last three hundred years
in this topic. Several western scholars thought that the Huns had Turkic or Mongolian languages, and
small groups compared some Hunnish words with the languages of distant Siberian peoples. The author
confirms that the word Kuman or Kun also belonged to them, because various expressions for Huns in
Chinese chronicles meant “Hung” or “Hun”.

Next to Huns, To-pa or Tabgach determined the early Middle Ages of Inner Asia and the Far East. The
author gathered lots of sources, which prove that the original version of the name was tabgach, which can
be read on the famous Turkic runic inscription of Mongolia. According to some Mongolian experts, the
name is connected with “dob” or a sacred mound, where Huns and their descendants celebrated some
feasts. This theory is accepted by the Hungarian linguist Katalin Czeglédi, who also realised that not only
To-pa or Tabgach, but also in Tibet such name as “tob, tab, dob” or mound, mountain, is preserved.
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TAMDBOBLEB, IOpnit Aaexceesn4a

Tumnoaormdeckmue pacCTOSTHUA MeXAY Pa3ANMIHbBIMI IPYIIIIaMI
MaHCH ¥ HEKOTOPBIMI APYIVIMY HapOAaMM 1O AaHHBIM
AepMaTOrAnQpuKu

CraTtbsi mccaeagyeT THUIIOAOTMYECKME PacCTOSAHMSI MeXAY PasANMdHBIMM DTHIUYECKUMM
ITpyIIiaMy MaHCH ¥ HeKOTOpPbIMM ApyIMMHI HapogHocTsimu. PaccrostHmsa oOcCHOBaHBI Ha
AepMaTOranpuyuecknx XapakKTepHCTHKaX, KOTOpble OOBIYHO AOCTaTOYHO XOPONIO OTpakaloT
reHOM 5THOca. boapmne 5THO-TMIOAOTMYeCKMe PACCTOSIHNS MeXAY COCbBMHCKVIMIY, BaIrMAbCKVIMIA
M MBAEABCKMMM MaHCM IIOKa3aAu UX pa3andHoe IIPOMCXOXAeHMe. DTHO-TUIIOAOImdecKoe
pasanune BBI3BaA0 HaAW4Me Pa3sANIHBIX AMaAeKToB. Ta ke TeHAeHIMS IPOCAEXKWBAETCS M AAsI
ABYX STHUYECKMX TpYHIl 3CTOHIEB: BbIpO (IOKHBbIE) M Xxaamcaaa (ceBepHble). /lBe pasHBIX
STHMYECKNX TPYNII HeHIIeB BbI3BaldO ABa Amaaekra. CaegoBaTeabHO, PTHUYECKMII cyOcTpaTt
BBI3bIBAaeT AMlaAeKTHbIe pa3Andis.

KaioueBble caoBa: STHO-TUIIOAOTMYECBKME PacCTOSIHMA, AepMaToramduyeckne XapakKTepUCTUKI,
AVIaA€KTBI, COCbBMHCKIE, Barl/AbCKIe U MBAEABCKVE MaHCH, DCTOHIIBI, BBIPO, I0JKHOSIMaAbCKUe (AeCHbBIe)
HEHIIBI.

* % %

HekoTtopple gaHHBIE 10 TeHOTHIIy STHUYECKMX TPyIIl, B YacTHOCTH, JAepMarorpaduieckue
XapaKTepUCTUKN, IIPOAMBAIOT AOIOAHUTEABHBII CBET Ha KOHTAKThl HapOAOB B IIpolecce ux
UICTOPMYECKOTO pa3BUTHsA. MeToapl MAeHTH(UKAIMN KaK OTAEABHBIX AMYHOCTEN, TaK U DTHUIECKMX
TPYIIII Ha OCHOBe AepMaTorpapuyeckmux XapakTepUCTUK Bcerda IIMPOKO MCIOAL30BaANCh B CyAeOHOI
mMeaniuHe (Uncrtukmna u ap. 2009). DT 1okasatean Aerko IepeHecTy B 9THOrpapuio 4451 olpeeleHus
aHTPOIIOAOTMIECKOTO CXOACTBa, MPUMeHNUB pa3pabOTaHHLI HaMI MeTO/ OIlpejeleHus paccTOSHMI Ha
Oase xputepus “Xu-kpagpat”’. B cBasu ¢ TuM, 11e4p10 Hamel pabOTHI SIBASETCS IIPOBEepPKa, HAaCKOAbKO
TeHOTUII DTHOCA, BAMSAET Ha HaAW4ue AMaleKTOB B TOM MAU MHOM si3bIKe. Apyrumu cA0BaMy, HaCKOABKO
aHTPOIIOAOTMYECKIe Pa3ANdIisd MOTYT OBITh CBSI3aHbI C Pa3AeAeHNeM s3bIKa Ha AMaAeKTHI.

B mporiecce cBoero ncropmyeckoro paspuUTIs MHOTVE HapOAbl ObLAM 3aBOeBaHbl APYTMMM HapOJaMI.
3aBoeBaHHBIE HapOAblI yallle BCETO IIepexoAuAM Ha S3BIK 3aBOeBaTeAell, XOTsd MHOTIJa IIPOMCXOAUA U
OOpaTHBIN IIpollecc, T.e. 3aBOeBaTeAl TepsAAM CBOM SI3BIK U IIepPexoAuAU Ha SI3BIK 3aBO€BaHHBIX MMU
HapoAOB. B s3pIKO3HaHMM BTUM ABa HPOIECCHl M3BECTHBI I104 Ha3BaHMeM “Teopus cyOcTpara u
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cynepcrpara”’. Ilpu m3ydeHmm pasHUIIBI 3BYKOBBIX KapTUH AMAAEKTOB MAU S3BIKOB Ba’KHO IIOHSATE,
IIoYeMy DTU 3ByKOBbIe KapTUHBI He IIOXOXKM APYT Ha ApyTa. DTO HPOUCXOAUT BCAEACTBIE TOTO, 4TO Y DTUX
STHUYECKMX TPYIIl pas3Hble apTUKyAsanynoHHble Oaspl. /1 .B. Illepba 00BsiACHAA 9TO TeM, 4TO AK0AU
HauMHAIOT TOBOPUTL Ha sA3bIKe, KOTOPOIO OHM He 3HAalOT. VIX pedeBoll anmapaT He MHOATOTOBAEH K
IIPOM3HECeHUIO TeX MAM MHBIX 3BYKOB, IOSTOMY OHM HauMHAIOT MCKa’kaTb HEPOAHON S3BIK. DTO
UCKa>KeHMe IPOUCXOAUT OAMHAKOBBIM 00pa3oM, BCAEACTBME UX apTUKyAsAmoHHON OGasnl (Illepba 1974:
80).

Mcxoas m3 9TOro, HaM Hy>KHO IIOKa3aTb, YTO MaHCM, XaHTBI, HCTOHIIBI M ApPyTHe HapOAbl B CBOEM
coCTaBe MMEIOT pa3AMYHble STHIUYECKIe TPYIIIIBL, YTO BhIpa’kaeTcs B HaAudle pa3ANYHBIX AMaleKTOB Ha
DTUX S3BIKaX. VI3yuyeHne HEKOTOPBIX AepMaTOrAMPUIECKMX XapaKTepMUCTUK IIOMOTraeT HaM IIOHSATH,
HaCKOABKO Ppa3ANyaioTCs STHUYECKNe TPYIIIbl B COCTaBe HEKOTOPhIX HapOAOB MAM HapOAHOCTEIl.
CaeaoBaTeabHO, II0 aHTPONOAOTMYECKNM AaHHBIM MOXHO CyAUTD, HACKOABKO Pa3AnNdalOTCsl STHUYECKIe
rpynnel. Mel MOXXKeM M3MepUTh BTy Pa3HMIy B BUAe dTHOrpaduyeckmx paccrosHmit. Hamm Onram
VICIIOAB30BaHbl JaHHBIE IO CTPOEHMIO KOXKHBIX y30pOB, KOTOpble moaydennl B. IT. Aaexceespim, T. A.
I'aaaxosoit, I'. @. Aebeniom, H. 1. Kaesnosoit, P. B. Mukeascaap, I'. /1. Xuts, A. B. XopH n gpyrumn
aHTpornioaorammu 1 »THorpadpamu (Ayas 1964, I'aagxosa 1961, Mapx 1975, XopH u ap. 1972).
3HaunTeAbHas 4acTh HTUX 4AHHBIX B COIIOCTaBMMOM (COM3MepUMOM) BuAe npusedeHa B kaure I'. /1. Xutob
(Xutp 1983). BaxxHO OTMETUTD, YTO HaIIM (POHO-TUIIOAOTMYECKME PACCTOSHNUA B OTHOIIEHUM OAM30CTU
HEKOTOPBIX (PUHHO-YTOPCKUX M CaAMOAMMCKUX SI3BIKOB ITOAKPEIAAIOTCA AaHHBIMM IO CXOXKeCTH
AepMmatoranduuecknx — xapakrepuctuk. Hamre — QoHO-TMIOAOTMUECKOE — pacCTOSHME — MEXKAY
AUTEepaTyPHBIM BCTOHCKUM s3BIKOM M BOACKUM S3BIKOM IOATBEP>KAaeTcsl UM aHTPOIOAOIMYeCKUMU
AAHHBIMI, KOTOpBIE BBIPa>KEHBI depe3 AepMaToranduyeckoe paccTosHye. DTO MOATBEP>KAAeT BBIBOABI
npeabiaymux uccaegosanmii Tax, 0. Ayap Ha ocHOBaHIMM KpaHEOAOTMYECKUX XapaKTePUCTUK JelaeT
BBIBO/, O TOM, YTO HCTOHIIBI ITO0 CBOEMY aHTPOIIO0A0TMYeCKOMY TUITy OAIKe K BOAM, HeXKeAl K BellcaM 1A
kapeaaM (Ayab 1964: 98).

I'/. Xutp ykasplBaeT Ha TO, 4TO JepMaToran@puyeckue XapaKTepUCTUKM BDTHOCOB ABAAIOTCSA
AocTtaTouyHO cTadmapHbIMU (XuTh 1983: 19 — 25). BHyTpurpynmnosoil aHaAu3 pa3ANYHBIX DTHOCOB
IIOKa3bIBaeT X OOABIITYIO CXOXKeCTh MeXKAy coOoi1, uTo goKasbiBaeT I'./l. XUTh Ha CBOMX U 4@HHBIX A€CATKa
Apyrux asTopos (Xuth 1983: 28 — 35). I3 »TOTO caeayert, uTo AepMarorandudeckyie XapaKTepUCTUKA
BHYTPM KaKOro-ambo ®THOoca ©00Jee KOMIIaKTHBl, 4YeM aHaJAOTMYHble XapaKTepPUCTUKM MeXAy
Pa3AMYHBIMU BTHOCAMM.

Msl 1mpoaHaAM3UpoOBaAM AepMaroramduyueckue AaHHBIE IIPY IOMOINM Kpurtepus “Xm-kagpat”,
KOTOPBII IO3BOASIET BBIYUCASATh PACCTOSHIUS MEXAY ABYMsI OOBbeKTaMI M TOBOPUTDL 00 MX CXOXKeCTU UAU
Hecxoskectu (TamGosiies 2003a; 2003b).

VsBectHO, YTO MAaHCHUIICKUI S3BIK MMeeT MHOXKEeCTBO A1aJlekToB. B oOcHOBy aurtepaTypHOTrO
MaHCUIICKOTO sI3bIKa IOAOXEeH ero cepepHbiii anasekT (TamOosues 1977). Ha sTom guasexTe rosopsT
COCBBMHCKME U AAIMHCKME MaHCH, KOTOpble IIPOKUBAIOT B TepPUTOPUAAbHON O0AM30CTU APYT OT Apyra.
/A0CTaToOYHO JaJ4eKo Ha IOro-3ariag, OT HUX IPOXMBAIOT MBAEABCKME M BarMAbCKUE MaHCHU, KOTOpbIe
TOBOPAT Ha APYIUX AMaJeKTax.
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B kauecTBe aHTPOIIOAOTMYECKOTO PacCTOAHMA MBI IIpuBOoAUM BeanmunHy TMB, koropas moaydena B
pe3yabTaTe AeAeHUs BSMIIMPUYECKOTO 3HAaYeHMsl CTaTUCTUYeCKOTO KpuTepus «XU-KBaJpaT» Ha ero
TeopeTnJecKoe 3HaueHle B 3aBMCUMOCTY OT YPOBH:I 3HAYMMOCTU U KOAMYEeCTBa CTelleHell CBODOABI.

Tab. 1

PaccTtossHusI 10 HEKOTOPBIM  JgepMaTOram@puyeckKMM XapakTepUCTMKaM Ha  OCHOBe
kodPpPpunmenta TMB. My:kckue rpymnnl. MaHcu cocbBUHCKHME (ceBepHBIe) - (65 Yea0BeK)

Pasanunble HapOABI ¥ HAPOAHOCTI Paccrosin
ue
1. MaHcHu COCbBUHCKVIE — MAHCHU ASITIMHCKNE 13,43
2. MaHcu cOCBBIHCKIE — HEHIIBI IOKHOsAIMaAbcuKe (ycrbe Oon) 17,67
3. Mancu cocbBUHCKME — CeABKYTIBI THIMCKIE 49,47
4. MaHcu COCBBUHCKIIE — XaHTEI Oepe30BCKIIe 61,28
5. MaHcu COCbBMHCKME — MAHCU UBAEAbCKIe 64,11
6. MaHcu cOCbBUHCKME — XaHThI BaXOBCKI1E 127,49
7. MaHcu COCbBMHCKVIE — MAHCY BarMAbCUe 160,14
8. MaHcu cOChbBMHCKVE — HTaHaCaHbI 171,38
9. Mancu cochbBUHCKIE - DCTOHIIBI Xaarcaaly 265,47
10. MaHcu cocbBMHCKME - BeHTPBI 278,25
11. MaHcu cocbBUHCKME — KapeAbl AMBBUKOBCKIE (OAOHELIKIE) 409,34
12. ManHcu coCbBUHCKIIE — (1)I/IHHI)I MIoHSIMIKIL 413,75
13. MaHcu cocbBMHCKME — BeIICH] LIeATO3epCKue 430,35
14. MaHcu cOCbBMHCKIE — KOMU-3BIPsIHe A3bBUHCKMe (f0ro-3am.) 449,63
15. MaHcu cOCbBMHCKIE — SCTOHIIB BEIpy (I0KHBIE SCTOHIIbI) 470,69
16. MaHcu cocbBMHCKIE — KOMMU 3BIpsIHe Me3eHcKMe (yaopckme) 519,23

Tab.1 noxasbiBaeT, YTO COCHBMHCKME MaHCH II0 CBOeMY IeHOTUITy OAM>Ke BCero K ASIMHCKMM MaHCU
(13,43). docTaTOYHO HEOKMAAHHO COCHBMHCKIE MAHCH ITOKa3bIBAIOT CBOIO OAM3O0CTH K I0XKHO-SIMAaAbCKUM
HeHllaM (17,67) u K ThIMCKMM ceabKyniaM (49,47), Ho He K ApyruMm rpyniaMm MaHcu. COCbBMHCKIE MaHCHU
AOCTaTOYHO Aa/AeKO OTCTOSIT OT MBAeAbCKUX MaHcH (64,11) man Barmasckux mancu (160,14). Pasuniia o
DTHIYECKOMY ITPOMCXOXKAEHUIO MOXKeT OOBACHUTh U pasHUIly B MaHCUIICKUX AmnadekTax. ITo reHorumy
COCBBMHCKME MaHCU TaKXKe AaleKO OTCTOAT M OT BeHrpos (278,25). BeposaTHo, Ha 6AM30CTh 110 TeHOTUITY
COCBBMHCKIX MaHCH K TaKMM TIPYIIIIaM CaMOAMMIIEB KaK TBIMCKI/E CeABKYIIbI M A€CHBIe (I0>KHOAIMAaAbCKIE)
HEHIIbl IIOBAMAAO TO, YTO OHM MIMeAV VHTeHCUBHBIe KOHTaKTbhl C ®TMMM YTHOCAMM B IIpOIlecce CBOETO
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JMICTOPMYECKOTO pas3BuTuA. BakHO oTmeTmTh, 4TO II0 KpaHmoaormdeckuM gaHHbeIM A.H. baramesa

CeBepHbIe U 3aIlaJHble MaHCHU AOCTaTOYHO AaA€KO OTCTOAT APYT OT gpyra [barames 2000: 228 - 245].

Tab. 2
PaccTtossHUsI 10 HEKOTOPBIM  JgepMaTOrampuyeckMM XapakTepUCTMKaM Ha  OCHOBe
kos¢purmenta TMB. My>kckue rpynmbl. Maucn sarnabckue - (59 uea0BeK)
Pazanunble HAPOABI ¥ HAPOAHOCTH Paccrosiane
1. Mancu Barmabckue — Mapyu ropHble (KOCMOAE@MbHCKIE) 21,05
2. Mancu Barnanckue — BeHrpsl (Mykaueso) 22,49
3. Mancu Barnabckue — (QpUHHBI KOKeMIKI 31,08
4. Mancu Barmabckue — Mapu AyroBble (3BeHUTOBCKIe) 33,40
5. Mancu Barnabckme — MOpABa MOKIIIa 34,35
6. Mancu Barmabckue — (PUHHBI KyPUKKI 36,94
7. MaHcu BarnabcKkye — MaHCU UBAEAbCKIIe 37,19
8. Mancu Barmasckue — KoMu-nepmsku sr3aunckue (ITepmck.) 40,65
9. Mancu Barnanckye — (QUHHBI XayXo 58,42
10. Mancy Barnabckye — CeAbKYIIBI THIMCKIE 67,81
11. Mancn Barnasckne — GUHHBI YAUTOPYIO 68,57
12. MaHcu BarnabpcKye — caaMsl (Aomapn) 68,65
13. MaHcu Barnasckme — (UHHBI KUy PYyBeCU 71,14
14. Mancu Barnasckne — ¢uHHB caada (IToxwesanmaa. FOro-3am.) 73,10
15. Mancu Barmabckye — CTOHIIBI Xaaricaly (ceBepHble) 74,65
16. Mancu BarmabpCKme — HEHIIbI I0>KHOSIMAaAbCHe 92,07
17. Mancn Barnanckme — (GUHHBI MIOHAMSKH (BapCUHANC-CyOMIA) 98,96
18. Mancu Barnabckyie — KOMU-IIEPMSKU SA3BUHCKIE 103,28
19. Mancu Barnabckyie — MOpABa 5p3st 109,92
20. Mancu Barnabckue — QUHHBL KEYPYY 114,13
21. MaHcu Barnabckue — Kapeasl AUBBUKM (OAOHeLIKIe) 117,80
22. Mancu Barnanckue — pycckne (Apxanreabckas O04.) 130,02
23. Mancu Barnasckue — QUHHBI KeCsIAaXTHU 138,89
24. Mancu Barmabckue — KOMU-3bIPSIHe Me3eHCKue (Y40pcKue) 153,75
25. Mancu Barmanckue — xaHThI Oepesosckue (IToanosar) 154,27
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26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.

MaHcu Barmanckme — (l)I/IHHI)I acCkoJda

MaHcu BarmabcKme — MaHCH COCbBUHCKVIE

MaHcu BarmabCcKye — MaHCH ASIITNHCKYE

Mancu Barnabckue — Bripy (105KHbIe DCTOHITBI)

Mancu BarnabcKye — XaHTBI BaXOBCKMe (CypryTcue)

MaHcu Barnabckme — BeIChl IeATO3epcKye (IIPUMOHeXKCKIe)

Mancu Barnabckue — (pUHHBI PUCTUHEBI

MaHcu Barmanckme — DHIILI

MaHcu Barmanckme — HraHaCaHbI

160,00
160,14
163,56
176,87
177,47
182, 96
277,33
437,28
474,53

Kak u B npeapigynieM cay4dae, STHI4IeCKMe IpyIrrbl MaHCH AOCTaTOYHO A4aA4€KO OTCTOST APYyT OT ApYyra,

YTO HEe MOTI/A0 He ITIOBAMITD Ha X SA3bIK.

Tab. 3
Paccrostus II10 HeKOTOprM ‘Zl,epMaTOI‘ZlI/I(I)I/I‘IECKI/IM XapaKTep]/ICTI/IKaM Ha OCHOBe€e
kooPpPunmenta TMB. Myxckue rpynmbl. Mascy nBgeabcue (3armaamnie) — (59 gyeaosek)
Pazanunple HapoOAbBI M HAPOAHOCTHU Paccrostane

1. MaHcu uBjeabcKme — CeAbKYIIBI THIMCKIE 5,20

2. MaHcu uBgeabCcKme — HEHIIBI I0>KHOSIMAAbCKIIE 21,27

3. Mancu uBaeabcKue — HeHIIbl CeBOPOsAMaAbCKIe 25,72

4. MaHcu nBaeabcKne — MAHCHU BarmabCKuie 37,19

5. Mancu usaeabckue — Mapy TopHble (KOCMOAEMbSIHCKIE) 46,37

6. Mancu usaeanbckue — caaMbl (aomapn) q)MHCKme 54,98

7. MaHcu uBaeabCKe — MaHCY COCbBMHCKIE 64,11

8. Mancu uBgeabckie — GUHHBI KOKEMSKI 81,18

9. MaHcu uBAeAbCKIe — XaHTHI Oepe30BCKIe 83,39

10. Mancu nsaeanckye — GUHHBI KYPUKKI 90,57

11. Mancu nsaeanckue — GuHHH caaaa (c.IToxwpsamnmaa. IOro-zam.) 90,62

12. Mancu uBgeabcKue — MOpABa MOKIIIa 99,51

13. MaHcu uBgeAbCKIe — BeHIPhI MyKaueBCcK1e 101,50

14. Mancu uBaeanbckue — GUHHBI XayXo 100,92

15. Mancu uBaeabckue — PUHHBL YAUTOPUO 109,97

© Copyright Mikes International 2001-2011 58



October-December 2011

JOURNAL OF EURASIAN STUDIES

Volume III., Issue 4.

16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.

MaHcn uBaeAbCKIe — XaHTHI BAXOBCKIIEe

Mancu uBaeabcKIe — KOMU-TIEPMSKM 3I03AMHCKIe

MaHcu nBAeabcKue — PUHHBI KUy pyBecu

Mancu nBAeabcKue — PUHHBI MIOHAMAKN. Bapcunaric-Cyomu
MaHcu nBAeabcKue — GUHHBI KeCAAaXTH

Mancu usaeansckre — GUHHEL KeypPyy

MaHncu uBgeAbcKyie — KOMU-IEPMAKHA (SI3BUHCKIE)

Mancu usaeabckue — MOpABa 9p3s

Mancn nBAeabcKue — PUHHEI acKOAa

Mancu 1BaeabcKIe — KOMU-3bIpsAHe Me3eHCKIe (YAOpCKue)
MaHcu uBA€e/AbCKIIE — DHITHI

MaHcu 1Ba€eAbCKIIe — HTaHaCaHBI

Mancn nBAeAbCKIe — PUHHBI PCTUTUHBL

128,12
140,08
151,47
200,68
204,03
207,47
222,76
239,75
254,81
281,88
293,400
332,89

439,70

MB,ZI,EABCKI/IG MaHC1 AOCTAaTOYHO A4a4€KO OTCTOAT OT APYIMIX BSTHMYECKNX TI'PYIIIl MaHCK, HO O4Y€Hb

OAMBKU TBIMCKUM CeAbKyIllaM 11 A€CHbIM (IO)KHO}IMa/leKI/IM) HeHIIaM. CeBepO}IMaAbCKI/Ie HEHIIbI TaK>Ke

ITIOKa3bIBAaIOT C NBACABCKVIMU MaHCU 0AM30CTh 110 TeHOTUILy.

Ta0O. 4

Paccrossaus

10 HEeKOTOPBbIM AepMaTOI‘AI/I(I)I/I‘IECKI/IM XapaKTepuCcTKaM Ha OCHOBe

kospurmenta TMB. Myskckme rpymmbl. DcroHNbl Xaaricaay (95 ugeaosex). Cepepo-3amaa

DCTOHUN

[y

o ® N o U W DN

—_
1

PazandHbre HAPOABI ¥ HAPOAHOCTI

BDcronusl Xaarcaay — ¢unnsr JOautopuno

BOcronnpr Xaaricaay — puHHBI Xayxo

BDcronusl Xaarcaay — ¢puaHb KokeMsxu

BOcronnmr Xaarcaay — ¢uaHEB Kypukkmn

DcroHIIp Xaarcaay — MOpABa-MOKIIIa

BOcronnmr Xaarncaay — uaE Knypysecn

BDcronusl Xaarcaay — ¢punnsr Kecsiaaxrtu

Dcronnel Xaancaay — Mapu KOCMOAEMbSHCKIE

DcroHIIpl Xaarcaay — KapeAbl AMBBUKOBCKIE (OAOHeIKIe)

Dcronnel Xaarcaay — BeIIChl IIeATO3epCKue

Paccrosmne
4,90
5,53
15,16
16,16
22,20
23,65
23,69
24,57
26,18
31,32
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11.  Dcronms Xaancaay — ¢punnab Keypyy 36,70
12.  Dcroniipl Xaarcaay — 5CTOHIIBI Bripy 44,01
13.  Ocronmsr Xaancaay — GUHHE MIOHAMSKI 46,37
14. DOcronisl Xaarcaay — GUHHBI ACKOADI 49,90
15.  Ocronmsr Xaancaay — ¢puHHbE Caaabr 54,80
16. DOcronIipl Xaancaay — BeHIPBI MyKadeBCKue 60,15
17.  DOcronupr Xaancaay — MaHCH BarnmAbcKue (3arnajHble) 74,65
18. Dcronupl Xaarcaay — HEHIIbI ceBeposIMaabCcKue 84,85
19.  DOcronner Xaancaay — KOMU-IIEPMSIKM A3bBUHCKIE 84,98
20. DOcronusl Xaarcaay — KOMHU-3bIpsIHE Me3eHCHKe (YAOPCKUe) 91,10
21. DcroHusl Xaarcaay — KOMHU-3bIpsIHE VKeMCKIe 92,13
22.  DcroH1pl Xaaricady — MaHCU UBAeAbCKIe (3aIladHble) 100,79
23.  DcroHusl Xaarcaay — MOpABa-5p3st 105,19
24. DcroHLBI Xaaricaay — CeAbKYIIbl THIMCKIe 122,84
25.  Dcronubl Xaarcaay — KOMU-TIEPMSKM 3I034MHCKIEe 123,85
26. DcroHusl Xaarcaay — GUHHBI PUCTUITHEL 183,82
27.  DcroHubl Xaarcaaly — MaHCU ASIITMHCKMe 217,70
28. DcroHLBI Xaarcaay — caaMbl PUHAAHAUU 249,38
29. DcroHupl Xaarcaay — MaHCH COCbBUHCKIE 265,47
30. DOcroHibl Xaaricaay — XaHTbl BaXOBCKIe 414,16
31. Dcronus Xaarcaay — SHIIbI 678,04
32. DcroHBI Xaalicaay — HTaHacaHBbI 737,43

I'enoTum cesepHBIX DCTOHIIEB (Xaarlcaaly), KOTOPBIN IIPOSABASETCS depe3 UX JAepMaroramdudeckme
XapaKTepUCTUKM, YETKO IOKa3blBaeT, YTO IOKHbIe HCTOHIIB (BpIpy) — ®TO Apyroit aHTPOIIOAOTMYECKUIA
TUIL DTO BhIpa’kaeTcsl B 00ABIIIOM paccTOsSHUN MexXay Humu — 44,01. B To ke BpeMsl, ceBepHbIe DCTOHIIDI
ITOKa3bIBAIOT CXOAHBIE aHTPOINOAOTMYECKIIe XapaKTePUCTUKI CO MHOTMMM IpyHIiaMy (PMHHOB U MpeKJe
Bcero ¢ ¢uuHamy IOamroprmo - 4,90. B TO BpeMs Kak IOXKHBIE BCTOHIIBI OAM3KM IIO CBOEMY
aHTporoaorndeckomy Ttuny K ¢uaHaMm Kecsaaxtm — 3,28. Kak MBI BugeAm BBHIIIIE, 9TO paszandue
NPOSBASIETCSI UM B 3BYKOBOM KapTHMHe S3BIKOB U AMaaeKkToB. VIHTepecHO oOTMeTUTH, 4YTO IIO
aHTPOII0A0TMIECKOMY THUITy MOpJBa-MOKIIIa 4OCTaTOYHO OAM3Ka K CeBepHBIM BcToHLaM — 22,20. Jasexn
OT HCTOHIIEB MAaHCH, XaHTbI, DHIIbI I HTAHACAHBI.
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Tab. 5

Paccrosuus

I10 HEKOTOPbIM AepM&TOI‘AI/I(I)I/I‘IeCKI/IM

XapakTepuCTHKaM

Ha

OCHOBe€

kooPpPpunmenta TMB. Myxxckue rpynmbl. DcToHIIbI Beipy (105 gyeaosek). FOro-socTtok Dcronnm

—_

o ® N o Ul W DN

W N N N NN DN DN DN DD DN PR R R R, R, R, R, R, R,
S ¥ ® N & T L O N RS L ® N O E ® R = O

PaszanaHble HAPOABI ¥ HAPOAHOCTH

Dcron1iel Beipy — CI)I/IHHLI Kecsaaxtu

Ocron1Ib Beipy — GuHHEL ACKOABI

DcroH11b BRIpy — Bericel 1m1eaTo3epckme (IPUOHEKCKIe)
DcroH1b! Bripy — Kapeabl-AMBBUKM (0A0HELIKIe)
BOcroHnus! Bepy — punnn Keypyy

BOcronnmr Berpy — pumasr Knypysecn

BDcroHus! Berpy — ¢puHHB MIOHAMSIKI

Ocronnst Berpy — pymnast IOauTOpHNO

Dcron1Iel Beipy — gunHBE Xayxo

Dcronne! Beipy — scronisr Xaaricaay (ceBepHble 9CTOHIIbI)
DCTOoHIIBI BRIpy — KOMU-3BIpsIHE Me3eHCKIe (YAOpCKIe)
BOcronnmr Berpy — pummas Kypnxkn

BDcronus! Bepy — punub Kokemsikn

Ocronner Beipy — MopaBa-Mokia

Dcron1ipl Beipy — aateimm Kyaaurn

DcToH1b BRipy — KOMU-TIEpMSAKI S3BUHCKIE

Dcron11b! Beipy — GunHB Prctiabt

Dcronne! Beipy — Mapu KocMOAeMbsIHCKIME (TOPHBIE)
DcroHIIEI BeIpy — MOpaBa-sp3s1

DcroH1b BRipy — KOMU-3BIpsiHe VDKeMCKue

DcToHIIb BeIpy — BeHTpHBI

Ocronnmr Brrpy — pycckne (Crapas Pycca Hosrop. 064.)
DCTOHIIB BpIpy — AUTOBIIBI-)KeMaThI (3a1aHbIe)
BOcronnsr Berpy — punmsr Caaasr (1oro-3anajHbre)
DcToHIIbI BeIpy — MaHCK Barmabckue (3arnajHble)
Dcronuel Beipy — aateimm Pezexne

DCTOHIIBI BrIpy — KOMU-TIEpMSIKI 3I034MHCKIE (3aIlajHble)
DcroH1E BeIpy — HeHIIBI ceBeposIMaabCcuKe

DcroHIIE BeIpy — MaHCH 1BAeabcKMe (3allasHbIe)

DcToH1b BRIpY — C@ABKYIIBI THIMCKME

Paccrosnne
3,28
3,89
7,67
13,60
14,17
29,54
32,71
33,47
38,81
44,01
50,22
55,09
62,35
62,76
78,55
80,69
85,93
93,07
96,18
107,58
116,36
121,79
167,74
173,83
176,67
182,19
187,19
204,56
254,81
294,00
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31.
32.
33.
34.
35.
36.

O>xurple  »cTHOIBI

Dcronne! Beipy — Mancu asmnmHcKue

DcroHIIb Beipy — caaMbl PuHASHANYI

Dcronue! Beipy — MaHCK cochBUHCKIE

DCTOHIIBI BRIpy — XaHTBI BaXOBCKMe (CypryTcKue)
Dcronue! Beipy — 9HIIEL

Dcronunl Berpy — Hranacasst

397,76
438,45
470,69
648,35
961,16
1025,17

(Bblpy) ITIOKa3bIBAaIOT AOCTAaTOYHO DoapII0€E CX04CTBO C IMEeATO3epPCKUIMI

(mpuoHeXXCKMMM) BericaMy U KapeaaMm-amssukamu (Ta0.5). AHTporioaormyeckn Aadekm OT IOXKHBIX

DCTOHIIEB (BBIPY) DHIIBI M HTaHACaHe.

Tab. 6

Paccrosiaus

10 HEKOTOPbIM AepMaTOFAI/I(l)I/I‘IeCKI/IM XapakTepuCTKaM Ha

OCHOBE€

kovppunmenta TMB. Myxckme rpynibl. Heniibl ro;xnHosiMmaabckue. Ycerbe O0m. (100 gyeaosexk).

—_

O ® N G W N

o T S e
N o 0 bk L@ DD = O

Pazanunpie HapoAbl 1 HAPOAHOCTU
HEHLH)I I0JKHOsIMaAbCKNE — CEeAbKYIIBI TBIMCKIIE

Hennbl 10XHOSIMaAbCKVIe — MaHCH COCbBMHCKIIE
Hennpl 10XHOSIMaAbCKVIe — MaHCU MBJ€eAbCHIE

HeH11p1 10KHOsAIMaABCKIIE — MapU AyTOBbIE

Henupl 10xHOsIMaabckue — KymaHAMHIEL (CeBepHBI AaTaii)
Henupl 10xHOsIMaabcKue — XaHThI Oepesosckue (IToanosar)
HeH11p1 10)KHOsAIMaAbCKIIe — HEHIIbI ceBeposMaAbcue
Hen1ipl 10)kHOsAIMaAbcKMe — caaMbl (aonapu) PuHASIHANI
HeH11p1 10kHOsAIMaAbCKMe — XaHTHI BaxoBcckne (CypryT)
HeH11p1 10)KHOsAIMaAbCKME — MaHCH BarnAbCKue (3aralHble)
HeHI15bI I0KHOsIMAABCKIIE — MapU TOPHBIE

HeH1rsl 10kHOsAIMaAbCKMEe — (PUHHBI caala

Hewnip! 100kHOsIMaAbCKUE — (PUHHBI KOKeMSIKI

Hen11p1 10KHOSIMAABCKIE — DHIIBI

HeH11p1 10)KHOsIMaAbCKIE — MOPABa MOKIIIA

Hemirs! 105kHOsIMaAbCKMEe — (PUHHBI KYPUKKA

Hemnirpl 10kHOsIMaAbcKue — BeHrpnl (Mykadeso)

TMB
16,48
17,67
21,27
25,12
27,69
34,16
46,27
49,65
80,87
92,07
121,27
170,20
171,17
171,88
177,71
181,42

192,62
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18. Henusl 10;xHOsIMaAbCKIe — DCTOHIIBL Xaallcaly (CeBepHBIe) 201,59
19. HeHiipl 10>KHOSIMAAbCKIME — HIraHacaHbI 202,13
20. Henmsl 103xHOsIMaAbCKIe — (DUHHBI YAUTOPHIO 209,19
21. Henmsl 10kHOsIMaAbCKMe — (PUHHBI XayX0 233,56
22. Hennpl 10kHOsIMaAbCKMe — (PUHHBI KypyBecu 265,57
23. Henmsl 103kHOSIMaAbCKIe — (PUHHEI Keypyy 321,09
24. HeHnsl 10XKHOSIMaAbCKIIe — (PUHHBI KECAAAXTU 322,71
25. Henmnsl 103xHOAMaAbCKe — (UHHBI MIOHAMSKY BapCHHAaTIC 328,25
26. Henmnl 10)KHOSIMaAbCKMEe — KapeAbl AMBBUKOBCKIE 329,16
27. Henipl 10kHOsIMaAbCKMe — KOMU-TIepMsKM s3puHckue (Ilepmckast) 351,77
28. Henisl 10)kHOsIMaAbCKIe — Bellchl eaTo3epckie (ITproneskckue) 366,07
29. Henupl 10XKHOsIMaAbCKIle — MOP/ABa P35 367,33
30. Henipl 105kHOsIMaAbCKMe — DCTOHIIBI BBHIPY (I0>KHBIE) 389,52
31. Hensl 103xHOsIMaAbCKIE — (PUHHBI aCKOAa 390,62
32. Henmpl 10kHOsIMaAbCKIe — KOMM-3BIPSIHE Me3eHCKUe (Y40pCcKue) 424,86
33. Henmsl 103kHOAMAaAbCKIe — (PUHHBI PYCTUHEI 601,48

Tab. 1 - 3 moka3bIBaIOT, YTO COCHBMHCKME MaHCHU IO CBOEMY I€HOTUITy OAVKe BCero K ASIIMHCKUM
maHcu (13,43) 1 K TeIMCKUM ceapKyniam (49,47), HO He K gpyruM rpynnam MaHcu. COCbBUMHCKME MaHCK
AOCTaTOYHO Aa/AeKO OTCTOST OT MBAEAbCKUX MaHcH (64,11) man Barmasckyux mancu (160,14). Pasuuiia 1o
DTHIUYECKOMY ITPOMCXOKAEHUIO MOXKeT OOBACHUTh U pasHUIly B MaHCUIICKUX AmnadekTaxX. Ilo renorumy
COCBBMHCKIE€ MaHCH TaK>Ke HaXOAATCA 4aA€KO U OT BeHIpos (278,25).

IOxHosiMaabckue (aAecHble) HeHIIBI (Ta0.6), KOTOpble IpoXKMUBaIOT B ycThe OO 1 105KHee, 0AMKe BCero
CTOAT K TBIMCKUM ceabKynaM (16,48) u cocbBunckuM maHcu (17,67).

BoiBoanr:  Jeaenme sA3pika Ha AMAAeKTBI 4YacTO IIPOMCXOAUT BCAeACTBUE ero cyoOcTpaTa.
AepMaTtoranduyeckie pacCTOSHNIA YeTKO ITOKa3bIBalOT TO, UTO B COCTaBe KaKOro-A1OO BTHOCA MMEIOTCS
pasAnyHble STHUYeCKNe Ipynmbl. HecomMHeHHO, 4TO pa3AnyHble MaHCUIICKUE AMaAeKThl ObLAM BBI3BaHBI
Pa3AMYHBIMY STHUYECKVMH IPYIIIIaMIU.

/Aurepartypa

+« Aaaep D. 1966, Boackmit saspik. - Sspikum Hapogos CCCP. Tom 3. ®uHHO-yropckme mu
caMoauyickue sa3eIkn. M., 1966, c. 118 — 137.

« Ayab 0. 1964, Aarponioaorus scronies, TapTy.
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TAMBOVTSEYV, Yuri : Typological Distances between some Groups of Mansi and some
other Peoples by the Data of Dermatoglyphics

The article deals with the typological distances between different ethnic groups of Mansi and some
other peoples. The distances are based on the dermatoglyphic characteristics, which usually reflect the
genome well enough. The great values of ethno-typological distances between Sosva, Vagil and Ivdel
Mansi showed their different origin. The ethno-typological differences caused the dialect differences. The
same tendency was found for the two ethnic groups of Estonians: Vyro (Southern) and Haapsala
(Northern). Two ethnic groups of Nenets: Northern and Southern also have different dialects. Therefore,
ethnic substratum causes the dialect differences.

Key words: ethno-typological distances, dermatoglyphic characteristics, dialects, Sosva, Vagil and
Ivdel Mansi, Estonians, Vyro, South Jamal (Forest) Nenets.
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MELLAR, Mihaly

The Phaistos Disc Revisited

The shorter an unidentified writing the harder is to decipher it. The task is particularly difficult if the
number of once occurring signs is high. On the Phaistos Disk out of the 45 signs 9 is hapax. Everybody
takes this figure as fact, I have used to do the same, and however, this is only a misleading appearance.
The disk is legible in both directions, thus the so called “hapax” occurs in at least two different readings.
Beside the text, which is divided into fields, is a multiple acrostic poem: the initial and closing signs of the
tields compose legitimate sentences in both directions, 16 lift out closing signs and the remaining closing
signs are also readable in both directions. Thus, there are ten intertwined, but different readings on the
disc, making the phonetic values of the signs verifiable. The contrivance of these manifold intertwining
readings guided the scribe in choosing the picture-signs; therefore one can only draw conclusions about
the effective realization of this objective. In this regards the scribe has created a perfect masterpiece.

He did manage to choose the 45 small pictures in such a way that with the help of the consonantal frame
or the initial of the depicted objects (rebus principle) he could place ten different, but connected and with
the many reading directions intertwined messages on a single disc.

With the ten possible reading directions, by using only 242 imprints of the 45 signs he managed to
compose 497 words into meaningful sentences on a palm size disc. For this, to write it down with our
modern alphabet we needed exactly 3,000 characters. The disc is indeed a real record!!!

These new revelations about the disk and the shaping of a theory of picture-writing challenged me to
take the disk in hand again. The story has not changed, but significantly enlarged and its multiple
interlacing this time assures the incontestability of the readings.

The new research results are presented in a Supplement to the current issue of the Journal of Eurasian Studies.
They are introduced by a theoretical paper on the hieroglyphic writings, entitled “The Codebook of Hieroglyphic
Writings’. — Ed. Journal of Eurasian Studies
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BADALOYV, Ulugbek

Construction of National Identity in Kyrgyzstan

The construction of an ideology supposedly “new” remains an important element of the unexpected
and sudden independence to which the Kyrgyz Republic acceded in 1991, like its Central Asian
neighbors. After the collapse of the Soviet system marked by the omnipresence of Marxist-Leninist
ideology for over 75 years in its territory, the elaboration of a new national identity, intended to replace
the former one, has become a major challenge which faces the independent state of Kyrgyzstan (Olivier
Roy, 2000). Indeed, this “new” ideology in development, the manufacture of which has necessarily
involved a network of scientists and cultural figures formed in the communist dogma, is far from the
”science of ideas”, in the classic sense of term. In fact, for the State it was just in order to ensure its hold on
power by touching a nationalist chord and providing its people with a new ”ideological reference”,
without philosophical dimension, to replace the cast aside communism.

Devoid of the political legitimacy of the former regime that mobilized the entire population under the
monopololistic march towards the utopia of socialism, the Kyrgyz independent state, in its way, invented
its own nationalistic ideology in a purely organic frame. Led by former members of Kyrgyz soviet
nomenclature, the State has made a great stride in search of its own national identity. This process of
looking for ethno-national authenticity is characterized by a return to cultural traditions of socio-cultural
groups deemed essentially mono-ethnic in the Republic: culture, language, history, territory. Indeed, the
Kyrgyz State, and the entirety of Central Asia, was established by the Soviet authorities in 1920-1930,
which very arbitrarily assigned it a nationality, territory, language, literary corpus, culture and folklore.
The nation-state, in today’s Kyrgyzstan, in its conception and implementation is a colonial legacy of the
Russian Empire and Soviet domination that had imposed their political and administrative models. The
Soviet policy has left its models that the Kyrgyz independent State tries to imitate to define national
identity, with symbols and characteristic references (flag, anthem, arms, national language, etc.).

Indeed, it is a configuration of state nationalism that involves the manipulation of cultural facts by the
elites in the government: in order to mobilize the masses; they select the symbols of identity and give
them an ideological dimension. These emblems of the Kyrgyz independent Republic are represented by
cultural references: the flag evokes the circle of the sun crossing the top of the yurt (traditional house of
nomad people in Asia), while the arms represent the mountains and valleys as a large symbol of Kyrgyz
territory. The State has not only the monopoly of legitimate violence, but also the human and financial
resources which offer it ways to ensure its legitimacy by propagating the notion of national identity.

This national identity —in vogue today- is in fact a fictitious and mythical concept which appeared at
the same time as the creation of the nation-state during the 17* and 18t centuries in Europe, where major
projects were launched with massive participation by intellectuals, artists and writers, a human creation
consisting of identifying ancestors and imagining folklore and mass culture (Anne-Marie Thiesse, 1999).
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The process of national legitimacy, being elaborated by the Kyrgyz State today, corresponds perfectly
to the creation of national identities in European countries during the 17% and 18" centuries. The elites,
pure products of communist dogma, follow the same scheme to cement and to legitimize the new regime.
Using the danger of threat to their nation by enemies external (former Soviet regime or the West for some)
and internal (some radical Islamic or political movements), they try today to restore a pre-colonial identity
that has disappeared; they rewrite history going back far in time by inventing mythical historical founders
and memorial sites.

The processes for the production of national identity are based on three main elements that structure
the ideological construction: rewriting of national history, references to national heroes, and return to
traditional and cultural values of Kyrgyz people. This ideology endures despite three regime changes
since independence in the country.

Indeed, when the issue of national identity was imposed by Kyrgyz state, the first President, Askar
Akayev, tried to lean on a purely ethnic concept. He referred then to a Kyrgyz epic, Manas, based on
which he created “manasizm”, a new class taught to students in the country. Considered a great founder
and unifier of the Kyrgyz nation, Manas lends his name to the statues, places, songs, and even to a motto
on the national currency. With regard to the content of the work, according to authorities, the central
subject of the epic is the struggle for independence of Kyrgyz nomads against Chinese invaders under the
domination of the Mongol dynasty. Born in the Altai Mountains, the main character, Manas, gathered all
Kyrgyz nomadic “tribes” in order to build a strong army with which he planned to march on Beijing to
confront its enemies. However, during a festive ceremony intended to discuss the project, a
misunderstanding dispute took place between the nomadic “tribes”, particularly between Manas and his
uncle Kochko Khan, who went on to support the Chinese. Without realizing his goal of the reunification
of the nomadic Kyrgyz, Manas was murdered by his own close circle. His son Semetey fled with his
mother to Bukhara and later attained the reconquest of the land of Kyrgyz. He died also murdered, the
result of the usual betrayal. Later, small Seytek, grandson of the family, finally managed to flee the enemy
and gather the Kyrgyz nomads. There are no exact sources on the time of the epic: some evoke the 10t
and 11 centuries; others, perhaps more credibly, think that it dates back to the 16 and 17% centuries.
During the Soviet area, literary works did not attach any importance to the epic, considered a simple oral
ethnographic tradition of the Kyrgyz people. Its first edition was published in 1926. Only since
independence has it proven to be a primordial support for the power that uses it to legitimize its national
policy. In the process of searching for a national identity, it became the national symbol that, according to
former President Askar Akayev, reflects the genetic codes of the Kyrgyz nation.

Akayev also estimated that Manas had existed in the 10" century and even identified the year of his
birth as 995. Thus, in order to celebrate its 1000th anniversary in 1995, he declared it the year of Manas in
the country. All this was organized to manipulate and sensitize the population on the eve of the
referendum. As part of these ceremonies, a museum about the history of the Kyrgyz people was built in a
year in the Talas region, where Manas was held to be buried.
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Statue of Manas in Bishkek
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Akayev even went so far as to define the seven principles of the Manas epic, which are 1) unity and
mutual support, 2) inter-ethnic harmony, friendship and cooperation, 3) national honor and patriotism, 4)
strength and knowledge for prosperity and well-being, 5) respect of ancestors and future generations, 6)
harmony with nature, 7) strengthening the defense of the Kyrgyz state (David Gullette, 2009). These seven
principles symbolize the base of the spirituality of the Kyrgyz nation, according to the former President,
referring then to the mythical past. They are engraved on the statue of national hero. To quote his words
in one of his books published in 2002, “Our national hero is related to the future of our next generation
with its high moral and ethical values that are flesh and blood of the Kyrgyz. Heroism and nobility, two
important characteristics of the Kyrgyz identity, were born in difficult conditions of our history, and have
resisted for centuries.” (Askar Akayev, 2002). These moral implications of the heroic figure, expressed
through the term “spirituality”, remain the primary concerns of the ancestors’ return in the contemporary
world. The former President Askar Akayev has used this theme with two new connotations. First the
term “spirituality” offers a new version of moral values based on national and local concepts. This is a
break with the Soviet concepts. Then this unbiased term means a secular system not only based on Islamic
values, which give to Kyrgyzstan the image of a country respecting Western democratic values and civil
society. Having become a national epic showing the so-called “history of Kyrgyz nation”, Manas
undertakes a reformulation of the real that involves a re-appropriation of time in imagination. Like any
narrative imagination, it plays first fiddle in the state’s policy to inculcate national sentiments in
individuals.

If Manas became the father of Kyrgyz nation, the state did not fail to define a heroic mother in the
person of Kurmanjan Datka (Datka Kurmanjan kyzy in Kyrgyz). Contrary to the “father of nation”, in the
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case of the “mother”, she is indeed a historical figure that lived between 1811 and 1907 in southern
Kyrgyzstan. Kurmanjan Datka was a woman also known as the “Queen of Alai”, a sovereign who fought
against the feudal system of her day. In 1862, after the death of her husband she took over power and
ruled the Alai region, then south of Kyrgyzstan and subordinate to the Khanate of Kokand and Bukhara,
which recognized its autonomy. When the Alai region came under the rule of the Tsarist Empire in 1876,
she established good relations with the settlers, estimating useless and futile any resistance. In 1906, she
even received a visit from Baron Carl Emil Mannerheim (1867-1951), then colonel of the Russian Army,
future Marshal and President of Finland who took her photograph. Today she has become a symbol of the
true modern Kyrgyz woman, but one who is also devoted to her roots; her image decorates the motto of
national currency (50 soms notes) and her statues shine on main places of the cities in the country. In 2004,
a great statue was unveiled in her honour by former President Askar Akayev in the center of the capital,
at the beginning of Erkindik Avenue (Freedom, in Kyrgyz).

Thus, in order to replace the great fallen figures of the communism, the state “restarted the machine”
to make new national heroes, “memorable” liberators of the Kyrgyz people of the ancient golden ages.
The authorities of Kyrgyzstan dash to build new commemorative monuments to establish a fictitious
national memory. These “great heroes” are, above all, the imagined or represented symbols for the
collective memory of the Kyrgyz nation, for which they serve as examples, in particular on how the
population should behave in the name of patriotism. These monuments erected in short time to
commemorate heroes such as Jusup Balasagyn, Togolok Moldo, Kasym and others decorate today the
main squares of cities.

When the ethnic minorities expressed their discontent about the monopoly of the national ideology,
the government of Askar Akayev promoted in 2004 another ideological concept called “Kyrgyzstan-our
common home” (KsIpreiscran - Hamr obmuiz goMm), that avoided somehow the mass exodus of ethnic
minorities. If this “alternative ideology” has helped to strengthen and consolidate the different minority
diasporas, it has not established a dialogue with the Uzbeks, the second largest minority in the country
(over 15%) after the Kyrgyz population of origin. This minority considered itself sufficiently important at
the numerical level to ask for an official status for the Uzbek language, and more than 30% of
parliamentary seats for Members of Uzbek origin, an issue that has not been resolved.

In addition, to strengthen the construction of national ideology, already characterized by the popular
imagination, the Kyrgyz state also launched the process of rewriting of the history of the Kyrgyz people.
To do this, from the beginning of independence, a major project called “Adventure of historical research”
was launched, to which were invited to participate, politically speaking, many history teachers of the
country. The objective was to entangle historical references in order to give to the most distant past a label
of authenticity and a legitimate greatness of the current state. Intellectuals of the country, submissive to
this political ordering, privileged some periods, ignoring some and re-interpreting others in order to write
a history to the glory of the nation. In this search for a mythical past before the modern historical period,
they change the vocabulary and disparage the history of Soviet area in favor of founders and heroes who
have given so much to the Kyrgyz nation. Though the nation-state has emerged in the region only by the
political will of territorial delimitation on the part of Soviet authorities, they do this as if the concept had
indeed existed in the pre-colonial period. This adjective is chosen deliberately because all national
museums of Kyrgyzstan and those of other neighbouring countries cite the Empire and Soviets as
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colonizers. Research was launched in “Soviet” archives in order to offer new perspectives for the creation
of new lessons of the “National history of Kyrgyzstan” in which references are really re-formatted. This
program is taught in schools and universities of the country where pupils and students must pass tests on
the specific history of their homeland to get marks and diplomas. To re-animate this imagined history,
under the auspices of former President Akayev, the government inaugurated in 2003 a new Museum of
History and Art for the 2200 anniversary of the Kyrgyz nation.

It should also be mentioned that when Akayev’s successor, former President Bakiev, came to power,
he tried to change the ideology of his predecessor. He proposed then a new ideological concept, purely
ethnic, a national identity that would reflect the true history and ancestral past duly authenticated, of the
Kyrgyz people. For this, he followed the same methods that Askar Akayev had used: he ordered
researchers of the Academy of Sciences of Kyrgyzstan to write the best book possible on the nomadic
Kyrgyz. However, his project did not bring the expected results despite the fact that funding had already
been paid to some of them.

Likewise, in the name of national identity found again, the State tries also to format its citizens through
a new religious belief that could unite all populations of Kyrgyz origin. In 2005, on the eve of presidential
elections, Askar Akayev solicited a group of scientists of the country with at its head, Dastan Sarygulov,
Secretary of State, future director of the “Association of Preserving the National Heritage Tengir Ordo”,
to work on the elaboration of a new religion that would be specific to Kyrgyz people (Marlene Laruelle,
2006). They then recommended Tengrism (tengrichilik in Kyrgyz), a kind of religious belief that the
population of Turkish origin in Central Asian region practiced before Islam, based on a politico-religious
concept of “Heaven” (Tengri). The state even launched a campaign to popularize this belief of ancient
ancestors which might have missed because of exogenous influences. A number of movements began to
organize around associations such as Tengrism and Tengir Ordo that supported the return of this natural
monotheistic religion. In a situation where the country was faced with the emergence of many Islamic
movements supported by Turkey, Egypt, and Pakistan, the leaders of this group declared Islam a foreign
belief to the Kyrgyz people. In the name of “cleansing” the country of all extrinsic influences (Islam,
atheism, Westernization) they called the population through conferences and propaganda operations to
join them massively. In collaboration with recognized historians, they published books on Tengrism.
These historians, so-called “new theologians”, advocate Tengrism as a religion perfectly adequate to
Kyrgyzstan today. According to their analyses, it represents the sky and ecology at the same time as it
calls man to live in harmony with nature, one of the sacred principles of shamanism (another ancient
belief that survived in the country). Furthermore, without clergy and sacred text, it is tolerant towards
other religions living together in society. However, the attempts by the authorities to convert the
population to a new national religion did not bring the desired result, and Sarygulov was dismissed by
the President of the Republic. The movement has only a few thousand followers, composed by formerly
atheist intellectual circles. The failure is due to the absence of regular rituals and theological principles. It
seems difficult to promote this new “national religion” in the country where it competes with Islam and
Christianity, which already include most of the population. The Kyrgyz people is, it would seem, less
“convincible” than other neighboring peoples, the result of their late arrival in the region with the
remnants of their shamanic practices (Daniel E. Harmon, 2005).
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Another important element in the construction of the national identity is a return to traditional and
cultural values of the Kyrgyz people. Indeed, Kyrgyz society is mainly Muslim and Islam has shaped the
worldview, lifestyle and traditions of the people. However, its practice is also marked by the influences of
shamanism. Under the Soviet period, the policy tried to secularize family law, to establish co-education
and to declare gender equality in the name of Soviet modernization. Yet traditional customs and values
could be practiced and survived among the peoples of Central Asia, with their return to society after the
collapse of USSR. Since the end of communism, Kyrgyz traditions are back, and supported by the
authorities.

When people talk about traditions in Kyrgyz society, marriage always remains an important factor in
this revival of national and traditional consciousness. Marriage is the symbol of the “beautiful traditions
of Kyrgyzstan”, conceived as an obligation of parents to their children whom they must marry in taking
charge of all the expenses of the wedding. Kyrgyz marriage has similarities in its content and form with
that of neighboring societies in the region: Kazakhstan and Uzbekistan. First observation in the Kyrgyz
marriage is the practice of the tradition Ala Kachuu (to escape in Kyrgyz). Today it is usually practiced
with the consent of the both families; formerly it was not always the rule.

Despite all the nuances and interpretations that can be given, this tradition dates back to the time of
nomadic style life of the Kyrgyz, then characterized by patriarchal domination. According to many people
I met during my investigation, Ala Kachuu has two contradictory explanations: positive and negative.
Previously, when Kyrgyz people evolved with a nomadic way of life, the traditions formed their life style.

Another explanation: men stole women from other Urugq (tribes in Kyrgyz) to avoid incest, inbreeding,
endogamy. That’s why according to the customs marriage between members of the same Uruq was
strictly forbidden in Kyrgyz society. This ban is still in effect today. For this reason, when Kyrgyz parents
marry their children, they are seriously interested in the genealogy of the family of their future daughter-
in-law. This concept is called “Sanjyra” (family line, in Kyrgyz) that each family needs to know and pass
on to future generations; some even use a book on the genealogy of the ancestors. According to this
notion of family line, the Kyrgyz are divided into three main groups of belonging: the right wing (ong
kanat) in the north, the left wing (sol kanat) in the central region, and the interior wing (itchkilik) in the
south of the country. This structure of society remains an important factor to explain the political and
cultural divisions. In the popular representation, a Kyrgyz man must know the names of his seven
grandfathers, or Jeti Ata (seven grandfathers in Kyrgyz), which never happens in reality. That’s why it is
common to ask in Kyrgyz society in a conversation if people know the name of their seven grandfathers.
Someone who does not know his roots and origins is called mankurt in Kyrgyz society, the world of the
great Kyrgyz writer Tchinguiz Altmatov. It is common enough today to hear that word, which is back in
the national sense of the term in popular segments of the population rather than among intellectuals.

In regard to the methods of kidnapping the girl, they differ from on region to another. If in the past,
people had used a horse, an animal that has always been highly appreciated by the Kyrgyz people, today,
with modern means, young people do it with nice cars that they choose together. Once the strategy of
“kidnapping “is done with the participation of parents, the future bridegroom chooses the appropriate
time: after school, after work time or after a party with friends. The girl, often forcibly kidnapped, or
willingly for some so as to escape parental disagreements, is sequestered in the house of the young man.
And then, a group of women led by the mother forces the girl to wear the traditional scarf of marriage,

© Copyright Mikes International 2001-2011 74



October-December 2011 JOURNAL OF EURASIAN STUDIES Volume I11., Issue 4.

often of white color, that generally every Kyrgyz mother prepares specifically for this greatly anticipated
“happy day”. Called Oromol in Kyrgyz, the scarf is the final sign of the abdication and consent of the gir],
obtained under pressure from other women. Once the scarf worn, older women explain to the bride all
the superstitions and folk beliefs, handed down from generation to generation, by reminding her of her
role in traditions and duty towards her ancestors. Because of the hierarchy between generations is very
important in Kyrgyz society, where the agreement and the decision of older people prevail, that the
young girl is forced to incorporate the usual remarks such as: “This is fate”, “We were kidnapped too like
you”, “Think of the honour of your parents and of your family”, “You will not be happy if you refuse and
be badly judged by society”. During my investigation, I met several women who had married according
to this tradition, even under the Soviet period where the government forbade this practice, fundamentally
contrary to the concept of gender equality.

Love often comes only after marriage according to popular representations in Kyrgyz society. But, if it
is not the case, there is the solution of divorce, very marginal in a society where all pressures and curses
always weigh on the woman. According to unofficial data of NGOs working on women’s rights in the
country, over 43% of marriages today are based on this tradition. There are a large number of Western
NGOs operating in the country and their activities are oriented towards the individual rights of women.
But, their attempt to change the “Kyrgyz mentality” is futile. Their lessons on contraception, law, and
gender equality in the West are not always welcomed by local people. In the name of unquestionable
traditions, women become victims of Kyrgyz rituals that threaten them through social pressure in case of
refusal.

According to some researchers in the region, reactivation and increasing of this tradition, especially in
rural areas, can be explained in two ways: avoidance of paying too costly dowries and ceremonies, and
the assertion of ethnic and identity references. Despite the laws theoretically prohibiting the practice of
tradition in the name of gender equality such as polygamy still present in society, its application is
ambiguous. It is usual to see cases where police officers are married according to this “honourable”
custom.

Another interesting element of the question of traditions is the frequent use of the term
“kyrgyztchylyq” (manners to observe in Kyrgyz). The kyrgyztchylyq has two connotations in the language:
it means first the traditions only relative to Kyrgyz people, and at the same time, all that is contrary to the
moral and human values in the ethnic sense of the term. For instance, phenomena such as corruption,
nepotism and others are repeatedly have the negative sense mingling with customs such as kidnapping of
the bride, submission to elders, social and family pressure, etc.

Indeed, this return to tradition from family to society is practiced too in other areas: cultural, musical
and vestimentary. The national television channels broadcast series made in the national language, based
on traditional values such as respect for elders, Kyrgyz wedding customs, solidarity, religion, etc. Singers
and artists create music, played with traditional instruments, on themes glorifying the nation and respect
for parents. Traditional dress, formerly seen as the symbol of a backward way of life, especially that of
rural areas, is used today to enhance not only the ceremonies during the holidays, but also the daily life of
many people in big cities. Young people attracted by the West, where some have had lived before freely,
mix European fashion with traditional patterns in their dress style.
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In summary, we find that the recent historical and political past of the Kyrgyz State has a significant
impact on the propaganda of a new national ideology still under construction. Inherited from the
communist regime, it employs the same methods of indoctrination practiced by the former Soviet power

by monopolizing legitimate violence that submits the population to a new sentiment of national

belonging. This national feeling, as we have seen, comes from the political elites formed under communist
dogma. The monopoly of legitimate violence of these powerholders is characterized by control of the
educational system and through the manipulation of popular beliefs that helps to strengthen the
nationalist sentiment in society.

=
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MURAKEQOZY, Eva Patricia

Taming an Artwork

“Maybe, I could tame artworks”, I thought one day. “All I must do is to pick an artwork, sit in front of
it and wait patiently. Maybe, I shall even sit there several times before we get to know each other...” The
Gemeentemuseum of The Hague currently houses a retrospective exhibition on modern art'. It appeared
to be an ideal target for my taming exercises. “Now, which work shall I choose?” I recalled several
exhibits I especially loved. Then suddenly the image of an artwork entered my mind that I had found
absolutely hazy and crazy during my previous visit. That was the work I had to start with:

Jean Tinguely: Le Golem (1990). 176 x 107 x 140 cm steel, chains, wire, electric motor and skull of a
hippopotamus (source: arttattler.com)

! The exhibition entitled: ‘Paris. City of Modern Art’ is on between 15 October 2011 and 29 January 2012. It presents famous
masterpieces from Kandinsky, Brancusi, Picasso, Matisse, Mir6, Giacometti, Léger, Braque and Delaunay; forty of which are on
loan from the Parisian Centre Pompidou.
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My experiment held out the promise of success: a bench stood at comfortable distance from the
artwork. I sat down in front of the monstrous being and waited. My attention was drawn to the skull, for
it was the most familiar element for me in this composition. It is the lower jaw of a hippopotamus, with
enormous tusks. The robust bone, at the place where the jaw muscles used to attach, was machine drilled
and connected to the metal frame with an enormous grub screw. I sketched down how this screw would
look in a man’s jaw. Then I started studying, still from my sitting position, the way it was assembled. I
saw the two small wheels, and the strong frame, and imagined the terrible noise this structure could make
while slowly advancing. As it was obvious that the electric motor attached to its back and the belt drive
served to move this creature. Contrarily to all ugliness, admittedly it was a nicely assembled, precisely
welded structure.

Time passed, visitors walked up and down, they wondered what is to see on this piece... and I also
wondered. I raised and made a round. As I looked at it from the back, I saw the skull and the enormous
tusks protruding, as if from inside. Now I could really see the movement and, all of a sudden, I
understood something. (Being condemned to stand still, Le Golem is really a piece to be viewed from each
side, and not only from the front, as the present situation suggest.) I could see how terrible those tusks
were: the four razor-sharp incisors at the middle, aiming straight forward, were like four pikes. The two
upturned canines at the sides seemed to serve as shields, or even windshields.

What an enormous contradiction lies between the docile appearance of hippos and the actual
aggression these animals bear in them! Their plump, bulky body which is balanced on short, stumpy legs,
the twinkling of the relatively small eyes and their peaceful herbivore diet: all these signs easily delude
the unguarded. But a single glance at this jaw is enough to convince us: hippos are dangerous animals.

I imagined that this particular piece of bone inspired the artist. He may have seen in it the inherent
movement; this readiness to forge ahead, to fight. He took this bone and created a whole structure around
it, bearing the same inner contradiction: Le Golem is indeed similar to a hippo. The hugger-mugger of the
frame serves for clumsiness, the huge “lid” ensures an evenly docile looking and yet the jaw makes it
menacing. The presumably inconvenient noise certainly adds to the effect: it could blare down our
laughter easily.

My second sitting was not on the following day and not even at the same hour. This time the hall was
packed with visitors. I tried to focus on the metal structure. My lack of mechanical knowledge got
suddenly helped by a museum guide who explained that due to a swinging lever attached to the belt-
driven wheel, the straight advancing of the sculpture was time by time interrupted by a sudden change of
direction.

The strong contrast, the surprise or even shock is certainly an important element in Tinguely’s work.
Next to Le Golem we find a small object: “Untitled”, from 1964; it consists of a small piece of paper in a
metal clip which is attached to an electric motor. By pushing a button the visitor sets the clip in fast
motion creating a loud and quite inconvenient noise, breaking the decent atmosphere in the exhibition
hall. Tinguely was certainly a man of humor and imagination.
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La Fontaine Stravinsky, near the Centre Pompidou in Paris. Created in 1982-1983 by Jean Tinguely and his wife
Niki de Saint Phalle, it is probably the most well known of Tinguely’s works.

The Swiss-born artist?, who moved to Paris in 1952, at the full-swing of the avant-garde movement,
soon attained wide international recognition with his kinetic sculptures. His sculptures were made from
recycled material. Some of his structures were self-destroying which detonated after being set in motion.

Tinguely’s art is widely considered to be a critique on the overproduction of material goods by the
consumer society. However, exceeding any social consideration, I believe his art talks about something
much more fundamental. It talks about life that exists in motion. Tinguely was convinced that the essence
of both life and art consists of continuous change, movement, and instability.

The Renaissance genius, Leonardo da Vinci also showed strong interest in assembling moving
structures. He designed several automatic machines, such as a self-propelling cart, a mechanical lion and
a mechanical knight. Leonardo’s structures served well-defined practical purposes, though they were
quite unpractical at their time. They had function, though they failed to function. Tinguely’s works, on the
contrary, function without having any function at all. For Leonardo, creation was a divine work and
man’s creations had to mirror the divine beauty and order that lies in the natural world. Tinguely did not

2 Jean Tinguely (1925-1991) was a Swiss painter and sculptor, best known for his sculptural machines.
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search for beauty outside his structures. In his appreciation the beauty was inherent in the machines: the
functioning, the movement itself was beautiful. For him, machines were not just functioning tools, but
moving, almost living creatures, which got alive when set in motion and “died” when exploded. Tinguely
even introduced a kind of unpredictability (“free will”) by involving spectators in many of the events that
he engineered; where the spectators were able to partially control or determine the movements of his
machines.

Afterword

What we seek in artworks is the spirit. The spirit cannot be grasped intellectually such as ideas. Ideas
have form, they can be described, almost touched, but the spirit only exists in motion, in the change itself;
it can only happen. The artwork is a chest, which opens as if by itself, if we approach it the right way. It
opens for a short instance and then closes again. But that short instance is enough to fill our soul with joy.
And that joy is sometimes translated into ideas that we can share.
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TRAVELOGUE
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OBRUSANSZKY, Borbala

In the Wake of the Eastern Huns

Lessons from the Congress of Mongolists

I devoted almost the whole month of August in 2011 to Hunnic research. I wished to get informed of
the results of the past five years of Hunnic research in Mongolia and China, and also what were people
there thinking about our ancestors, the Huns. I found myself in a privileged situation to be able to take
part in two important international conferences, where I would present my own new results on Huns and
Hungarians.

I was invited to the 10% International Congress of Mongolists, which was held from 9" to 13* of
August, 2011 in Ulaanbaatar. I participated in the historical session, where I was able to witness many
excellent presentations. The first speaker, the Indian professor Indra, analysed the ancient connections of
the Mongolian and the Indian territories. She highlighted the fact that according to Mongolian chronicles
of the Middle Ages Chinggis Khan's linage originated from Indian royal dynasties. Who were they? The
Kushans or the Scythians as the Mongolian White Chronicle tells us; according to it the Mongolian Khan
stems from the same royal clan as the religion founder Buddha! Although some scholars question the
truthfulness of the Mongolian chronicles, Indra and other scholars found evidence that support its claim;
moreover she presented other ancient analogies between the regions. She referred to Bira’s point of view,
who dealt with the similarities of ancient teachings between Mongolian and North-Indian traditions,
which have a common root: Scythians, who occupied and settled down in India in multiple waves.

The Japanese Koichi Matsuda presented a paper on the land ownership system in the Great Mongolian
Empire (13-14" century). In that system the whole land belonged to the Great King or Khagan, but he
awarded some portions to the members of Golden Clans (Altan urag)'.The awarded persons could retain
30% of the goods and the remaining 70% went to the state treasury. It is rather the same as the Hungarian
system in the 11% century, though the Hungarian historians consider this as the first Christian King,
St. Stephan’s reform! After the presentation, I asked the professor whether that system was in place only
among the Mongolians, or were there similar systems before that. Professor Matsuda replied that
according to the chronicles of the Tang Dynasty, or Tang-shu that was in place during their reign. But he
was not sure, where this system came from: China or the steppe. The Tang Dynasty had a strong steppe
influence, and some scholars are of the opinion that they originated from Xianbei, a strong pre-Mongolian
tribe alliance of the early Middle Ages. He was so surprised that in the Hungarian medieval state the
same system existed. It is very likely, that the Hungarian St. Stephan (1000-1038) had not used foreign or
“western” elements, when he reorganized the Hungarian administration system; rather he used the
ancient Hunnic one. The next day it was my turn to present. My paper had the following topic: “On some
special objects of the steppe communication’. I presented the paper in English, and next to that I created a

! Chinggis Khan’s clan was called so.
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summary in Mongolian, so both the foreign and Mongolian scholars understood it. In it I proved that the
ancient communication devices originated from the Hunnish Empire and most of them survived in the
Hungarian and Mongolian traditions. My presentation was met with great success, after the speech many
scholars came to me and asked for my business card. I was even interviewed by at least three Mongolian
journalists. It was a very successful congress, where international and Mongolian scholars evaluated and
presented in a professional manner the rich Hunnic heritage.

During the congress, I met Ya. Ganbaatar, who is a renowned Hunnish scholar in Mongolia. He wrote
an excellent book about the Huns, wherein he translated from poems and related material from Chinese
sources. We share the same opinion on the origin and historical role of the Huns. He also stated that the
Huns had a state before Maotun (Baatar) or 209 BC.

After the official part of the congress I visited the new Chinggis Khan monument and museum, in
Tsonjin Boldog, which opened in 2010. It is 100 km from Ulaanbaatar. According to a legend, the great
Khan lost his whip, which is the symbol of greatness. Whoever owns the great whip is able to rule over
the world — explained the guide of the museum. I immediately thought of our great ancestor, Attila, who
was named as “flagellum Dei” or God’s whip! I found other similarities between the two steppe heroes
and statesmen, their death and funeral happened in a similar way!

Chinggis Khan'’s statue and museum Chinggis Khan’s giant whip. He ruled the
near Ulaanbaatar. bow-stretching people by that.

Let us go to Inner-Mongolia!

On August 17 I flew to Hohhot, the capital of the Inner Mongolian Autonomous Province, China,
where I consulted with the professionals of the Inner Mongolian University on some topics of Hunnic
history. We have lots of similar topics, and all of them are connected to the Huns. They are our common
ancestors, after all. I was able to visit the Inner Mongolian Museum, which — during my last visit in 2006
— moved to a new place. It is situated near the airport, where a modern six-storey building waits the
visitors. For the first time we looked at the ancient creatures of the earth, the dinosaurs. Northern-China
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or Inner Mongolia is one of the greatest sites in the world. Then we went upstairs, where we visited a
temporary exhibition on Kublai Khan’s period. I realized with great interest that many objects like great
silver cups can be observed not only among Mongols of the Middle Ages; their origin can be traced back
to Southern Huns or even earlier Hunnish periods. The cup was the symbol of masculinity among the
steppe tribes; for the Mongols, a man, who has no cup, is not a real man! The Mongols portrayed the same
mythical animals as the Huns and Hungarians; on the showcases one can see deer, falcons (turul or togril)
and griffins. I observed several ancient cups, which could be sacrificial objects at Shamanic ceremonies.
One can see such cups starting from the Scythian period up until the Mongolian one; they offered brandy
to the Heavenly Sky (Mongkle Tengri) and to the ancestors’ spirit.

On the showecases I discovered ancient belts with metal ornaments, which show parallels with the
ancient Hungarian men’s custom in the 10-11* centuries. The Mongolians wore such belts up until the 17
century, when the Manchus occupied almost the whole territories of the Mongols and prohibited the
wearing the ancient belts. The Mongolians returned to their traditional culture after the collapse of the
socialist regime and now the belt with metal ornaments is again a living tradition among them. I was able
to witness another important element of Eurasian art and its impact on Western civilisation: the so-called
Ming-porcelain. During the late Middle Ages Western European markets required lots of special — blue
and white — Chinese ceramic wares. It is not of Chinese origin; rather it was the creation of Mongolians,
or Yuan, who developed special ornaments of Islamic style.

Mongolians also wore belt with metal ornaments.
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When we completed the visit of the temporary exhibition of the Yuan-era, we travelled at least a
thousand years back in time and we observed some ancient relics of the Huns and their allied tribes. It
was possible to discover some nice potteries of the Xia Dynasty (2200-1700 BC). Although some scholars
still insist that it was only a mythical dynasty, the exhibition proved that ancient Xia, probably a Hunnish
kingdom, was a real one and flourished around the Yellow River, which is the cradle of ancient
civilisations of Chinese and steppe tribes. On the showcases I observed a unique bronze cauldron, which
had three legs. It is similar to the ancient Hungarian cooking ware, or “saucepan” (labas). The object was
used during the Shang Dynasty (1700-1045 BC) and shows similarities with later Hunnish cauldrons. I
recalled explanations from Henri Maspero’s Ancient China monograph, wherein the author stated that
the ancient Chinese dynasties like the Xia, Shang and especially the Zhou copied the northern “barbaric”
magnificence. The same had happened with the usage of the cauldrons. On the showcases I saw ancient
bronze and iron deer; it remembered me of the ancient beliefs of the Scythians and Huns. Among the
mythical animals I observed the falcon (Hungarian turul, Turkic togril) which can be seen on the Ordos
Hunnish crown.

People in the period of the Shang Dynasty
used big cauldrons like this one.
It reminds us of the Hun and Hungarian ones.
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Shaman dress and stick. Hungarians preserve the ancient
tradition “regolés”, which takes us back to
ancient times.

As my Shaman friend (the Mongolians do not use the foreign terminology of Shaman for their ancient
intellectual leader, they use udgan for woman shaman), Hisgee explained, the leading ancestor followed
his own tribe in the form of a falcon. In one room I discovered dresses and other accessorises of the
shamans. On their headdresses stood a deer horn, in the middle of it a bird watched our world. Next to
the dress I observed a stick, which reminded me of the Hungarian folk stick (regds bot); it is still in
practice during some feasts. The parallel of this stick can be seen among Manchurian Daur shamans, who
used this device during the ancient ceremonies. I also saw special Daur houses with thatch. I wondered,
whether the similarity with Hungarian houses is accidental? I asked Bayartu, who is a professional
Mongolian folklore expert who spent one year in Hungary. According to him most objects of the
traditional Northern-Chinese material culture are similar to the old Hungarian ones. Is it possible that
such houses were first built by Huns? As I left the Daur houses I was surprised again. Among the
South-western Chinese national costumes I discovered one interesting one: one woman wore a headdress,
which was similar to our Matyé in Northern Hungary! The similarity was simply shocking! I started to
contemplate where this similarity comes from. The territory did not belong to the Chinese; rather it was a
land, where several steppe tribes moved and settled down from time to time. We know from a couple of
sources dating from the period of the Han Dynasty, that some Southern Hun tribes moved southward
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and settled down in Yunnan and they left remarkable archaeological remains. When the Mongolian
Kublai Khan invaded China, he attached Yunnan to the Yuan Empire and some Mongolian tribes moved
southward again. Hence, it is possible, that the woman headdress of the Bai ethic group of Yunnan
belongs to the heritage of the Huns.

Traditional dress of Mongolian minorities in Head dress of Hungarian Matyd women, rather
Yunnan Province (South-Western China). unknown for scholars.
It might be connected with Yunnan,
probably indirectly, through Huns.

Among ceremonial wares of the early Shang Dynasty the most interesting one was a vessel with four
legs and a dragon at the ear. Sergulent, a PhD student of the Inner Mongolian University explained that it
was used as a ceremonial vessel, wherein the participants of the assembly cleaned their hands with water.
I suppose it was a ritual ablution ceremony. The object reminded me of one vessel, the bull-headed vessel
among the Nagyszentmiklos treasures. The shape was rather the same and the function could be the same
too. Because they made it of gold and decorated it with royal symbols of the steppe tribes, we assume, it
belonged to a collection of an aristocrat probably of Hunnish descent, however, the precise origin of this
collection is disputed among scholars.
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Ceremonial vessel from the Shang period An amazing treasure from Nagyszentmiklds,
(1700-1045 BC). High dignitaries washed their connected to Huns or their close descendants.
hands before they entered the assembly hall. Its function is unknown to scholars.

After the five hour long visit in the Inner Mongolian Museum, we drove to another famous place, in
outskirt of Hohhot: to Zhao Jun’s symbolic tomb, wherein a Hunnish Museum was opened in 2006. Zhao
Jun, was a famous woman in the early historical period. She came from the non-Chinese Qiang tribe and
became Huhanye Shanyu’s chief-wife around 33 BC. She lived during the remaining part of her life at the
court of Huns, where she enjoyed freedom and great respect. She is the one of the four beauties in
Chinese tradition. The museum aims to represent the historical schedule of the Huns from Inner Asia to
Europe and the showcases refer to our great hero, Attila, who delivered a determinant blow to the Roman
Empire. We were on hurry, because we were invited by Hunnish experts to dinner. I became acquainted
with famous film director and producer Chagdarsuren, who composed many great films on Mongolian
history and folklore. Currently he is making a film on Huns in Europe and Asia. He promised to take us
to Ordos and show his own birthplace, Uushin County. It is very near to the amazing ruin-city
Tongwancheng! As he explained, Chagan Balgasun? was part of Uushin County, but the Mongolian
governor of this region gave that place to Shaanxi province, because the rising number of Chinese
peasants almost occupied the pastures of the Mongols. It was a significant place, where the ancient
Hunnish civilisation is preserved by Mongols.

Huur, an ancient string musical instrument

The origin of the Hungarian word “har” can be traced back to Inner Asia, to Huns, who established a
huge empire in ancient time. When I visited a wonderful local museum in Uushin County, I learnt
something new about the ancient musical instrument of Huns and Mongolians. Here is a sensational
collection of string instruments. As Haschogtu, the director of the museum explained, the ancient Chinese

2 The Mongols of Ordos never speak about the above mentioned foreign name; they know only the Mongolian expression.
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chronicle, Han-Shu recorded the ancient instrument of Huns, which was the ‘er hu’ or two strings, which
was similar to present day morin-huur, or horse headed instrument. The later famous Mongolian
instrument is part of the UNESCO Intellectual World Heritage. It has a long history dating from the Huns.
Huur is not only a Hunnish and Hungarian, but a Mongolian word as well. Inside the showcases I
discovered the prototype of this instrument: our ancestors took a shanag or a cup (Hungarian chanak)
and pulled two strings above it.

Prototype of Hunnic string instrument or huur.

In the wake of Chinggis Khan’s cult

Sometimes we need to travel far in order to discover our own values. The journey to Ordos fitted well
my overall travel, where I observed the Mongolian version of the preserved ancient Hunnish culture. Our
ancestors did the same, but their method was a little bit different. When I visited Chinggis Khan's
mausoleum, the darhats, who settled down there to preserve the great Khan’'s cult, took me around the
territory and showed me several special objects of the Great Khan; I realised then that almost the same
method is practised among Hungarians, mainly Seklers (Székely or Siculus in Latin sources). One parallel
is the cult of the Khan's cup. The cup is the most significant symbol of the steppe leader, as I mentioned
before. Not only in this mausoleum, but also among Seklers existed a special cup for sacrificial
ceremonies; it is well documented with drawings in Baldzs Orbdn’s monograph ‘Description of
Seklerland’. It is interesting to know how Chinggis Khan’s cult began. Does it really have any parallels
with Seklers” custom? After the first great Mongolian Khan died in Ordos, during the Tangut® War, one of
his closest friends, Boorchu took an oath to preserve his Khan's heritage. He moved and settled down
with 500 darhats in Ordos, and established a cultic centre of the Great Khan. The so-called “eight yurts”
became the spiritual centre of Mongols, where the later khans came and prayed in front of their ancestors.
What do we read about Seklers in the Hungarian chronicles? After the bloody battle of Nedao,
15,000 Seklers gathered on Chigla’s field and decided to move to Transylvania. According to the

3 They were descendants of Huns in Ordos.
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Hungarian chronicles they migrated there because they feared the Western peoples. The territory was free
from any foreign occupation. They settled down around Budvar and surrounding places; it was the main
sacrificial place until the Middle Ages. Under the leadership of rabonban, or the chief of Seklers, they
preserved the ancient Hunnish heritage there. When they heard about Arpad, and that the descendants of
Attila entered the Carpathian Basin they went to meet them and joined forces with them in order to
reunite the Carpathian Basin for the Hunnish tribes.

Sacrificial cup of Mongolians. Seklers used a similar type of sacrificial cup. Several
chronicles state that it was a heritage of Huns.

Hungarian Grey Cattle in Ordos?

Hungarian scholars have no common theory on the origin of the great treasure of the Great Hungarian
Plain (Alféld), Hungarian Grey Cattle. If somebody visits the ancient centres of the Huns is able to get an
answer to this highly debated question. According to evidences in Ordos, such a big grey cattle like ours
lived in present-day Northern-China. According to one theory it was brought to Hungary by the Cumans
only in the 13™ century. According to another it is of an aboriginal kind, because they discovered a rather
small one in Ukraine.

In reality, around the bend of the Yellow River, in some parts of Ordos we have found three traces that
may help identify the origins of the Hungarian Grey Cattle. The first one can be found in the Museum of
Darhats, next to Chinggis Khan’s mausoleum. On the first floor a big horn was presented on the table. I
could hardly believe my eyes; it reminded me of our Grey Cattle! Fortunately, Uchiraltu, who has seen
our Grey Cattles in Hungary, supported my theory. Hence, I wanted to know more about that animal.
The Darhats told me that their animal died out in the course of the 20" century. Later, when we visited the
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Uushin Museum, I discovered the photo of this magnificent animal, which was indeed similar to ours. Its
name was “usan iikiir” (water bull). The third trace was the greatest one. Returning to Hohhot, we visited
the Ordos Museum in Ordos city (Chinese name is Dongsheng) where ancient findings from the Bronze
Age can be seen. On one bronze plaque I observed a big horned bull. The Chinese “experts” wanted to
identify it with water buffalo, but the horns were different, so I thought, it could be our grey cattle. If it is
true, it means, our favourite animal lived already in the Bronze Age in the heartland of the Huns! Hence,
this national treasure belongs to our ancestors.

Horn of grey cattle inside the museum of Darkhats. Last image of grey cattle in the
Uushin County Museum.

Hungarian grey cattle.
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Da Xia Museum

We spent a whole day in the centre of Uushin County, where I discovered lots of Hunnic treasures.
The next morning we waked up early in order to drive to Chagan Balgasun. On the way we stopped at
Batin tolgoy (Bat’s head) in order to visit the Da Xia Hun Cultural Museum. At the southern border of
Inner Mongolia we have found the museum, which was opened last autumn. It is the second special Hun
museum on Mongolian territory. One can see a quite small, but interesting collection, the only problem is
the lack of explanation in any foreign language; everything is only in Chinese. On the centre of the
institution we can see the model of Chagan Balgasun; it presents how the ancient Hunnish city look liked
in the course of the 5" century AD. It seems like a real metropolis. One should keep in mind that at this
time the Western Roman Empire was collapsing, with most of its inhabitants moving and settling down
in villages. On the showcases we can read — if mastering Chinese or traveling with Mongolians, who can
translate it — the role of Huns in the world history, the lineage of Hunnish clans, etc. When Uchiraltu
explained the leading clans, he mentioned Xubu. To my question, whether he has a relationship with
Huba, the name of the Hungarian leader, his answer was affirmative. Later I watched Uchiraltu’s
etymologies on some Hunnish words and titles. The museum represented two special horses. One was
found in Gansu Province along the Yellow River’s bend, which was the other centre of the Huns. The
name of this horse is “Heavenly Horse” (tian ma), which is the symbol of Chinese Tourism today. Huns
had professional breeders for special kind of horses, which were able to run 10 thousand li’s. Other
amazing creature is a horse from Chagan Balgasun; it can be seen in Xian inside the Stele Forest Museum.

A9 RE WS DR

Daxia Hun cultural Museum

il

The recently opened museum for Hunnic heritage. The heavenly horse belonged to Huns of
ancient times.
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Nestorians in Ordos

An early Christian sect, the Nestorians, gradually moved eastwards to preach Jesus’” teachings and
appeared in Central Asia in the course of the 6% century. Thanks to the activities of their missionaries
some steppe empires, e.g. Turkic, Uighur and later Mongolians supported them and built amazing
temples and monasteries in the steppe. Several ruins were identified in Inner Mongolia, Ulanchab
County, but in the 1930s we got sensational news from Ordos. Antoine Mostaert, a Wallon evangelist
spent a few years in Ordos, and published an article about the remnants of Nestorians in Ordos. He stated
that in some territories, erkelits, the remnants of Medieval Christianity survived centuries and lived there.
He got information from Garma Basar, who told him of special ceremonies of the Nestorians.
Unfortunately, during the past eight decades nobody has heard about them.

I wanted to know more about them, but I was not able to find any traces before, despite asking my
Mongolian friends many times. This summer, however, I have received new information about them. For
the first time Nachug, one leader of the Darhats, showed us one ancient stamp, supposedly it belonged to
Kereits, who were converted by Nestorian missionaries in the Mongolian steppe. Some scholars kept
them as amulet or necklace, but the button contains two other symbols — Sun and Moon together —
confirming being a stamp. It would be important to research Kereits from a Hungarian point of view,
because their name shows similarities with the Hungarian keer (kér). According to Uchiraltu’s research,
they were a Hunnish tribe of Ordos; the Chinese chronicles recorded them as helian. The most prominent
person was Helian Bobo, the builder of Chagan Balgasun. But let us return to Nestorians!

In the first half of the 20t century Mostaert thought that the Erkeiits were the descendants of Onguts,
another Hunnish tribe northward of the Yellow River. He based his theory on Pelliot’s point of view. But I
have found that they lived among Kereits of Ordos. In Uushin County I was told something special
relating to them. In one evening I was invited to a party, where I met Erhsechen, the Tugchin of Ligden
Khan’s flag. He recounted their ancient tradition. He explained that Uushin territory was populated by
Kereits, but among them some Erkeiit groups lived in the same place. I could hardly believe what I heard
and asked him: who are the Erketits? He answered me that they are the remnants of Nestorians, who kept
their ancient Christian faith up until now. He told me also that inside their sacrificial centre some ancient
Christian objects are kept. As Tugchin told me they preserved their ancient faith until 1586, when the
Mongolian Khans ordered that everybody had to convert to Buddhism. Nevertheless, in the past four
centuries they were able to preserve some ancient Christian tradition. According to Erhsechen, those
Christians, who were converted by Mostaert, also exist in the neighbouring county, Otog.

Among the Kereits, the Nestorian faith was strong. I wondered why they insisted on a foreign religion.
The answer is related to the ancient ongon cult of steppe tribes, such as Mongols, who pay attention to
every cult, which relates to a sacred person. Hence, those Erkeiits, who practise this ancient Nestorian
faith, preserve that in the memory of their great queen. Because a Nestorian Kereit princess,
Sorkhakhtani-beki was married with Toluy, Chinggis Khan’s youngest son, and she became mother of
three great khans in the Mongolian Empire (Kublai, Mongke and Hulegu), her cult was practiced in vast
territories of the Mongolian tribes. She is named as Eshi-Khatun or Ancestor Queen, and got a yurt inside
Chinggis’ mausoleum, where common and aristocrat women pray for fertility and health. As Uchiraltu
told me, there another Nestorian temple ruin stood in Shilin-gol, Shuluun tsagaan, where Mongolians
prayed for the great queen.
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Erkhsechen, tugchin of Tsagaan sum. Nestorian seal from the Middle Ages.
It may be connected with Kereits.

Huns in Ulaanbaatar

After the few days visit to Inner Mongolia, I had to return to Mongolia, because I faced a great event:
between 26 and 29 of August the Mongolian Academy of Sciences’ Institute of History organised an
international conference entitled ‘International Conference of Xiongnu and Research of Ancient
Mongolian State.” About 70 scholars from eight countries represented the Huns. I was the only researcher
from Hungary, the former centre of the European Hun Empire. That is why I was elected section
chairman.

The official event began in the 25" of August, when Yo. Otgonbaatar, the Cultural Minister of
Mongolia opened the Hunnish exhibition in the Mongolian National Museum. It was a fantastic collection
of recent archaeological excavations in Mongolia. First of all, we wondered several ancient carpets of
Huns from Noin uul burials. The men had not belonged to the Mongolian “race” but the faces showed
similarities with Central-Asian Scythians. I discovered such a horseman, which appeared to be King Azes,
the king of Kushans in Northern-India; he was the famous king, who had the sacred whip! Later I
observed some special Parthian or Sarmatian heads; the later ones had deformed skulls. I also found
tendril ornament from Takhlit hotgor (Western Mongolia’s Hovd Province), which amazed me. It was
very similar to the ancient Caucasian ornaments and popular ornaments in early Hungarian Christian
temples.

The next days were devoted to the conference, where we had chance to listen to interesting papers on
several topics — history, archaeology, ethnography, religion, etc. On the plenary section the greatest
Mongolian experts presented papers, where they showed evidences on the Hunnish-Mongolian
connection. The academic J. Boldbaatar, for instance, presented one document from the 13* century,
where Chinggis Khan mentioned his own ancestor, the shanyu of the Huns.

It is almost impossible to recount every paper and discussion of this extremely important and
interesting conference. I can only name a few: The Russian historian Nikolay Kradin examined the
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underlying reasons of the demise of the great nomad empires. Uchler Bulduk from Turkey highlighted
the fact that the peoples of the empires of the steppe cannot be separated based on modern western ethnic
criteria. Ya. Ganbaatar of Mongolia highlighted that a highly developed Hunnic state existed well before
the 3+ century BC, based on Chinese chronicles.

A nice ornament from a Hunnic cemetery, Takhilt Hungarian parallel of Hunnic ornaments.
khotgor (Western-Mongolia, Hovd Province).

In the archaeological section most of the Russian, Mongolian and South-Korean scholars presented the
results of the Noyon Uul excavations. The examination of the anthropological finds was also given
enough time and attention.

Last but not least, for the Hungarians the most important result of the conference was that it was
established that the Hungarians are direct descendants of the Huns. According to the researchers of the
Mongolian Academy of Sciences’ Institute of History, the Hungarian historical chronicles are a valuable
source in solving many issues relating to the history of Huns. The traditions, names preserved by
Hungarians are generating lively interest among the Mongolian, Russian and Turkish researchers. In the
near future many of them will visit Hungary in order to research the Hunnish finds, traditions on the
spot. Several Mongolian film makers expressed their intent to make films on the living Hunnic traditions
in Europe.
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TAPON, Francis

Belarus — Europe’s Last Communist Country

I searched for a cultural event around Oktyabrskaya Square. Eastern European cultural events are a
bargain. In 1999, for example, I saw a ballet in the Bolshoi Theater in Moscow for $9 and one in Ukraine’s
best theater for $6. Unfortunately, such events are 10 times more expensive today, but if you go to smaller
cities, you can still find deals. Therefore, I was excited when my guidebook mentioned that, “Minsk has
quite a lively cultural life.” However, when I visited in the July 2004, I discovered that the circus was
closed until August, the ballet was closed until September, dance performances were suspended until
November, and the Philharmonic Hall was undergoing reconstruction. In short, this city of two million
(22 percent of Belarus’s population) had nothing going on.

One Russian said that the reason Minsk is quiet during the summer months is that most people go to
the countryside. Fine, let's see what's so great about the countryside. For the next two days, I
communicated with grumpy bus drivers in order to visit three towns in the countryside: Dudutki, Mir,
and Njasvizh. These small towns were nice, each one showing off a few dilapidated 500-year-old
buildings. The sixteenth-century Mir Castle, a UNESCO site, was memorable. Located 85 kilometers from
Minsk, the red brick castle has a stone spiral staircase that lets you explore the floors and the
archaeological museum. On the other hand, if you never see these places, you're not missing much.
Moreover, I didn’t see the hordes of Belarusians who supposedly had escaped from the culturally dead
Minsk.

This wasn’t the first time Minsk was nearly dead. Like Lithuania’s Kaunas, Minsk has come back from
the dead several times since it was born in 1067. Several fires burned Minsk to the ground throughout the
centuries, Crimean Tatars sacked it in 1505, Napoleon ruined it in 1812, the Germans pounded it in 1918,
and then the Poles came in to finish the job in 1919-20. Still, it was WWII that delivered Minsk’s most
brutal spanking: the city was leveled and half of its population perished, including nearly all of its 50,000
Jews. With this dismal history, how do real estate agents convince anyone to buy a home in Minsk?

The Great Patriotic War

Imagine if the US fought a war where a third of Americans died. That puts into perspective the
importance of WWII for Belarus. Perhaps that's why Russians don’t call it WWII, but rather The Great
Patriotic War. For the Soviets it was symbolically equal to (Pearl Harbor + September 11) x 100.

When you enter the Museum for the Great Patriotic War, they ought to give you a barf bag—it’s that
graphic. There are photos of people (including women and children) getting hung and shot. Mutilated
bodies are everywhere. It's gruesome to see photos of soldiers with blown-off heads, body parts strewn
about, and close-ups of young dead faces. On the other hand, everyone should see such horrors. If more
people saw just how ugly war is, we might think twice before getting involved in one.
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Later in my trip, I would visit the border town of Brest, which has the best Soviet WWII memorial in
the world. The Brest Fortress defends the confluence of the Buh and Mukhavets Rivers. For one cruel
month in 1941, Soviet soldiers fought to the death against the Nazis. The relentless German siege
consumed Soviet supplies and energy. Although the Soviets lost that battle, it cost the Germans dearly. In
honor of those who fought so valiantly, a gigantic soldier’s head, carved from a single rock, dominates the
center of the memorial. The sculpture’s name is Valor. Next to it, an obelisk pierces the sky, an enormous
eternal flame burns, and violin-filled music that sounds like “Adagio for Strings” plays in the
background. If this memorial doesn’t move you, none will.

WWII was a big deal throughout Eastern Europe because they bore the brunt of the war’s devastation.
They had most of the concentration camps. They had to deal with the Nazis storming in, the Soviets
pushing them back out, and then overstaying their welcome. They saw their Jewish population vanish. In
some cities, Jews were up to 75 percent of the population. (One reason for this was that during the 1800s
Russians forced its Jews to settle in Belarus.) Today, thanks to Hitler, Jews are only 0.3 percent of the
population. WWII not only annihilated the Jews, it also killed 2.5 million Belarusians.

So many Belarusians died that they’re still unearthing the bodies. In 1988, for example, an
archaeologist digging near Minsk made a mysterious and gruesome discovery. He dusted off a 50-year-
old human skull. Within minutes, he found another, then another. Eventually he estimated that the mass
grave in Kurapaty contained the remains of over 200,000 corpses. It ended up being the third largest
concentration camp in WWIL. This should give you an idea of just how many people died in Belarus,
when you realize that someone could sweep that many human remains under the carpet, right outside of
Minsk, and nobody discovered it until 44 years later!

These Belarusians had been executed between 1937 and 1941. The question remained: who done it?
The two usual suspects were rounded up: the Soviets and the Nazis. Belarusian nationalists concluded
that the Soviets were to blame. They believed that the USSR was trying to wipe out Belarus’s culture and
language. As Soviet leader Nikita Khrushchev once said, “The sooner we all start speaking Russian, the
faster we shall build communism.” On the other hand, the Nazis had this thing for killing lots of people
and making mass graves. Most objective historians conclude Stalin’s regime is to blame.

What if the US suffered like Belarus did in WWII?

To understand how Belarus was nearly obliterated in WWII, try to digest these numbers. The fighting
destroyed half of its economic resources, 72 percent of its cities, and 85 percent of its industry. Minsk
looked like Hiroshima after the atomic bomb. Nearly a third of the country died —many were executed in
over 200 concentration camps.

Let’s compare what Belarus sustained in WWII with what America suffered in its deadliest war: the
American Civil War. In our conflict, most our resources and infrastructure were untouched.
Approximately 625,000 Americans died, which was about two percent of our prewar 1860 population.
Compare that to 33 percent of Belarus’s population dying in WWIL.

Let’'s imagine that what happened to Belarus in WWII happened to America. Imagine 100 million
Americans dead —that every third person you know is dead. Imagine most of our industry in Michigan,
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Ohio, Illinois, and Silicon Valley obliterated. Imagine nearly three-fourths of our cities in ruin, including
New York, Chicago, Miami, Los Angeles, Dallas, San Francisco, Seattle, and Atlanta. Imagine half of our
farmland and forests burned, most of our lakes and rivers contaminated, and 85 percent of our schools
and universities destroyed. Imagine Washington, DC completely flattened: the Washington Monument
toppled, the US Capitol building without a stone standing, the Lincoln Memorial a pile of rubble, and the
White House a charred and burning mess.

Now try to imagine what kind of psychological trauma that would have on the generation that had to
rebuild. And then imagine trying to rebuild with the oppressive, totalitarian government with Stalin
breathing down your neck. Perhaps only now you can begin to imagine the incredible hardiness of the
Belarusian people. They’ve put up with a lot of shit.

I If you are going through hell, keep going. — Winston Churchill

* ok *

Francis Tapon’s mother is from Chile and his father is from France. They met in San Francisco thanks
to a slow elevator. His brother, Philippe Tapon, is the author of two novels. His family spoke Spanish at
home, unless an English swear word was necessary.

Francis was born in San Francisco, California where he attended the French American International
School for 12 years. Native French teachers convinced him that France is the coolest country in the
universe. He is fluent in English, French, and Spanish. He struggles with Italian, Portuguese, Slovenian,
and Russian. If you point a gun to his head, he’ll start speaking other languages too.

He earned a Religion Degree with honors from Amherst College. He also has an MBA from Harvard
Business School. After Harvard, he co-founded a robotic vision company in Silicon Valley. Then he
decided to change his life forever.

In 2001, he sold the little he had to hike the 3,000 km Appalachian Trail. Then, after consulting for
Hitachi, he visited all 25 countries in Eastern Europe in 2004. He consulted at Microsoft before hiking the
4,200 km Pacific Crest Trail in 2006. In 2007, he became the first person to do a round-trip on the
Continental Divide Trail—a seven-month journey spanning 9,000 km. In 2008-2011, he visited over 40
European countries, but focused on revisiting all the Eastern European ones. In 2009, he climbed up Mont
Blanc and walked across Spain twice (once by traversing the Pyrenees from the Mediterranean Sea to the
Atlantic Ocean, and then by hiking El Camino Santiago). He’s backpacked over 20,000 kilometers (12,500
miles) and traveled to over 80 countries.

He is the author of Hike Your Own Hike: 7 Life Lessons from Backpacking Across America. This book can be
also ordered at: http://francistapon.com/shop. He is donating half of his book royalty to America’s three

major scenic trails.

The Hidden Europe: What Eastern Europeans Can Teach Us is his second book of his WanderLearn
Series, was published as ebook on December 12, 2011, and will be published as hardcover on March 4,
2012.
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In 2012-2015, he plans to visit every country in Africa and write a book about that in 2016. His goal is to
wander to all 193 countries of the world, see what we can learn from them, and share it with everyone.

Francis” website is http://FrancisTapon.com
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FARKAS, Florian

Russia’s Internal Colonization
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The 19 century Russian poet, Fyodor Ivanovich Tyutchev, said that Russia could not be ‘measured
with a standard yardstick’. How right he was! Russia, which in one form or another existed for more than
a thousand years, is an entity with an impressive staying power, being history’s great survivor. The
current Russian Federation is still the largest country in the world, spreading over two continents, eleven
time zones, with a wide variety of climatic and geographic conditions. On top of this, it holds a significant
portion of the world’s natural resource riches. Today Russia is one of Eurasia’s most formidable powers
and contrary to the wishful thinking of some it will remain so in the foreseeable future.

Despite this, the image and nature of Russia is in the eye of the general public clouded by illusions and
is based on ignorance. In the light of this it is a pleasant surprise the publication of such a valuable piece
of work like INTERNAL COLONIZATION — Russia’s Imperial Experience’ by Alexander Etkind.

The author of this volume of collected essays, who is Reader in Russian Literature and Cultural
History at the University of Cambridge, takes the reader to a fascinating journey through Russian history
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combining literary and historiographical vehicles. The diverse essays of the volume were previously
presented at international seminars all over the world and they are linked through a common thread:
internal colonization. The idea of internal colonization, which is not new in Russian cultural thinking, has
its roots in the nature of the Russian Empire. This cosmopolitan empire was engaged in the colonization
of foreign lands and at the same time in colonization of its heartlands.

In the introduction and the first essays the author provides the analytical framework, which is used
throughout the volume; especially Edward Said’s monumental work on orientalism is revisited and taken
under critical loop concerning Russia. Then in the consecutive essays fascinating topics are revealed and
presented in new light like the role of the fur trade in extending the borders of the empire, the Russian
discourse on internal colonization, the special role of foreign colonies inside Russia, the history of internal
colonisation’s institutions like serfdom and peasant communes, the effort of revolutionary leaders to form
an alliance with the exotic sectarians, and many-many more.

Throughout the book we are also taken into the world of literary masterpieces signed by timeless
classical writers such as Gogol, Pushkin, Tolstoy, Dostoyevsky, Defoe, Kipling, Conrad and many others.
Masterpieces such as Robinson Crusoe, The Nose, The Prisoner of the Caucasus, The Hero of Our Time, The
Enchanted Pilgrim, Heart of Darkness, The Captain’s Daughter, The Idiot, etc. will be (re-)read in a different
way after going through this volume. Nothing proves better the political force of culture in general and
literature in particular than these literary excursions into the masterpieces mentioned above.

Alexander Etkind wrote and compiled this volume of essays on Russian culture with great erudition.
This makes the reading of the volume not only very useful but also very enjoyable. Claiming this volume
a tour de force is absolutely not an overstatement. It is safe to consider it as one of the best books of 2011 in
its category and it will definitely have an impact on Russian studies for many years to come.
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IN MEMORIAM
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OBRUSANSZKY, Borbala

Remembering Jozsef Thury
(1861-1906)

150 years ago, on the 25" of December 1861 a great Hungarian Turkologist and historian, Jozsef Thury
was born in Makad, Pest County, Hungary. He was a talented pupil; hence his parents intended to find a
good school for him. After completing his elementary school, he was enrolled in a secondary school in
Kunszentmiklos, and then he moved to Pest for academic studies. He was an excellent pupil and he
decided to study Hungarian history and Turkish culture and linguistics, because his interest turned
towards the Turkish world from his childhood. At university he studied Persian, Turkish and
Central-Asian Turkic literature and languages. He was able to compose such an excellent paper on the
Central-Asian Chagatai language that he won a prize.

Armin Vambéry, the well-known Turkologist all over the world, spotted his talent and subsequently
supported him. They read together Old Turkic manuscripts. After graduation, Thary was elected Turkish
teacher for the Commercial Academy in Budapest, where he taught Turkish language for four years.

In 1884 he visited Turkey, where he travelled to the Asian part and investigated old Osmanic
monuments and special dialects. Returning home he did not get a suitable job, therefore he taught in
several schools. He supported Vambéry’s point of view in the Turkic-Ugric war, therefore Thiry was not
a favourite Turkologist for Budenz and Hunfalvy. Thury expressed his view that Vambéry was a great
scholar because he insisted on facts, while Budenz had an aggressive theory which was not based on
evidence supported by data. He never gave up his idea on Turkic-Hungarian relations; moreover he
wrote countless papers on the ancient connections. At least in the autumn of 1887 he got a job in the
secondary school of Nagykdrds, where he spent one year. The next year Aron Szilady invited him to
Kiskunhalas, where they he was able to develop Turkology. Szilddy was a prominent scholar of that time.

Viambéry’s best student

Thary was an excellent scholar; from the earliest time he was able to systematize several topics and he
wrote quality papers. He regularly published essays on battles of Osman-age. As mentioned above, he
expressed openly his point of view on the Turkic-Ugric war, against the influential Hapsburg agents
(Toldy and Hunfalvy) who were able to replace the age old historical heritage of the Scythians and Huns
with the so called Ugric people.

Thury’s bravery saved his master, Vambéry, from academic attacks and he emphasized in his every
paper that the Finno-Ugric theory had no any evidence whatsoever. In order to prove the Turkic relation
he began to write a comparative Turkic-Hungarian vocabulary; it was so grandiose that even Hunfalvy
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himself openly glorified the work and supposedly wished to print it, although it contradicted the Finno-
Ugric theory. Unfortunately this great work is still manuscript up until now.

After the great linguistic debate, Thury began to translate Turkish historical sources, which dealt with
Hungarians. The Academic Committee accepted this idea in 1891 and he did a great work. Two volumes
were printed, which collected Osman history during the 14-17t centuries. It is the oldest source to Osman
history in Hungary.

On Hungarian ethno genesis

During the Millenary Anniversary (1896), his interest turned to Hungarian pre-history. Probably he
discovered significant sources among the Turkish material, and he identified new data on Hungarians’
early history. As he typified his work — it was based only on sources and data. He published his paper
on ancient Hungarian history in 1896 entitled “Origin, ancient place and wanderings of Hungarians”,
wherein he showed evidences of the Hunnic-Hungarian relationship. His methods would be applicable
for historians even today. He stated that we must rely on the closest — in time and place — historical
sources, because they are the most authentic ones. In case of the Hungarians we must rely on sources
around the Caucasus in the 5-8" centuries.

The second amazing paper was about Savard-Hungarians, who remained in Transcaucasia. He was the
first scholar, who dealt with this rare, unknown topic. He wrote that Savirs broke from Hungarians and
settled down somewhere in the Caucasus. Thury — based on Muslim sources — identified them in
present day Eastern-Armenia and Western-Azerbaijan. He followed their traces until the 14™ century.

Bright scholar

He was an acknowledged expert in Hungary and the Hungarian Academy of Sciences entrusted him
to assess doctoral theses; he worked for the Academy as editor and lecturer. He was elected
corresponding member of the Academy and later on he became full member. Despite being an excellent
scholar, a good editor and lecturer, he did not get an academic job in Budapest; that is why he remained
in Kiskunhalas and taught thousands of pupils. At the university a less talented scholar taught Turkology,
one who accepted the Finno-Ugric theory. The endless work made him ill and later on he was diagnosed
with gastric ulcer. He was taken to hospital on 22" of May 1906, and died there. Just as he was invited to
become Head of Department of Turkish-Persian Studies in Budapest.
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VAMBERY, Armin

In Bokhara

Armin Vambéry (1832-1913) was a Hungarian orientalist and traveller. Based on his
extensive linguistic and other studies, travels and other experience, he strongly
advocated the theory of a close Turkish-Hungarian linguistic relationship.

Between 1861 and 1864 he travelled from Constantinople, disguised as a Sunnite
dervish, through Persia and Central Asia. During his travel he visited among others
Trebizond, Tabriz, Zanjan, Kazvin, Shiraz, Ispahan, Khiva, Bokhara, Samarkand, and
Herat. This was the first journey of its kind undertaken by a European. He then paid a
visit to London, where he was treated as a celebrity because of his daring adventures
and knowledge of languages. We present here a chapter on Bukhara from his book “His
Life and Adventures” published by T. Fisher Unwin (London, 1889).

Lt

We marched into Bokhara on the 12t of July, and betook ourselves straight to the spacious tekkie
(convent), shaded by trees, which, forming a regular square, is provided with forty-eight cells on the
ground floor. The chief of this building was the descendant of some saint, the court-priest of the Emir, and
a man enjoying universal respect. Hadji Salih, my intimate friend and companion, had been at one time a
pupil of this holy man, our present host, and, in that capacity, he took upon himself at once to introduce
me and the more prominent members of our party to him. The recommendation and introduction coming
from such a source, we were received in the most friendly manner by the chief of the tekkie; and having
indulged in half an hour's conversation with me, his satisfaction seemed to know no bounds, and he
loudly expressed his regret at the Badevlet's (his Majesty the Emir's) absence from Bokhara, which
prevented him from taking me to the Emir at once. He immediately ordered a separate cell, in the most
hospitable location near the mosque, to be assigned to me, one of my neighbours being a learned mollah,
and the other Hadji Salih. The tekkie was full of celebrities, and I had happened to light on the principal
nest of religious fanaticism in Bokhara. The official reporter had given information of my arrival as an
event of great importance, and Rahmet-Bi, the first officer of the Emir and commander-in-chief in Bokhara
during the Emir's absence on his campaigns in Kokhand, was making inquiries of the hadjis about me, on
the first day of my stay. But as the Emir's power does not extend to the tekkie, the inquisitiveness of his
first officer was made so little account of, that nobody had thought it worth while to inform me of the
same. In speaking of me my friends said: "Hadji Reshid is not only a good Mussulman, but a learned
mollah besides; and he who entertains a suspicion against him commits a most grievous sin."
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On the following day I went out with Hadji Salih and four others of our party, to take a look at the city
and its bazaar. Although the squalid and rickety buildings and the streets covered with sand, one foot
thick, did not tend to place "noble Bokhara" in the most favourable and imposing light, yet upon entering
the bazaar and beholding the thronging multitude animating it, I could not refrain from being intensely
interested at the novel sight. The beauty and wealth of the bazaar were not the things that surprised me,
so much as the immense and multifarious variety in races, dress and manners which struck the eye
everywhere. The type of Iran was visible in the faces of a great portion of the people; but the Tartar
features, which could be seen in all their shades, from the Uzbeg to the wild Kirghiz, claimed my
particular attention owing to their prominence. The last, and generally the Turanian race, may be
distinguished from the people of Iran by their heavy and awkward gait. Jews and Hindoos could be seen
in great numbers, too. I cast, now and then, a stealthy glance at the contents of the shops, finding in them
but few goods of the manufacture of Western Europe, but Russian manufactures were all the more
extensively represented in them. Home-made articles have a separate place assigned to them in the
bazaar, and it is to this place that the Kirghizes, the Kiptchaks, the Kalmuks and the inhabitants of
Chinese Tartary resort to make their purchases of clothing.

After loitering about and observing for nearly three hours I became so exhausted with fatigue that I
had to request my guide, Hadji Salih, to allow me to take some rest. He led me, through the tea bazaar, to
a place called the "Divanbeg's Reservoir." It was a tolerably regular square, in the centre of which a lake,
flagged with stones and shaded by magnificent elm trees, was visible. The place is encircled by tea-shops,
in which gigantic samovars (teapots), manufactured in Russia especially for Bokhara, are standing. In
numerous shops are sold candies, sweetmeats, bread and fruit, around which thousands of gourmands
and hungry people swarm. A mosque stands on one side of the palace, in front of which dervishes and
meddahs (story-tellers) recount the heroic deeds of renowned prophets and warriors, distorting their
features in every possible way as they do, to a large and curious audience. As we were entering the
square we saw a procession of fifteen dervishes from the cloister of Nakishbend pass before our eyes. It
was a sight not to be easily forgotten — the mad jumping about of these dervishes, in their wild
fanaticism, with tall caps on their heads and their long flowing hair, waving their sticks, and bellowing
forth in chorus a hymn, the several strophes of which were first sung to them by their gray-headed chief.

Although I had put on a costume such as they wore in Bokhara, and the sun had disfigured my face to
such an extent that my own good mother would not have recognized me, I was followed, nevertheless, by
a crowd of curious people, whose embraces and hand-shaking became very annoying to me. Judging by
my gigantic turban and the large Koran suspended from my neck, they evidently took me to be some
ishan or Sheikh, and there was no way to escape the unpleasantness. While in Bokhara, its people never,
during the whole time of my stay there, suspected me, although they are rather cunning and distrustful.
They would come to me for benedictions, listen to my recitals in public places, but never a farthing did I
get from them.

The authorities did not trust me as implicitly as the people did. Rahmet-Bi, the Emir's chief officer,
whom I have mentioned before, could not assail me publicly, but he pestered me with spies whose
business it was to engage me in conversation, dragging into it all the time the Frengistan name, in the
hope of seeing me betray myself before them, through some inadvertent remark. Failing in this method
they thought to frighten me by stray remarks, such as that the Frengis covet the possession of Bokhara,
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and that several of their spies and emissaries had already met with condign punishment. Or they would
talk of some Frengis (unfortunate Italians) who had come to Bokhara a couple of days ago, and were
arrested owing to their alleged importation of several boxes of tea, sprinkled with diamond dust, for the
purpose of poisoning the entire population of the sacred city. These spies were for the most part hadjis
who had been living for years in Constantinople, and were now trying to test my knowledge of the
language and the circumstances of that place. To get rid of their obtrusions I pretended to a feeling of
indignation and impatience at their everlasting discussion of the Frengi. "Why," said I to them, "I have left
Constantinople for this very reason, to get rid of the sight of these Frengis who have robbed the devil of
his reason. I am now, thank God, in noble Bokhara, and have no wish to waste here my time on speaking
about them."

At one time again one of the servants of Rahmet-Bi brought to me, by orders of his master, a thin little
man, requesting me to examine the individual, and then tell if he were an Arab from Damaskus, as he
claimed to be. Immediately on his entering I was struck by his features, and set him down at once for a
European. I was strengthened in this opinion after having talked with him for a while, for I found his
pronunciation not to be the true Arabic at all. He told me he was going to China to visit the grave there of
some saint. He was visibly embarrassed in the course of our conversation. I rather regret not having met
him afterwards, for I strongly suspect he was acting the same part I was.

The commander-in-chief, finding himself foiled in his attempts to draw me out by spies, invited me to
a pilar (a dish of rice and meat) at his house, where a brilliant galaxy of the representatives of the ulema
world of Bokhara were awaiting my appearance. As soon as I entered and looked about me I saw at once
that the whole company were assembled to sit in judgment upon my case; that a hard task awaited me,
and that my powers of dissimulation would have to pass through a fiery ordeal. I thought best to
anticipate their design, and instead of giving them time to address questions to me, I boldly plunged into
a discussion of some religious dogmas and requested their opinions concerning them. My zeal met with
applause at the hands of the pious assemblage, and a very heated dispute arising soon after, in which I
was careful not to take any part, concerning some mooted points in the sacred book, I took occasion to
loudly declare the mental superiority of the mollahs of Bokhara over the ulemas of Constantinople. At
length, my trial ended with my triumph; the learned mollahs gave Rahmet-Bi to understand by nods and
winks and words, that his official reporter had been outrageously mistaken, and that there could not be
the slightest doubt about my identity.

During my whole stay in Bokhara the heat was intolerable, and I had to undergo besides the additional
infliction of drinking warm water as a preventative against getting the rishte, viz., the filaria medinensis,
with which every tenth person here is afflicted. People in Bokhara think as little of feeling in summer an
itching sensation in their feet or any part of their bodies, as Europeans do of a cold. The itching is
followed after a while by a red spot, from the centre of which a worm of the thickness of a thread issues to
the length at times, of several yards, and it must be carefully unwound in the course of a couple of days.
This is the regular course of the disease, which is otherwise unaccompanied by any pain. But if the worm
happens to break whilst being unwound, inflammation sets in, and six to ten appear where there had
been one before, compelling the patient to keep his bed midst great sufferings for a week. The more
courageous gets the rishte at once removed from his body, by having it cut out. The barbers in Bokhara
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perform the operation with considerable skill; the spot where the itching is felt is cut open in an instant,
the worm removed, and the wound heals in a very short time.

Bokhara is supplied with water from the Zerefshan (gold-scattering) river by means of open
aqueducts. The canal is sunk to a sufficient depth, but not kept clean. As it frequently happens to run dry,
the water coming in again is received by the populace with shouts and screams of delight. First of all the
people, young and old, dive into the basin and take a regular bath; then comes the turn of the horses,
cows, and asses, followed by the dogs. When this general bathing of man and beast is over any further
going into it is forbidden; the water settles somewhat and becomes clear again, but it remains,
nevertheless, tainted with dirt and messes of all kinds.

There is something of the metropolitan character, withal, about Bokhara, at least it was so to a man like
myself who had been wandering for a considerable time through the deserts of Central Asia. I had good
hot bread, I could get tea, fruit and cooked eatables; I even went to the length of having two shirts made
for myself, and indeed got to like the comforts of civilized life to such an extent that it was with a pang of
regret that I listened to my companions talking of the preparations I should make for our departure, as
they wished to reach their distant Eastern homes before the setting in of winter. I intended, at all events,
to accompany them as far as Samarkand, where I might easily happen to meet the Emir, in which case my
tellow-hadjis would be of great service to me. There, in Samarkand, I should then have to choose either to
continue the journey to Kokhand and Kashgar, in their company, or to return by myself to Teheran by
way of Herat. I was warmly urged by Hadji Bilal and Hadji Salih to remain with them, but in order to
afford me every facility, in case I would not be persuaded by them and insisted upon leaving them at
Samarkand, they made me acquainted with a kervanbashi from Herat, who was staying in Bokhara with
one hundred and fifty camels, and was going to leave for his home, Herat, in three weeks. Molla Zeman
was the name of the kervanbashi; he had known my friends for a long time, and they recommended me
to him in such cordial terms as if I had been their brother. It was consequently arranged between me and
Molla Zeman, that in case I made up my mind to return from Samarkand I should meet him in three
weeks at Kerki, on the other side of the Oxus.

Before saying good-bye to Bokhara I shall make some mention of the place where I first met him. It
was one of those caravansaries where the unfortunate slaves are put up for sale. The Turkoman karaktchi,
who hunts the Persians, cannot afford to wait a long time for his money, he therefore usually sells his
human booty to some wealthier Turkoman, who makes a business of buying a good many of them, and
then takes a large troop of slaves to Bokhara to be sold there. He then sells as many as he can during the
first days after his arrival, the rest which he is not able to dispose of he hands over to the dellal to be sold
for him; the latter is the person who does the real wholesale business in slaves. Slaves of from three to
sixty years of age, unless from some cause or other they have become crippled, are constantly for sale in
the marts of Bokhara and Khiva. The tenets of their religion, it is true, forbid them to sell into slavery any
but unbelievers, but hypocritical Bokhara knows how to elude the law. Besides the Shi-ite Persians, who
are declared to be unbelievers by the Sunnite law, any number of Sunnite true believers are sold into
slavery, conscience being salved by the simple process of compelling them before their sale and by the
most cruel tortures to confess to being Shi-ites.

The male slave who is exposed for sale is publicly examined, and the seller is bound to guarantee that
the article sold by him is without a flaw. The hour in which a slave gets out of the clutches of the
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slave-dealer is his happiest, for it is impossible that such ill-treatment could await him, even at the hand
of the worst master, as he endures whilst in the warehouses of the dealer in human flesh. The prices paid
for the slaves vary according to the political situation, being favourable or unfavourable, as the
Turkomans send their alamans (robber-bands) into the neighbouring countries. At the time of my visit the
price paid for an able-bodied strong man was from forty to fifty tillas (from £210s. to £310s.); but at the
time when the Persians were defeated near Merv, and 10,000 prisoners were taken, a man could be
bought at the low price of from three to four tillas. This abominable traffic, I am happy to remark, has
since the time of my sojourn in Bokhara, if not entirely ceased, yet certainly greatly abated; and it is very
probable that ere long slaves will not be exposed for sale at all in Central Asia. For the cessation of this
horrible practice we are indebted to Russia, who has forbidden the slave trade in her own Asiatic
possessions, as well as in the countries under her protection. Nor can the Turkomans, the chief
men-stealers, continue as before their inroads into Persia to carry away men and cattle.

We had already passed eighteen days in Bokhara, and my friends being unwilling to remain any
longer, we had to proceed on our journey to Samarkand. Our purses, too, were at a rather low ebb, for in
Bokhara we got nothing beyond hand-shaking. All that we had saved up in Khiva was spent by us in
Bokhara. I had to sell even my animal; and many of my companions sharing my fate, we were compelled
to hire a waggon in order to continue our journey. Some of our fellow-hadjis said good-bye to us here,
and many and affectionate were the leave-takings and embraces.

Before leaving I paid a farewell visit to Rahmet-Bi, who was kind enough to furnish me with a letter of
recommendation for Samarkand, and made me promise that I would get myself introduced to the Emir.

The road to Samarkand leads for the most part through well-cultivated fields, populous and nicely
built villages. We halted at five stations on this road. Now that I was drawing near Samarkand all my
curiosity and interest revived to see this Mecca of my longings of old. Mount Tchobanata, at the foot of
which the city spreads, was already visible, and climbing up an eminence we saw Samarkand, the city of
Timur, before us in all its pomp and splendour, shining out, with fairy-like enchantment, with its many
coloured cupolas and towers, illumined by the rosy hue of the rising sun.
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NEWS BRIEF

The news brief section features the latest news from the past three months prior to
publication of each Journal of Eurasian Studies issue in the areas of anthropology,
archaeology, ethnology, folklore, genetics, and linguistics with a special focus on Asia
and the interaction between various European and Asian peoples. News pieces outside
the three-month period or our scope of focus may also be included if they are found to
be of great value and relevance by our editorial board. Please submit a short summary
of those newsbytes (max. 100 words) in English to the following email-address:
joes_newsbrief@federatio.org, indicating the source as well (also URL if applicable).
The column is edited by Andor Zombori. If the original news is only available in
hardcopy, please send us a copy to the following address: Journal of Eurasian Studies,
P.O. Box 10249, 2501 HE, Den Haag, Holland. The names of the contributors will be
published in the journal unless they ask otherwise.

COPYRIGHT INFORMATION: Please note that the copyright of these news briefs
belongs to each website as indicated at the bottom of each story.

This News Brief was compiled and edited by Andor Zombori.
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Afghanistan: Afghanistan’s ancient jewels finally see the light of day
http://www.scotsman.com/the-

scotsman/international/afghanistan_s_ancient_jewels_finally_see_the_light_of_day_1_1973845
The Scotsman (Nov. 19, 2011)

Armenia: 5,900-year-old womens skirt discovered in Armenian cave
http://news.am/eng/news/73915.html
News.am (Sep. 13, 2011)

Azerbaijan: Ruins of ancient buildings discovered in unique archaeological complex in
Nakhchivan

http://en.trend.az/news/society/1925893.html

Trend (Sep. 2, 2011)

Azerbaijan: Burial mound aged 5,000 demolished in Azerbaijan
http://www.news.az/articles/49234

News.Az (Nov. 22, 2011)

Cambodia: A Great Ancient Angkor Temple Complex to Rise Again

http://popular-archaeology.com/issue/september-2011/article/a-great-ancient-angkor-temple-complex-to-rise-again

Popular Archaeology (Oct. 22, 2011)

Cambodia: Archaeologists discover rare statues at Angkor Wat
http://www.guardian.co.uk/world/feedarticle/9916702
The Guardian (Oct. 27, 2011)

Canada: 17™ century Chinese coin found in Yukon
http://www.cbc.ca/news/canada/north/story/2011/11/01/north-acient-coin-found.html
CBC (Nov. 1, 2011)

China: Remains of horses and chariots found in 3,000-year-old tomb in China
http://www.metro.co.uk/news/874221-remains-of-horses-and-chariots-found-in-3-000-year-old-tomb-in-china
Metro (Sep. 1, 2011)

China: China excavates Upper Capital of Liao dynasty
http://english.peopledaily.com.cn/102774/7588770.html
People’s Daily Online (Sep. 5, 2011)

China: China’s Great Wall has multiple walls instead of one says archaeologist
http://www.dnaindia.com/scitech/report_china-s-great-wall-has-multiple-walls-instead-of-one-says-
archaeologist_1584918

DNA (Sep. 8, 2011)
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China: New pits of Chinese terracotta figures opened
http://www.3news.co.nz/New-pits-of-Chinese-terracotta-figures-opened/tabid/1160/articleID/228079/Default.aspx
3 News (Oct. 3, 2011)

China: Vanished Silk Road city studied in China
http://www.upi.com/Science_News/2011/10/04/Vanished-Silk-Road-city-studied-in-China/UPI-78801317774638/
UPI (Oct. 4, 2011)

China: Chinese archaeologists unearth ancient tombs relics
http://news.xinhuanet.com/english2010/china/2011-10/11/c_131185265.htm
Xinhua (Oct. 11, 2011)

China: Mysterious tombs discovered on Pamirs Plateau
http://news.xinhuanet.com/english2010/culture/2011-10/12/c_131187122.htm
Xinhua (Oct. 12, 2011)

China: West Asian Bead Found in Anhui’s Ancient Tomb
http://english.anhuinews.com/system/2011/10/12/004484612.shtml
Anhuinews.com (Oct. 12, 2011)

China: Archaeologists find earliest domestication of chickens in China
http://news.xinhuanet.com/english2010/china/2011-10/16/c_131194217 . htm
Xinhua (Oct. 16, 2011)

China: Archeologists discover traces of ancient civilization in Chinese desert
http://news.xinhuanet.com/english2010/culture/2011-10/18/c_131197846.htm
Xinhua (Oct. 18, 2011)

China: Earliest evidence of human violence

http://www .bbc.co.uk/news/science-environment-15823272
BBC (Nov. 21, 2011)

China: 2,000-year-old tomb found in NE China
http://www.china.org.cn/video/2011-11/29/content_24029800.htm
China.org.cn (Nov. 29, 2011)

Cyprus: Completion of the 2011 excavations at Ayia Varvara Asprokremnos
http://www .isria.com/pages/15_September_2011_28.php
ISRIA (Sep. 15, 2011)

Cyprus: Cyprus Department of Antiquities Reveals Proto Byzantine Monument at Akrotiri
Peninsula
http://eu.greekreporter.com/2011/10/27/cyprus-department-of-antiquities-reveals-proto-byzantine-monument-at-
akrotiri-peninsula/

Greek Reporter (Oct. 27, 2011)
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Cyprus: Excavations at Kataliondas Kourvellos reveal Neolithic and Cypro classical finds
http://famagusta-gazette.com/excavations-at-kataliondas-kourvellos-reveal-neolithic-and-cyproclassical-p13412-
69.htm

Famagusta Gazette (Nov. 4, 2011)

Cyprus: Important Findings at Pafos Excavations Unearthed
http://greece.greekreporter.com/2011/11/23/important-findings-at-pafos-excavations-unearthed/
Greek Reporter (Nov. 23, 2011)

East Asia: Soybean adoption came early by many cultures, archaeologists say
http://www .eurekalert.org/pub_releases/2011-11/uoo-sac111711.php
EurekAlert! (Nov. 17, 2011)

East Timor: When Humans First Plied the Deep Blue Sea
http://news.sciencemag.org/sciencenow/2011/11/when-humans-first-plied-the-deep.html
Science (Nov. 24, 2011)

India: Buddhist stupa discovered in Andhra Pradeshs Krishna district

http://www.thehindu.com/news/national/article2465454.ece
The Hindu (Sep. 19, 2011)

India: Porunthal excavations prove existence of Indian scripts in 5th century BC: expert
http://www.thehindu.com/news/states/tamil-nadu/article2538550.ece?homepage=true
The Hindu (Oct. 15, 2011)

India: Odisha Maritime Evidence found from Puri Konark Marine Drive
http://www.orissadiary.com/CurrentNews.asp?id=30196
Orissadiary.com (Nov. 13, 2011)

India: Tamil, Kannada inscriptions found in Vellore village
http://www .thehindu.com/news/states/tamil-nadu/article2636819.ece
The Hindu (Nov. 18, 2011)

India: Bones kill myth of happy Harappa, Study shows gender discrimination
http://www .telegraphindia.com/1111121/jsp/nation/story_14778606.jsp
The Telegraph, Calcutta (Nov. 21, 2011)

India: Excavation in Wadali may change state history
http://www.indianexpress.com/news/excavation-in-wadali-may-change-state-history/878540/
Indian Express (Nov. 21, 2011)

India: Udupi Archaeologists Unearth Menhirs of Megalithic Iron Age
http://www.daijiworld.com/news/news_disp.asp?n_id=122702
Daijiworld.com (Nov. 22, 2011)
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Indonesia: Researchers find 1,400-year-old sites
http://www.thejakartapost.com/news/2011/10/25/researchers-find-1400-year-old-sites.html
The Jakarta Post (Oct. 25, 2011)

Iran: Artifact confirmed as musical instrument at Gohar Tappeh dice discovered

http://www.tehrantimes.com/index.php/component/content/article/2414
Tehran Times (Sep. 11, 2011)

Iran: Beer and Bullets to Go Ancient Takeout Window Discovered
http://www livescience.com/16773-ancient-takeout-window-godin-tepe.html
LiveScience (Oct. 28, 2011)

Iraqg: Ancient Mesopotamian city in need of rescue
http://popular-archaeology.com/issue/september-2011/article/ancient-mesopotamian-city-in-need-of-rescue
Popular Archaeology (Sep. 13, 2011)

Israel: Israeli archaeologists unearth Islamic-period fortress
http://news.xinhuanet.com/english2010/sci/2011-09/14/c_131136792.htm
Xinhua (Sep. 13, 2011)

Israel: Seaside Fortress Was a Final Stronghold of Early Islamic Power
http://www.aftau.org/site/News2?page=NewsArticle&id=15239
AFTAU (Sep. 15, 2011)

Israel: Byzantine Be’er Sheva Dig at Southern Israeli Bus Terminal

http://www .israelnationalnews.com/News/News.aspx/148010
Arutz Sheva (Sep. 18, 2011)

Israel: Israeli lifeguard rescues sunken treasure
http://www.ynetnews.com/articles/0,7340,L-4124456,00.html
Ynetnews.com (Sep. 20, 2011)

Israel: Archaeologist Makes a Case for Discovery of a Judean Town of the Time of King David
http://popular-archaeology.com/issue/september-2011/article/archaeologist-makes-a-case-for-discovery-of-a-
judean-town-of-the-time-of-king-david

Popular Archaeology (Oct. 1, 2011)

Israel: Ancient production line remnants found
http://www jpost.com/Sci-Tech/Article.aspx?id=240452
The Jerusalem Post (Oct. 4, 2011)

Israel: Mikve Discovery Tangible Proof of Jewish Civilization in Tzora

http://www .israelnationalnews.com/News/News.aspx/148686
Arutz Sheva (Oct. 11, 2011)
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Israel: Archaeologists Find Sophisticated Blade Production Much Earlier Than Originally
Thought

http://www.aftau.org/site/News2?page=NewsArticle&id=15401

AFTAU (Oct. 17, 2011)

Israel: Ritual bath dating to the Second Temple Period discovered near Kibbutz Zora
http://www.thejerusalemgiftshop.com/israelinews/israel/israeli-news/1496-ritual-bath-dating-to-the-second-

temple-period-discovered-near-kibbutz-zora.html
News from Jerusalem (Oct. 24, 2011)

Israel: Israeli archaeologists find tiny token of Christian faith from the 6th century in Jerusalem
http://archaeologicalnews.tumblr.com/post/12118885130
Archaeological News (Oct. 30, 2011)

Israel: Byzantine era Christian prayer box discovered in City of David parking lot

http://www .haaretz.com/print-edition/news/byzantine-era-christian-prayer-box-discovered-in-city-of-david-
parking-lot-1.392864

Haaretz (Oct. 31, 2011)

Israel: Israeli experts decode only Arabic Crusader inscription ever found

http://www .haaretz.com/news/national/israeli-experts-decode-only-arabic-crusader-inscription-ever-found-
1.395556

Haaretz (Nov. 14, 2011)

Israel: Israel Computer Solves Ancient Jigsaw of Prayers Wedding Vows
http://www.bloomberg.com/news/2011-11-15/israel-computer-solves-jigsaw-of-letters-prayers-scattered-for-
centuries.html

Bloomberg (Nov. 15, 2011)

Israel: Israelis Mapping Every Grave in 3000 Year Old Mount of Olives Necropolis
http://www.foxnews.com/scitech/2011/11/17/israelis-mapping-every-grave-in-3000-year-old-mount-olives-
necropolis/

Fox News (Nov. 17, 2011)

Israel: Mystery of Dead Sea Scroll Authors Possibly Solved
http://www livescience.com/17123-dead-sea-scrolls-writers-textiles.html
LiveScience (Nov. 21, 2011)

Israel: Coins show Herod built only part of Second Temple walls

http://www.physorg.com/news/2011-11-coins-herod-built-temple-walls.html
Physorg.com (Nov. 23, 2011)
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Japan: Samurai warriors examined by Japanese and British scientists
http://www.independent.co.uk/news/science/archaeology/samurai-warriors-examined-by-japanese-and-british-
scientists-2356271.html

Independent (Sep. 17, 2011)

Jordan: Israel Allows Return of Ancient Artifacts to Hashemite Kingdom
http://www .israelnationalnews.com/News/News.aspx/148298
Arutz Sheva (Sep. 26, 2011)

Malaysia: Kedah, not Malacca the oldest kingdom
http://www.freemalaysiatoday.com/2011/09/10/kedah-not-malacca-the-oldest-kingdom/
Free Malaysia Today (Sep. 10, 2011)

Middle East: Visible Only From Above, Mystifying Nazca Lines Discovered in Mideast
http://www livescience.com/16046-nazca-lines-wheels-google-earth.html
LiveScience (Sep. 14, 2011)

Mongolia: Government takes action on rare archeological find
http://english.news.mn/content/79374.shtml
News English (Sep. 8, 2011)

Pakistan: Amidst the ruins in Harappa
http://tribune.com.pk/story/241920/amidst-the-ruins-in-harappa/
The Express Tribune (Sep. 4, 2011)

Palestine: Joint Palestinian American dig near Jericho yields clues about early Islamic culture
http://news.uchicago.edu/article/2011/10/26/joint-palestinian-american-dig-near-jericho-yields-clues-about-early-
islamic-cult

UChicagoNews (Oct. 26, 2011)

Qatar: Archaeological dig in Qatar reveals fascinating material

http://www.gulf-
times.com/site/topics/article.asp?cu_no=2&item_no=468921&version=1&template_id=36&parent_id=16
Gulf Times (Nov. 7, 2011)

Saudi Arabia: Ancient Al Kharj sites may be 100,000 years old
http://www.saudigazette.com.sa/index.cfm?method=home.regcon&contentlD=20111123112613
The Saudi Gazette (Nov. 23, 2011)

Sri Lanka: Palaeolithic Period stone weapons found in Jaffna
http://www.dailynews.lk/2011/10/03/news11.asp
Daily News (Oct. 3, 2011)
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Sri Lanka: Prehistoric man emerges from Haldummulla

http://www.lankaweb.com/news/items/2011/10/23/prehistoric-man-emerges-from-haldummulla/
Lankaweb (Oct. 23, 2011)

Sri Lanka: Archaeologists uncover rare inscriptions in Ampara
http://sundaytimes.lk/111113/News/nws_021.html
The Sunday Times (Nov. 13, 2011)

Syria: Archeological Sites in Ancient City of Apamea Vandalized and Pillaged
http://sana.sy/eng/21/2011/09/20/370499.htm
SANA (Sep. 20, 2011)

Syria: Three Roman Era Burial Chambers Uncovered in Amrit Tartous Governorate
http://www.sana.sy/eng/35/2011/09/26/371737 htm
SANA (Sep. 26, 2011)

Taiwan: Researchers digging to find 400-year-old Spanish remains in Taiwan
http://focustaiwan.tw/ShowNews/WebNews_Detail.aspx?Type=Eng_InterComm&ID=201111150001
Focus Taiwan (Nov. 15, 2011)

Turkey: 8,500-year-old remains unearthed in western city
http://archive.hurriyetdailynews.com/n.php?n=8500-year-old-remains-unearthed-in-western-city-2011-09-05
Hurriyet Daily News (Sep. 5, 2011)

Turkey: Into the Stone Age With a Scalpel A Dig With Clues on Early Urban Life
http://www.nytimes.com/2011/09/08/world/europe/08iht-M08C-TURKEY-DIG.html?pagewanted=all
The New York Times (Sep. 7, 2011)

Turkey: Echoes of Elgin Marbles Turkey asks UK to return ancient sculpture
http://articles.cnn.com/2011-09-08/world/turkey.archaeological.repatriation_1_anatolia-greek-government-marble-
head?_s=PM:WORLD

CNN (Sep. 08, 2011)

Turkey: Perge excavations turn 65 with Turkish archaeologists
http://archive.hurriyetdailynews.com/n.php?n=perge-excavations-turn-65-with-turkish-archaeologists-2011-09-09
Hurriyet Daily News (Sep. 10, 2011)

Turkey: Hatay Archeology Museums space problem to be addressed with new building
http://www.todayszaman.com/news-256686-hatay-archeology-museums-space-problem-to-be-addressed-with-
new-building.html

Today’s Zaman (Sep. 13, 2011)
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Turkey: Huge discoveries in recent excavations in ancient Pisidian city Antioch
http://www.todayszaman.com/news-256620-huge-discoveries-in-recent-excavations-in-ancient-pisidian-city-

antioch.html
Today’s Zaman (Sep. 15, 2011)

Turkey: Ancient luxury residence of rich family found in izmir

http://www .hurriyetdailynews.com/n.php?n=ancient-luxury-residence-of-rich-family-found-in-izmir-2011-09-23

Hurriyet Daily News (Sep. 23, 2011)

Turkey: Curse of Croesus Treasure continues
http://www.todayszaman.com/news-257844-curse-of-croesus-treasure-continues.html
Today’s Zaman (Sep. 25, 2011)

Turkey: Heracles finally returning to its homeland
http://www.hurriyetdailynews.com/n.php?n=heracles-finally-returning-to-its-homeland-2011-09-25
Hurriyet Daily News (Sep. 25, 2011)

Turkey: Lost city found in Dardanelles Turkey Older than Troy
http://www .nationalturk.com/en/lost-city-older-than-troy-found-in-canakkale-turkey-14086
National Turk (Sep. 26, 2011)

Turkey: Oldest Monumental Center in the World Attracts New Conservation Efforts
http://www .popular-archaeology.com/issue/september-2011/article/oldest-monumental-center-in-the-world-
attracts-new-conservation-efforts

Popular Archaeology (Sep. 29, 2011)

Turkey: Excavation of historic city of Karkamis slated to begin as mine removal ends
http://www.todayszaman.com/news-258491-excavation-of-historic-city-of-karkamis-slated-to-begin-as-mine-

removal-ends.html
Today’s Zaman (Sep. 30, 2011)

Turkey: Archaeologist Argues World’s Oldest Temples Were Not Temples at All
http://www .sciencedaily.com/releases/2011/10/111006162535.htm
ScienceDaily (Oct. 6, 2011)

Turkey: Historical artworks found in construction
http://web.hurriyetdailynews.com/n.php?n=historical-artworks-found-in-construction-2011-10-06
Hurriyet Daily News (Oct. 6, 2011)

Turkey: Reunited with other half Heracles goes on display
http://www.todayszaman.com/news-259432-reunited-with-other-half-heracles-goes-on-display.html
Today’s Zaman (Oct. 10, 2011)
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Turkey: Turkey’s largest mosaic discovered on the Med
http://archive. hurriyetdailynews.com/n.php?n=turkey8217s-largest-mosaic-discovered-on-the-med-2011-10-14
Hurriyet Daily News (Oct. 14, 2011)

Turkey: Archaeologists uncover Lycian tomb complex in Turkey
http://www.worldbulletin.net/?aType=haber&ArticleID=80360
World Bulletin (Oct. 17, 2011)

Turkey: Excavation to reveal name for ancient city in Mugla
http://www.hurriyetdailynews.com/n.php?n=excavation-to-reveal-name-for-ancient-city-in-mugla-2011-10-23
Hurriyet Daily News (Oct. 23, 2011)

Turkey: Secrets of WWI Gallipoli battlefield in Turkey uncovered
http://www.msnbc.msn.com/id/45193107/ns/technology_and_science-science/t/secrets-wwi-gallipoli-battlefield-
turkey-uncovered/

MSNBC (Nov. 7, 2011)

Turkey: Turkey hopes to get back Sion Treasure

http://www hurriyetdailynews.com/default.aspx?pageid=438&n=turkey-hopes-to-get-back-sion-treasure-2011-11-
09

Hurriyet Daily News (Nov. 9, 2011)

Turkey: Roman bath revealed in izmir
http://www.hurriyetdailynews.com/default.aspx?pageid=438&n=roman-bath-revealed-in-izmir-2011-11-16
Hurriyet Daily News (Nov. 16, 2011)

Turkey: Excavation season breaks new record
http://www.hurriyetdailynews.com/default.aspx?pageid=438&n=excavation-season-breaks-new-record-2011-11-17
Hurriyet Daily News (Nov. 17, 2011)

United States: New Technique for Dating Silk
http://www .sciencedaily.com/releases/2011/09/110913103102.htm
ScienceDaily (Sep. 13, 2011)

United States: Ancient Bronze Artifact from East Asia Unearthed at Alaska Archaeology Site
http://www .sciencedaily.com/releases/2011/11/111114112314.htm
ScienceDaily (Nov. 14, 2011)

Vietnam: 200-year-old mummy unearthed in Dong Nai
http://www.saigon-gpdaily.com.vn/national/2011/9/96686/
SGGP (Sep. 18, 2011)

Vietnam: Tay Son dynasty coin unearthed
http://vietnamnews.vnagency.com.vn/Life-Style/216072/Tay-Son-dynasty-coin-unearthed-.html
Viet Nam News (Oct. 1, 2011)
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Vietnam: 200-year-old mummy found in Dong Nai of noble descent
http://www.saigon-gpdaily.com.vn/Culture_Art/2011/11/97927/

SGGP (Nov. 5, 2011)

Vietnam: 11" century stone tower excavated in Bac Ninh
http://viethamnews.vnagency.com.vn/Life-Style/217409/11th-century-stone-tower-excavated-in-bac-ninh.html
Viet Nam News (Nov. 9, 2011)

Asia: Asia Was Settled in Multiple Waves of Migration DNA Study Suggests
http://www .sciencedaily.com/releases/2011/09/110922121405.htm
Science Daily (Sep. 22, 2011)

East Asia: Modern Humans Interbred with Archaic Humans in East Asia Study Says
http://popular-archaeology.com/issue/september-2011/article/modern-humans-interbred-with-archaic-humans-in-
east-asia-study-says

Popular Archaeology (Oct. 31, 2011)

East Asia: First Dogs Came from East Asia Genetic Study Confirms
http://www .sciencedaily.com/releases/2011/11/111123132937.htm
ScienceDaily (Nov. 23, 2011)
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